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eINTHIELREIEA
Tauufueans (pragmatics) LTun1sfinwinvuanilsvesignniwmansingidoiu
aumnedundn MelliintauluRaanslaliafouvesivwuueilineiuiuediu

HUNBWATTTNTANYY UAULLTUNAUTEAIAYBINITHBATVISOLINUIVDIEA VAL

D

v = = = s Lo s
uu‘wuqmsﬂaﬂﬂ’]@']LW@I%sLUﬂ']iaaﬁqﬁ LLaS‘U']QﬁuLEU'E‘]NIENﬁqamiLLﬂJuquﬂUﬂqamiau 9
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sy denvesiauliRamansisdianuainratsazunnaneiu eg1elsinudnves
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o w

dfgyusznismidsndnTaudjuimansiiunesiufiomans uouwadliaudiAgdunis

)

ammmmﬁiﬂuamum%ﬁﬁm 9 (O’Keeffe, Clancy, and Adolphs, 2011: 1; Fromkin,
Rodman, and Hyams, 2003: 207) Afignuilvinlviisnseyainuunneineseningiauljus

AMSAUeTIAIEnT (semantics) baag1atniau na1nAsvaeiassaman sy iuAny

a wva s

ANUNINEYDINBEATLILUSHUINUTUN TaulfuRmansneteuvinaudlausund

wndeudosdiilooyunuanuvieiuiasveadyalunsazaniunisal (Fasold, 1990:
119)

Unaudjidmans weaaen (Allot, 2010: 1) gaUnEiNANIINSAANLE AN
puvdundunszuaunisiniudlasnuduiuseninsaumnefifyadeaniside

(speaker meaning) AUITN15NHANAABA1T (how to communicate) 35n15d0a151u

Y U
'
=

Aesurelinunefeguuuunmuiduald neanuduiusisnanlidnludondunuunse
fuausly nanfeanunnIevesesA1e1avElinsaiuAIIIIER U FUN WA IILeVAY
du Aad warlsa (Atkinson, Kilby, and Roca, 1988: 217) laagulieegedaauin “The

distinction between what a speaker’s words (literally) mean and what the speaker

1 AR 9 lnglanzafiinannwdinguluiisnani filsws1edananuisde Awy

21181895 AUUSITUTIRean11 (2546) Tuunansiiffursanbinulundedasanainsefnm
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[ £

might mean by his words.” (AMMMH8AINIUATEIRUAILMINETEYAFEIA15910
founfiunldfinaunnsieiu) Fofuditedesndudosoynuanuminefiufaiees
fovisaitnladyaldesnagnios emniug (Mey, 1991: 245) Sana1irauufon
A1EASAD “the art of analysis of the unsaid” (ﬁa‘dﬂumﬁLﬂiwﬁﬁlﬂﬁiﬁﬁmmaaﬂm
aEedALaN)

Aavgilwdnanisilmneisiauzvesiayauasils ndidemaannsadentd
fepdivarnnaisuazlidndudeanansainunuionsadanufivsngludesd u
vaugirerfugilsidndudedifavzlunsiinsegidesduiterianudilennamned
winssesmaiielinisdoasiusavsamanniian AausiFeiuindufatzmsliniwm
28191939 Unn1wIAmIansuIeAuIsasUIITanduiaans Aen1sAnyin1slen1w
(language use or language in use) (Huang, 2007: 2; Fromkin, Rodman, and Hyams,
2003: 208; Grundy, 2000: 275; Levinson, 1983: 5)

o fidasvesninetrufievszneumiemuazanudladestuietutau foa

Fanseatl

[1] Uauasegvieilan

[2] You would look much better with short hair.

Y A o o & v Y] ¢ a ! ~ 1% 1% °
ANANIDYN [1] way [2] Q‘WﬂmLﬂumaﬂmﬂEJamumim‘ViianU%mQ ] NLINABDUODYAN
Y

= a ¥ A

JzannsfnuesAveInaldeg1uminzan wuludegausndgnafowiuaggila
fiogn anumsaifedisnandifigamgiisn enareudnady gnanusadeuusgloaves
wil (Wauesagnorar liiulinelafignilaiaiesiuenenaz widosnislignle
\A3esUsupINAdY

ludregnafiaes ddualunsseuasditaduad arderafinnnuinvselen You

v
1

would look much better with short hair (AnvggATuNINATLINudY) laldduiiie
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UszifvainsAnedudauljiaaanslaede

AwdNTuS g Inen LU RUANLINeTiu IS svesiauazuTundudu
sladndyresfiuljifmanslduanuadlandudein fetriidnauiigaienisld
nAal (thetoric) uagnw NN (figurative language) Tuguiuusg 9 WunsUsEYn
Usedfu (rony) ofnatindesina1aiiuaie (hyperbole) wagAnafitosnitannunduass
(understaternent) wastinyn ey 03 Wieusludauialy 1mAaduazniwinimmey
wenilluandiifuegneianuinenumnenuzunniueumnevesyalildaonndes
wuusss ilsfesendeuiuniinndeudosiduiiodlanumnediuiasemesing Tuiid
YaunsiteganslgeRnatlunasu A Red, Red Rose wadlsiisn 105U Niv1283nge Weounile
Weuin And | will luve thee still, my dear,/ Till a’ the seas gang dry S8 TUAAUYIBY
Aonunilmuguneagldnnn dualunaouarshaushveayinsivaunsyiamayms
shasaiionwis maularmuiuiagyilidlaiguelunsoufdmaiiadesmndin
yolsivesdusdsldnungsssued wivnniuundy 9 wumnuianuavanumsaivesy
vﬂmmﬂizﬂaumiammé’aaﬁﬂ‘ﬁ%LﬁifﬂadwLﬁmmﬂcliv“vméfmmsLLammm%’ﬂViﬁﬂmﬂﬁm%’ﬂ
muesiuy wdddeRnniioniummudinvenn fyalilddesmsioufiouanuinves

wiiuTaiaasasuls

'
=

dlednwusyiRmansidesmaaduaznrwnimnatiudanuindnnsldniwnly
Snunrdrausiieunsannia unngmstilunseduisludauseFeussmennininaunssiis
Uszanadsoslnounsanniamalaldadnedin metoric (mAal) wiusseredmdnnis
rwiadiiandeemnaninySryniuieu nntudusvestesialadaldiTeunsdo
o Poetics FanldeAusedmudfysewinanaizmaniwwaganuvinglunisieans
el navussg Tnguazasdlunisliudngils (§1elu Abrams, 1988: 159) wiisdewauil
naneifunisdofimenngulituinrmaadiusien ndunvaadussnslénwamad
I¢supnuaulasgseriiswasiimsanusumedumnty  wulursarmssefiatnam
maniosureiiiva (Servius) wazlaia (Donatus) lussenedamdnmsuessinaniitdey
aeruduaivimadndsemumneiiniaswesnenmadllasnsefiealagnsalaain
AnanemsgUnuald $15lu Alot, 2010: 13)

msfineriaulfiRmanseradussuulugugdvuaumidshiAnnnmansisy

v
=3

Yulurislasanissy 1930 dunusuginwndinglaun ssad uessa (Charles Morris)
gmaﬁw A5UY (Rudolf Carnap) wazwniad Lilesa (Charles Pierce) (814lu Huang, 2007: 2)

wasialuymnausn 9 luwinnaniwimansildain pragmatics lunilsdevesde



Foundations of the Theory of Signs (1938: 29) Ww1lenuA1tI1 “the science of the relation

of signs to their users” (AansIAerUdNTUsvedyriudlTdyae) dosnunlaldanil
dnasslunilsdede Signs, Lancuage, and Behavior (1946: 219) (81981ku Allot, 2010: 13)

TngaS U UANIAERSUILITINEITBIRY “the origins, uses, and effects of the signs

within the total behavior of the interpreters of signs” (3AL3AL3Y n1sld uaznanseny

vosdryeyendnengAnssuvesERaNudye) Nilluessadlaesuisanuduiusuasuonuuig

Y L4 s

Imemansineanudyyziazanuningesniduaudiu Aenneduius essarans

o (Y]

warTauuURmans wessassunednneduiusAnwinnuduiussemndyysaeiuesly

1BalATIA3 1 9I0AIENSANYIAMNFURUS TE NIV Yz AUANUNNNEUIF Y Loz iau

U
2)

I (%

ArnaniAnyiAnuduiussevid e AUl Ituazifnnudysyy (§9lu Huang, 2007:

Ao luga9U 1940 83 1960 HnUSsen1w1anunInedueondgwase Lot wea
1n3d (H. Paul Grice) leiAnwAumvInevesgunwiumsldnwilumsaunnegradussuy
msfnwwatlnsdlasuauaulasgrunnaunanadunnguwasidoddgludv iauUjun

'
4 v

enamsaunsyitslutag iy Tudsnadentuilddnusgnananumivendueendosanu
Suifiumumdndnysause Wi wea seafu (. L. Austin) lnfnwiSesiaunssu (speech
act) SﬂﬁqsﬁqLﬂuumaﬁwﬁzgﬁi’msamﬁﬂmmLﬁaﬁﬂmmmmmLLu’mNmaai"«auﬂg‘jﬁﬁmam‘
Tnslanig mjmﬂ’ﬂmmﬁgﬂﬁumummqLﬂuﬁfﬂﬂé’wwmmﬁau‘immmﬁismﬁ (ordinary
language philosophers) Iﬂamﬂlfmu:qLﬁuﬁﬂmmmﬁ%’ﬁﬂé’awé’ﬂﬁ@mw%ﬁuzyﬂ NaIAe
Anwenuduiussvinguiuununifuamamneiidudeusndssannmsldguiuunim

fsegnauazeile TnuTvanrwnguiluandsainnguinusyanwiwuugauai (ideal

=b

- %

language philosophers) mg'qLﬁuﬁﬂmﬂ’1mﬁlﬂﬁl%’ﬁqma%%mwwmiiﬂmam%LLaz
adamans 11 Ta 1B5udu (. 0. Urmson) aulaiSesussaniumuuazinlddnndauves
ooaRuBYquEn Times ameidu (Peter Strawson) thiaueteyasuauidetiflegnouuay
ImndnuvesesaRutuiu 015 By uwes R M. Hare) auladasmamaneiuTaunssy was
15:03n anealunes (Robert Stalnaker) AnwAnuduiusseninusuniuguiuunanye

Tulanernsse 1960 Nsusseevedlnsdwates Logic and Conversation vinlilin
msfnwarudeuinderis q mefauufiimanieeninediseiiesuasliiumiden
inntuauldussindlfuinusumildumsfinmammansluansunsfinuvansuis

@

Maluglsuuarein manundAyiiavulugianaiil lawnunanuEeaguuuuniui

2 {lBusIUTINHAnuURddyvasInnbiluusTyny



WERINISUITVBLETBTU UNS-Bataa (Yehoshna Bar-Hillel) wazunsad Naauas (Charles

a v a

Fillmore) Inenfinusseiugulindinsesnuauiiniessamanivesgliuunwvedas

\5ud 8o5u (Laurence Hom) waz#151%8 Pragmatics vee afinu 1a3uU (Stephen
Levinson) Tulagiumsfinwiuiaulfifenansaengasninseanlustaunsviats dinguj
Tmifiaurogenanguiinidunguilnsduuilnl (neo-Gricean) nguinranieiles
(relevance theory) paanaumsandu ieslssmsfinuisuufReasiumansduriu fau
UfURmanswimaaes (Noveck and Sperber, 2004) JauufjuRFnsiunwensigasein
(Culpeper and Haugh, 2014) LLasijf\]uﬂgjﬁamam%ﬁum'ﬁaaumwﬁﬁa@ﬂ (Culpeper,
Mackey, and Taguchi, 2018; Tatsuki and Houck; 2010) Wudu
nsAnwigaulfifaansuueeniuasngulng Aongudingu-awsiu
(Anglo-American) LLazﬂEjiJmﬂﬁquiU (European Continental) 839 (Huang, 2007: 4-5)
oSunITTauUfURmansuuungusangu-anifusatiudnwanuvsnevesdesididaiu
wunwarlianudrdadniduhfuiuwaudniy 9 ldnamvimandinu dnaans

19

(phonetics) &inen (phonology) Ingnszuuzua (morphology) MNEFTUS (syntax) wae

o ¥ o [

9330A18A5 (semantics) vtadAgylun1sAnwr il fuRansuuungudnge-alEiu

Touanununeduadudy (implicature) Taunssu (speech act) AuLTofilognou

u
¥

(presupposition)s Atsuan (deixis) wazAINENIN (politeness) @rungun1AnuelsUl
wAnAsfuMsAnu TauufiRmansiiniant nquiuenanasfinuanumneiss
futsundsiingudangu-awitilddnuud mndadeirfaujoimeanfidunsdn
UsingmisainiensluguinuuvesngAnssunisldniwiamie (Verschueren, 1999: 7, 11)

wiodndendanfeToulfidmansifunszuiunisdearslauniuwl (linguistic

v '
1 IS

communication) lunnuiuu nguiidadeulesiauufifmansiumansdu q Mneides

q

v a0

Aunganssunistdniwwazdadeninliifanginssuitutuie 91M3nined dany
Tausssu Inemansnnitaye (cognitive science) wazFaansuIavy
Tushsnanilgdeulinannsiedrtungudngu-eusiulagazesureved Ay
nendeluundaluietiaueanunndnverivn Faul juRmanslitugenusuazdu
singuddglunsfnewasiieseiniwauwumieiauljiRmanslaegaiindnnis
2 = oz & ° fo o = o a wa s
waziluszuy sudaduiiugiulunsiiluvssynddmsunisfinyiaudjofenansuuy

naunaiuglsusialy

s AN wImans atusivdadingaau (2546) TiAinan1iziinnew gAnesungwisialy

UN 3



UssifiuddgiliieatasiunisinuYauufiaaans
PnddenuuazdofaiufsafuiulfiRmansvesinawimanssmaiegaile
NATINITNAUALIINIINTLUIUNITNTNENFUN 1T NAKAZNN SRR UYMW IURILT
fifuitduiusvdedmalnonsiionssurumsassi ludetacldsusntadeiid iy
IiamannUssidiuddl
1) aAnunangvaslszlea Anufandn uastaern

Uselen (sentence) Aonguniithunsiufutasdomnuvanoegisauysal n53ush
vasrtulsgleagnivualagvanliginsalvesusaz e dn1ssudivesAligndes
aumanawazliduindulszlen Jvessamansyuduanuninevesussleadundn

ADINANTUIRIDYIIAUAN

[3] Yuilifuagalstng

=i =i v )

Y} 1 % I a a o L4
f798199 [3] aniuuseloaluniwlnewmsizinisiseemnanfosniunaniennsaives

Y

[
o

Mwdnadenumnglaauysaltaau

[4] *Is good it to know are you alright.

@ 1

o899 [4] lddndudselenlunwidingumsiznisiesilignisanumdnlieinsal
<.

= 4

vaaneifsingilserveusnuanumingannsisesmludnvueils Ysvloangnsies
A9 It is sood to know you are alright.

o

088A1 (utterance) ABA NENAT Uselea 30939UN1WT LWUNTHAAIBDNNIGE

' v
a

nihigwandnduanluanunisainilaaziiyauszasaanizluaniunisaiiu aumne
YosfpeAgninuAlagAUYTITINIMTRLIAUITEINA ANINETestesALTuiila
drfyrotiviaulifemans
a ) = & a ¢ . = Ql'
ANUAANAN 13BUNATITENUTENIU (proposition) ABAuMINENUTEleA
angnenesniIennaiuisalyziuuulseleniivainvalenied s yiieaienen

ANMUAAVANLAINY

[5] Brad loves Jane.

[6] Jane is loved by Brad.



[7] Jane is the one that Brad loves.

Usgleadagnai [5], [6] wag [7] dsUuuvulseleaiimsiuuwidiaueanufavdniagiiupe

[V
o

Brad loves Jane visilinnanunsatiausnudananiluniwdu 4 1o wu uuseshioy

Y

Tun1wlne war Brad aime Jane Tuuselaan1wisaea

2) ANIVINEATIRILATANAINE AE oY

Ardlamnnumunenseda (literal meaning) kagAIUnU1I8lAudeN (non-literal
meaning) ANuVINRssisinazidumumnenunasguauldialunagdumlsan
WLYNSH 1WuAIn Taw vinefansenu nseis vie dulfa drumnuvanelasdende
AuvINBTiinsIn AN IS L lnegn SR eulan e AU Le 1y
fnqusrasdeng o wueudioy UsseaUssdu viediugmnudin wudi Iow aunse
mnedsUszaudsilifivlsvasdlifeg ondetns SudloaluFiaslaudouda anumne
Tnudouildgfunsinuiutauufoimansossmnninszanumineyssnmiluans
Twiudauduiusuuuliassdiivesrnuuneauguniwiuanunuiesesdue Tu
naganIunsalaumnelaggeuveddagAd@AYNI1AUINEn1UFUAY (Grundy,
2000: 8) fafugfitedadndudesnszutnegianeindosmenaasiimumnelasdouursag

v o

ilewifsmnumnefigyadosnisdestisusiaie 9indaeene (1] (Daussagnoia) sy
yadenldustloadnudmiudosdrfanaiunudszloadduilouansninugnin
aumnelneseuvestinaie Tnnseeusueina svngildlinszuiinfaninamanedon
furlseglutssloaianuussauiigwadesnisligilansgyflienaiatuld lung
ndufuilegilsnseninanuvanelassouvesusyloafand1usznoufuiudunauan

a ¥ ¥ dl Y a ¥ ¥
AAnuditaazidnlannumneNuiase sl

3) NTYUU
ilesananuvnenugUawuanumneiigyadosnsieliaeandeauunsefiiu

anelufsudilalsfosoymuamumneifyadesnsieainuiunsa  windeudesd

tu Asfimsmseminfomadndsanumneveilaildnnnseyuueisssasmielinssiu

A Y a o @V v I3 = a A v v aa
ﬂ’ﬂllﬁll’]EW]Lme\]iﬂsﬂa\w‘\!WﬂﬂﬂlﬁLWﬁqgﬂ’]iawﬁJq‘NLUuLWUﬂﬂizU’JUﬂqiﬂ@W@qﬂﬂsﬂa%awma

el®_

Wit wauynsueendwesalaiAndenuves inference (NM3auNIY) 91 “the process of

forming an opinion, based on what you already know” (A5¥UIUNSES19AMUAALTUNT



HWUFIWAINFWNLI13UAD) (Oxford Advanced Learner’s Dictionary, 2005: 794) 15134813
namlainniseysnuAemsmamlaeendedeyanied AnuRaAnaIRluNsAALABYAI

a Xuy & L X v ' v v A Y a
Lﬂmﬁuulﬂ V]dueluamumimmlﬂt}m%E)m]@Qm'ﬂmﬁﬂmmmaqmummwmEJ‘V]LWH]NGUEN

(%

devrfinuemdnliaggnisuiioussgingUssasAveinisieans Jananilaiiniseuunu

9 9
[ [
Y]

AnTunaiuddsasuazdTUans MmewninseuiunsdeanununeveEynaien1sidnw

o—

WaZNSNAIANUTIENE YRR TR I8N 1TOUNTUT L ANUTUTDURY NOANAIT 61AIUNNNY
vosffwatunmsieuvesilinsatu nisdomstufsusrauarudiSauseiissdnsam
uidfitslianunsneyuumnumnevesyaanUseleaiifyald nsdeansiinaim
Aawanauaylifiussansan ilsuvelausununinuazfegiuiiessuienszuIunis
fanadmmuunuisdnsesd

Wl

U

f AIUNRNY

U

AUV fog

/ Wl \
YU

N P L i Ve [T
N

~ I
\N—_—”

UV NNANLARIAIININ S VR NALAL TN T9iY LEUUTELARIAUVUNEYDIL WAL TN
laimsariu

WAUATNT 1 N1IBUNTUAIINNNY

[8] 1om:  auullsofnLuey
asey: U WS UNNABURNIN
MNFI08199 [8] neuA1v09len auudsaanivey WudsuANdsnnuruIslango el
ANUnINgvesEnafeldndensldidunisdunnisasasidfiate Tunsdiuseleaves
aS08 81 1AguTUn198UINT1 wanlAiuIasesdI NI UNIUANURLNB T IUBY

8alagnaasdvilinisdearsluassliiuseavsnm

9] 18m:  auullsofnLuey

asow: 19 s0RANINaTe 9
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Tunsnauiulselomvesaseslusedisireuu 19 sodaunese 9 wanddiiiiuiinis

Y a

aururasasesligonndaaiuauuNeNWiIswedldn n1sdeansnsatidsliussdnsam

a ' o

wara1N130na19tadnITeuIureldniAnitasesunavidnlan Ui eNuasIves

'
a

AuLeINUseloanuendniliuszaunadsamuniaIanTauiy

(% 1

NFIREIIARIIEIUIUTEleATinudfyag1aunlunisaeatsingz lailea

o

4 a

gy inansdeansuidundiding uansujduiusnisainufnveddeansnsasaig
Wnldmeiume nanfieysyleaivuaiianiaveenssuiunseyuuiednfienuming

A v a
NELNAIN

4) anulitaau
Tnsunfivsyloanldlunisdeansmlufianuludaau  (indeterminacy) #3oiinu

[ '

FaLautley (underdeterminacy)a %QLﬁﬂmﬂwaﬂ&Ja%m mm&;ﬁﬁ’mz:yuaswwaaﬁamm
A1AUNI9A1 (lexical ambiguity) LazAuAININNILATIASIS (structural ambiguity)
AIIUAIAIUNIIAILIINAPILNLIB VIR TITIINATIMEIRIILMINE AIUAININNIY
Tassadrananutifivaznisdosdlulssloaiivlidseloadaunuiouinniamil

AINUNRUNY
[10] aulsid

AulidauveIUEloat 19 uNNINANMNINYEIANTT AU Be1avinefivdiuniliaves
FNeTTueguuAssrvomyed Wiailumassnuuwnudneyseinianamelunvilve
Anumnnvasriitliussloadiegalidanugiladanunsoeunuanumingvesise
oy o N v o & v d i a

Tldegatdesansnnununeniuiingiun gilsdndudesdionanunuieinuiesdnii

donpaesiuanIuNsalunfigalnsa1feusunauylsUsenaulunisining
[11] She decided on board.

Useloaludiagnen [11] Sanulidmaumnsiziainusiiniunialasias1sweaid on board

v = ! S o a ! a = < =
Q@WUﬁﬂMWiﬂﬁﬂ?W’ﬁLﬁaﬂuuumﬂaﬂﬁ]Uﬁﬂaa’lxﬁmau%aquuwa (on board LchUﬁ‘W‘U‘V]']a

¢« AN wImans avusivdadineaau (2546) lWilaUydRua fllsuiwaauaula
Flana
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WARIEANIUNVBINTEN decided) vsawsorutulddnaulaiuse (on board Wuunwqayin

MNMIUNIIUVRINTE decided)

5) U3un

U3UM (context) AvaadUsznaumuniiuindeudosdifilsldusenounisidnis
AAVINEBTRSEn UTUMTinmnevianeUszsfaiieaaen (Allot, 2010: 38-39) agulioens
AL ‘The context of an utterance is often thought of as everything that is available
to be brought to bear on the utterance’s interpretation.’ (U%meadﬁaaﬁﬂﬁanﬂémﬂ

agnigiladndnddiglunsiiniudesdi) diegravesusunlauiuniw deyanis

AYNTN LLa%ﬂ’J’]@Jiﬂ’NijW‘LJﬁﬁﬁJ

v
v a

UnIulfuRmansuusnssinmuesusunegvainvians anfifnma (Cutting, 2008:
4-13) uusuSuneeniduassuszinnie U‘%wﬁagjuaﬂﬁaw launusunmeaaiunisad
(situational context) kAgUTUNYBIANHTATNAT (background knowledge) fivszneusie
AnuinsinusTsuuarfayasevineyana uasusuniiogluiaun unedaFendt (cotext)
Ieursunwn wudasswu Aildlunsgneds (referent) fnsuensunian Tassaianas
azAu (ellipsis) LAEATUARNY 9 NsouAY SonwuL kazlalaud (Fromkin, Rodman, and
Hyams, 2003: 208-212) wisuSuneaniluadesuszinnaousunnianiu (linguistic

context) wazUIUNMEAIUNSA! thnwnguillinuddyiuusunnisaaunisalidu

a

2E19UININTIBUTUNUSEnndanalaensaiuanuunevasywafidnazdonnumunglyl
ASINUANUNUIEANFUN 1 VBITREANITINGRTU USUNSAn NI NN

ﬁﬂ‘ﬁmﬂLmaqﬂl”iasj”lﬂsffm%uﬁﬂﬁ (Fromkin, Rodman, and Hyams, 2003: 208)

Situational context, then, includes the speaker, hearer, and any third parties
present, along with their beliefs and their beliefs about what the others
believe. It includes the physical environment, the subject of conversation,

the time of day, and so on, ad infinitum.

A Ele waryARaduNUIINg BIVHNeTINAANLTD

9

U%Ummqamumimﬂlﬁmg

Y

'
1 IS

VYRININVNBIALAUTDVDININUNTADANUTDVRIAUDUY FIUTIITaLAN4

NN FTOEUNUN 1180 uazdu ¢ antduldiiu
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faflinauufoRmansviiudu q wsUssinuiundesusesdu 1wy 823 (Huang, 2007:
13-14) wiavsunesnluaudszinmlaedn ‘olirnans’ vesdosandundn n1swuauiun
FrendnnsiifineasBeaiinaulafwernnuandy u Aid

1) U3Unmen1enIm (physical context) Aaudunduiu a1 waraoufifidesdn
Us1ngeg viunvssinniiztiedilsoyuunnumineaindesdlddnaudaiuiiiedin

fegmuUNnTulalakasNla

[12] Can you pass me the salt?

a

Aay ) A | v v
L’Ja’]LLaSaQWUVIWQWﬁNa(ﬁlﬂiﬂﬁlﬂlum’laﬁﬂﬂw [12] 7\]8"6’3Siﬂgﬁﬂﬁﬂuﬂiﬂawm’mﬂﬁ’mﬁll’lEJ

v
ady v

vosnalairety Tunsdiidweanaussleadananiilizenms gilserveyuulaininien

Aneindenanisegaindeioguulivemns
2) USUnN 190191 (linguistic context) AvasAUsENaUNIBgUN W IUIINg g lY
Usrlgansaurnaeudseleadoavzuinaunisnuvaslseloangilaianiiy usunmia

M bawnuinvesan Taseasnauselen wagriemnishiennsal

[13] Mother: Who ate the cake?
Son: Dad.

wiinFmeuvesgneie Dad agldldszudaauimveiduauiudin udlassadnanisazaiy
(ellipsis) Aignueldlulszloadsnanaenndosiuyseloadnmvsausiithunneu Who
at the cake? (lasAudn) vliusiidirladmoiduauiudn Tassadranisagauiiiy
Tnssaimamwfiuansdsarndeslomendeaudadufmuanisfinnudosses
s

3) UFuMMan M3 (general knowledge context)s Aeasdusznauiiagusninile
Usgloafifwandntuin viunmisawd Wudanande and wasdeyanieiausss
flunioanudianizvoswandunilvdessninaafulflariadu viunussand

\NeItaelngnsatuningesin (common ground) MEwakagslaiiasusiasnseningiumi

Y

5 UNASI38NI1 background, common-sense, encyclopaedic knowledge, ey real-world
knowledge context

13



dialiniseansvewisaeseiiusydnsamunniian Qivasllenaagliladninegiiesinn

Y

o " ' = v A & o & o @& v
LLaza‘WﬂLV]WHULLGI@W%@JN“UE]Q@V]L"d‘umﬂaﬁuma 204N ﬂﬂlll,aﬂﬂiﬂ

Y

[14] It’s very hot in here.

AleUsslealuditegnan [14] envsesendeusunneannud Wussualvseudnseianginssy
mslinmuvesyedvzamnsadndsrmuineiuinwesinldegagneas luanmunsal
AanamKne1vzdensWRiliueg e lianunngynesiinnuseunsesianduy

a 1 o/ <V v
LWENﬂ’]'iUU‘UENQWUﬂLENﬂ‘Lﬂ

6) AMUNYILDY

fegAmilionaiiusuninnineviaeUsemsdaiugildsiondenusunviseaniunsali

AuLeAnIdnNRgLiasnian (relevance)s MellAESTINYIAVBINTAOANSHNALDUNER

5aa?ﬁ’wﬁﬁmmLﬁm@aﬂﬁumumLLazr;:JﬁfLumq’mewmﬁqagLLa”ap:Jﬁﬁqaj’%fJué’mmﬂ’am

f ¥ a o

WNendaaiisayuuauaneveddestiy aesiues Audadu (Sperber and Wilson,
1995) L@uanguAI1uAeILLee (relevance theory)? IRAUIABEBANIIINN WS

=Y ¢ o & dl P & a a
ﬂ')’]ll‘VﬁJ']EJUQ%Lﬂuu&IUﬂqiaumuqsﬂaﬂlﬂiqj W')ﬂL?J’]IVﬂ')”I@JLMu']']ﬂ']'HJLﬂEJ’JLuaﬂL‘Uuaﬂﬂ

o v A

drfygalunisladesdinssiunannanuieleuddilealiaunsainiig

v
[K=34 a

deaAlaaevselinfesdudesiategraunniietiusunynedauUsenaun1sin
aaur eluaniunisaliateonaldasainvseldaiunsansevilaese assfiansanfiiegng

Jsznau
[15] voanidundlnliuay

Aausslealudiodnei [15] avdilauazldinaudesrvesnaldnsdeidiowfiarsanuiun

¥
= ¥ o

A ~ = = < ¥ a A = a a o A =
YAYAUDIUNNEN SLUﬂiiuu%ﬁﬂﬁ]’]LUUW@QWQW?&W?’]E‘!LL@QMZJ’]EIQQHQI@ UTUNNENILUDI

NgA21TUUTUNNA YT WUUNAUNUINDUNTNMEDUTUNTINNIEATNYBITBEATINA

. o w =3 [

szyunduasmneiddlalaggunddaniunmananisey 1useariduns

Y

s AinIwImans avuswdasinganiu (2546) ldAinisnsslssiiu
7 NnufANuelioinanluseazdenluuni 2
14



[16] Sit down with care
Legs can come off

(AAX1971 Grundy, 2000: 14)

duszlenludiega [16] Aneguuinddmilafigliudauss deruiliiiasfieiudii
legs Tuuselontnesduindurmeanid ldldvivesaudansizusunmanieninlunsdidl
AeanuNNTeANuTUAnBgwAzan I NYBRMBNAEdaMIe e iuUTEleARINET 3N

al
60

WUURn#in
E’4
AT 19
1. BFUIEANULANANSENIeTTaMansiUTauU JURmans

2. a‘ﬁmammLLmﬂﬁmﬁxmwmﬂwmemmgﬂmmﬁumwwmasuaqrgm

N5 NATIEH
1. 5¥UANUMNILLAETTAYIAIINAINIY (AUAINIUNNAMTOANAINIUNG
Thssadne) vosssleasiollil
1.1 nwuan
1.2 vimthliiuduniey
1.3 wniadaine
1.4 \fndsweseeniuuan
1.5 1w luiae
1.6 Draw big squares and circles.
1.7 | love her more than you.
1.8 Firel
1.9 Look at the dog with one eye.
1.10 Did you see her dress?

2. syyanumnevesnnnyselendeluiniouesureuiunildusenaunisining

2.1 AuT1E9

15



2.2 Uimsdwiilne vinislnaialan
23 Snemliusnduliide

2.4 apIuMTAALA

2.5 Jyyvodukiusiu

2.6 Will you come?

2.7 Whatever will be will be.

2.8 HOT CONTENTS

2.9 Paper jammed

2.10 Keep Right

n158aUs1e
1. afuswamevihligladilannumnevesnanainintiou
2. efiuneanudidyresiauliimansiunisiseuiniw (nwud way/vise

AR UTENA)

16



UNN 2

g 1 =1 Y]
AMURUYUILUUUY

WQUITAIATRIUNGY

dieli3ouannsnssyarumnenssugUuasaimanstatutsvesdesdld dnw
fwunimguianumanetvadutovesinsduagnguiile-lnsd Anseindnnisanu
Sudlowavndnuuilunisaunuiveslngd uararunsaUszgndandnnisaenddluns

s vunauludiIndseaniu

A13zdAYVRIUNGYUY

1. nguianumnevedlnsd
@ma:uf@LLazﬂzjﬁmam’nwmﬁUqL‘fJuﬁsJ
nannsAnuTINlstazranUfuRlunisaunuvetlngd

nsldufiAmumanuf ialunisaununguuusing

DA A

ngufile-lnsd Yszneumenguianuneiliosveualosivesuasiadu ngufves

805U WAEVgUTouATIUTY

AdAgY

lnsd Anumnenswugy anuvanglinsaniugy Aruvne AUl AnumnedU
Wuemunuuiny anumsnedyadute@aunun anumnedvadulo@eEununuy
U eunetuaduiodaunuuuusimz wdnmsanusauile nanuRURtuNI3

aunu ngufille-lnsd nquianuienies sesu wazaIuduy

= vl @
HaN1slTEuiNAIANI
A = & =~ s v va
defnwllevluuniSeuium gSeuaune
1. edugAnuIevesnuinedUsluleld

a ] % a ' 14
2. syyuavasursanuvnedualutieyiagg o 1a
3. AnsgiteuienunanyjuRtunisaunuvedingg ndunsalujifnuuaglduiun
aailuguuuusing 9 1ol

4. pAUTBUTUNIN AU ITUNINada AuLnedU BT ule e

17



Taseaseunieu

1. frilenmesaumnetuaduy

2. vpuiauvanevesingd Ussnoudeussamvesaamnetvatuty wdnnisaany
SuflawasnanuuRlunisaunu waznskiviRamumanuialunisaunungliuy
$N9 9

3. nquiille-lnsd UszneusengquianuisuilewesaUesivesuariadu nuives
g03U UasnquivenaIuduy

4. WUUHNYR
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uni 2

4
S

ﬂ’J']SJ‘Vi%J']‘c’J"UUQL%UﬁEJ

AU T TuTy

Ueeasadeengnalilinnumneglinssiuanumuneisingmuguniw wiednilenia

2

ﬁﬂaé’wmLmemme§u1uﬂixiaﬂﬁlfuﬂ%%qmm‘f]ummmmmNf"fwﬁww‘%ammwma

Y

a A

diFunanuneiuIngausuatwilulselen dndaulidmansisenannunung

X R . o .
bR9EIIANNNNeTULUULY (implicature) enmIeg
[1] Tuflomedu

dosrnlusieged [1] annsawansmnuvueuadulsliiadauinuasideay aunidng

mmmmé’aaﬁwﬁménLﬂuﬂuﬁuaummﬂL?JuLLaﬂmi’NL’amﬂmummﬂizauLwimmﬂﬁ%’au

2
v <

Ailsannsafinudeeilidn dueidnavseneladivemaiuiiuiindesdn Judenimd

¥ o w 1

asliiszyanumneduseanuiegiesdmau lunessiudiudguedosdinarnduliau

=

Y
& o2 o o =1 o voe oA | 9
YRUDINALYU ﬂ']’]ﬂJﬁll']EJGU‘UQLﬂuu&maqamﬁﬂuuaqaﬂﬂqﬂﬂﬂa ﬂzaﬂlﬂﬂﬁiatmwaiﬁ]ﬂu

Y

omafuiiuddesmilazlissyanunineiuessnunegadamuauiy

[2] It’s the taste
(AAN191A Grundy, 2000:70)

dovrlusiegnad [2] Wudernulavanihdnauvesuigviaai-laar anusundiunis
auaznslavanyiligivanunsossyanumneduadulees it's the taste 1viunefi
savnauindesdinanazlildszyinsanannnu lunessiudiudesmdaiunse

ca v

Jo o oA vy @ W oA =y
wansnuvinedvadutdyed1aduld wuluanunsaliduadunndniseuddinela
sayAvesomsiulsausou azauiviluldiueims desrdu it’s the taste vauAn
C | = = S0 C ay 1A 1 [ ! v v
tniseuautunzianuninevsdudeiisanaldsd wiiuseleadenaniaslilasey

SEYIPLYUTUDONUIDE 19T ALY
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nguANURIIEvaslngd

w0y wea bn3d ([1957], 1989: 24) tinUswantwanunivendeeendesadudasnadiiii
implicate (n3en) wa implicature (wa) Tneiwulassiianann imply seilnsdlaldemid
Tnensilesanditanuanumneiie s “to suggest that sth [something] is true or
that you feel or think sth, without saying so directly” (vanfutfairdaniaiuaia

vieludeinnuidnviefnduiulaglind1ieenulanenss) @89 “to make it seem

[
3 I

likely that sth is true or exists” (Utuanituegruluaiaviaiaduey) uas d1u “to
make sth necessary in order to be successful” (1Jutladevinliinnioussana)
(Oxford Advanced Learner’s Dictionary, 2005: 779) A314%U18Y findvos imply
aonndastuaumnstvaiutemuiilnsdfosnsioinludosdmisnaeaazuns

17

ALY UTINLLEIRBINIS (meaning intention) H1NATIAMAMINEANNFIAYTINg LY
foud viedndovilsiredyalidniudessrynmneinuewioiniseenunetedaou
Tufesvean dumnmmnefiaeuaraudumimmneilisonndeaiundnaniing
Fohilnsdsadonnanaumnlmiiteldlhineuduausywing implicate fu imply lnsd
Iinavenguiiiietestuanumnedvadulddyaemauife nquianumneg
(theory of meaning) waEVgYAN1SAUNUA (theory of conversation)
1) NQEfANIIY

Tunguianuvunevaslngd ([1957], 1989: 220) Ww1szynaumnediaesyin As
AMUNUIEATINIUTY (natural meaning) wagA1unlidnsamIugY (non-natural
meaning \Jeudu meaning,,) M’%ammg’aL’%&Jﬂﬁwmﬂmmmaa@m (speaker meaning)
AMILANATEIAIIeaesiindfoa e iousniduauminevesiuie
Uszlualtadayaye (sign) é’agmxﬁaamé’aqﬁuww;mmﬁw‘%ammﬁmﬁﬂuiué’mm%fuifuas
Wnlansaiu msdhdsanununensanuglerdenisuuassia (encoding) a1ndAduy
AN Bniaeeg1sAin Uar el dndvdanisiiondeegluh melamavien
Aramanefindnifeaumneassmusuiinuludeensuiviioutu Snfogmide
Those clouds mean rain (An13710 Culpeper and Haugh, 2014: 85) A131 clouds 14
AU YL rain (Mdsazan) mmwmsJL%dé’zyzuvzﬁﬂuﬁ%’uiimﬁﬂﬂmmﬂus[,u
GRGHY

ilesnmnumnenssugUiuanumneiiisannssuaunsandidumedu

We ﬂ’JW@JW,J’]EJG]W@JEUIY]@W%QG’]@J’]?O‘U g19A3U (entailment) Tansuwinfinseenganuiy

20



a =

Lidaudanumnudumndunavesdosmfiu dadunisvereauiiiinduisldaise

Uﬁlﬁﬁlﬁ (non-cancellable) (Yule, 1996: 25)
3] wuiliignanuny

foudlusnegnei (3] anunsavensamldvatnvarsldun wudiign wuiliignedieios
uilsau uaziuifignuinnitaesny nisvenennuiiaenadesiunumneasimugUves
ovrdadu wuﬁ:ﬁgnmmu agralunssng G'fqﬁ?uL'ﬁﬂm'mmmﬂﬁmamwm%wmm':?
gnpeufithiauenildmndessisiuduais
Tumanssiudrueamnglinssmmsuidumnumnevosdmioussloailald
i ”@asﬂjﬁmwwmamqmugﬂwhﬁ?mwisTasmﬁqmmUﬂiama"’uuﬁaﬁwaqé’wﬁé’w s
dhfannumnesiisddoserdeiinisuassiaanduduammnedadumiumenss
pugULazMseyINUAIMINERssLgUiie s mmneilinsamuguvennamane

voune Insdesureanuvnglinswnugulicel (Grice, [1957], 1989: 220)

‘A meant meaning,, something by x” is (roughly) equivalent to ‘A uttered x
with the intention to produce some effect in an audience by means of the
recognition of this intention.’
A VENERSENA kAT x MDA
Ayadeanuvanglinssnusuivdesdrfildfanisigdyalddesalagiaiig

[

Ussaunlvigitansgyivuseghadiodilefuiainuusisauniy

31NMIBBUIETIAY MSAsaumnglinsusUME oA NUNINEYDINAILTOLEN
= Y] a a0, A ' Y Y ° = a &

sanluausgaumutoulain ‘n1sdeanunuiglinswiugumedesAiaziduase

nowlegualdnesrlagussaunln’

1) Jilanauauasu19egis

Y

2) ;:Jﬁaﬁm (%"uif) TENAUTITOUINNTD 1) hag

AU

3) gileufjUAnude 1) iunszuiunisnude 2)

Y

a NilagvessuinsssyaumnglinswnusUvetndlagldfmogneialull
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[4] 17: Muiitu1snde Feluideaduy

AU WAL

Tusneeneil (4] Hesdvesiu muusivumu) fnrmmanglinssaunugUudsey na1ife
weNINIUAZUBNDINTSWHTLNIvaIua Tuaaunisalfanarawndanefiaunladiiu
Fefuamilazdogiuluides ilidlelneidossmudeulvsnuinisdeanumne
linsawnuguvesinezidusiefseilielunslddesmnaiuvnsouls

1) pmeuauesues (luanunsaidresadulalsidesduluides)

2) asuiiniuunsawibinndndulalivegivluibes

u

v a

3) ansindulali@eativluidssanmsnanilasuiamnudsauvesiy

ndumsuivaudnvguiusauivintduseuniawlisiduienintuaueluiiesin

nsneuaueailtevliaenndesiuauyssauivesiyails (Bara, 2010; Searle,

)

2007) wadmsulnsgwiussintunsuiaudiAguinilesantuneullasiounsdoans

¥

sendragyaiugilegiauriasansizagilsliaunsavinutuneuilanisdeansaglald

Y

a

USLANSAMVINNAIS

o o

a3y degMmNdNANARaTaLERIANIElRARIT AR NN B VNIAIUNINg

Y

¢ o =
¥03lNTY AIHUNNT 2

ANUNINEATIAUTY Aumanglinsanugy
WHUATWIA 2 AMUnIneasTlianmungeinennunangvadlnsd

2) NOEYNTEUNU

Insdesureinlunsaunuialugnainaznandes finansaumnedundutvor
Ao Wwintinunnetvaduteenduassianundnnisnguianuvane Ae
AumneTU R dutemuwuULRL (conventional implicature) wazAuIne T U duile

\Weaunun (conversational implicature) isiilnsglinanudAgiuaumnedvaduily

YRANADIUINAI
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mwwms%ﬂqLﬂuﬁwmLLUULLNuﬁammmmamqmugﬂﬁﬁammmuam
Anumnedvadudelddae endaogremdusiu but fregralszlende The weather
today is sunny but cold AIURUIIATININFUVD ﬁﬂé’umuﬁﬁammamLﬁammﬁ
Taudsiu Mnusloadenan but wanseumneysys1sy uwaldih emaiuiuendus

113 TuvaiReniu but Sawansanunuetvaludovesinadiae nafegilsause

[
v o

Aanungyeiianuiivinanimeniawandniugamgivunliininsiuiu gyeadesdil

' ¥
=

Jaldendusiu but luseleadingnn anunuiedvadudei ssyurnuiuaesyaily

a1u13aUfias (no-cancellable) uaglianunsnnainaziu (non-calculable) 1Wuduld
Hosnarumnesssnugtues but shlvEilsRinnmuty

et Uil saunun (conversational implicature ) AomnumneTUs
Hutdeilallfina1nmnumngnsamNsUNILEIN A INANTEYINLANLMENBYD AN
doufiifweldiundn anumnetuadutodnisaunuiuiseenfuassiiafeuuy
7314 (generalized) waguuus g (particularized) Anumaned s dutodaunund
AnautivaUszn1siidanaamnstvadudeamuuuusudsd (Huang, 2007: 32-
35)

n1shaidunuuuusny (non-conventionality) nd1fieAUNLNEAINFUAMTE
Usglon (WiednionilefAeannuvsnemuuuuun) liaansavililassyanamsned
wiassvesiinale lumsnduiugilaiosdiefieidnisma (saying of what) snnindsdiyn
(what is said) titeiirfsnrumsnevesiye anumetvaduldaununddlifidnvoe
AukUULEY nanfedualilmdtannuvingvesinalagefauniensmugUves
LRGN

n1ARAzLY (calculability) osananumnedvadutodaununinanns
BUIUANNMINEYDINBUAVBIINA HTTIAUTOAILINNTEAIAAZILAIIUNINEAN <)

v o X ) & a & YR
16 MadlnsasaziuenansatuaNnuuaswselunle

(5] wou: Waumeamendanu

yw: Wy Aunua

LREAINITAAINAZLUAIINNNN8TUBTuTE B saunuivesdesslusiag1an [5] Ta

vannvangauuauIun uyslidesnsliviuesluaseil nmsanaziuvetesnsailonsay
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ldpssfumnuninevesne Tunslddesdn lUmey Auwuas vesyweravanetaywlyl
a o+ i &
Yauiumeiiguln
M3ynAR (non-detachability) tlasanAnuranetUsluloidaaunuigniniu
Aumnevedinalilisuniwn duluaiunneivaduiesaunsonaniiegunse

1AssasenwIag 9 Ndemnumneludnvazifeinuls wisnandntenilsfeniunung

[
=l v

& YR [ 9 1
Fuadudedanudumiuslaenssiuanumnglailygyniw

[6] The film almost/nearly won/came close to winning an Oscar.
(AP131N Huang, 2007: 34)

1Y

fwaanansouansaramnetusiutsnndosslufosnad (6] lagldivielassadsdy
fifnwiaunanedulle W The film did not quite win an Oscar (nweunslallésu
s19¥aneani$) luuseleail did not quite win wansAunIned U duteumilouu
almost/nearly won/came close to winning (A weumsiieulasussiaseanis)

Aanuduaina (universality) ﬁ‘uLﬁaamﬂmmwma%ﬁﬁ]uﬁﬁL%dauwumﬂﬁmﬁu
AaEngvesrna blldzunw Srduarumnetvsiuteiemsoenenduneiled
ldmndesmlumuiussasimviamnumnediadutoiiuey wudosslusegied (7]
amsayaidiunwilned ameusdisouldsusiviaeeants Guansnnumnetvadul
Tumilouiudealunwsingwitnmeusslilasuseiaseanis

Aaduuias (cancellability) Tufidusnededyaarunsaufiasudosnidn
AumneFUadutidiaununiinuiesuansesnaiiufiosdld anvmvesanudy
Ufasvesnnumnedvadutelduduuniidouly aunfgiuenude uaznistaudaiu

AMUAAVANVDINDYAN

(71 aula: nszidsienassiu waddulnduluy

= v A U Yy a
auiln: duilgesiulvity 1ond

deurlufie1 [7] autinaunsaufiasanunanevesnssn Sudaasiulngy 1015 1o
WSIZAINUASAIAULNDINEULINNINEDINY AU UDIFNTnLtNUsElaAR DT 18U

o

Aoty dudaeniuliéy 1917 duiiTuegnoiiu Jaldiaudusenislamsizanuming
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v
a0

aglll I LY} o‘n:’fd = 2 & a v I~ Y] M v
Fuadudeluaarunisaideautinaiunsalianladutuls anunuieduadudelydle
WT9NUAINUTINTBIIUIURUNANTNG

ANE11150TuA1TIIUEN (reinforceability) LipsannanuniieIuaudeids

aunuildliuansnnuningeanu1agnedaiau (explicit) Aadugnadsarunsaidugl

& ) 0y 12y ) Y 1 1
Anumnedvautsveswmueslalaglitoidunisddeuninuuneuseenala

[8] | broke a finger yesterday. One of mine, | mean.

(A1 Allot, 2010: 95)

dlesnnussloausnluiaognadl [8] 1 broke a finger yesterday (Suvhiiavin) Tallduans
ANUVINERONUNT AU lAT feiunSiiugnin One of mine, | mean (au
mnedstimesdues) Tusslondaunianinsavilduay liidunsend sunisanuming
Tunenduiudreredssleawsnne it was a finger avidunisandousiuiniosann

Usgleausnuansrnuinedaauegudiinduiiie

amunmnetadutedaumnuuuialiuasuuusune

aunedUadutodsaunuuuuiily (generalized conversational implicature) waw
AumnedvadutedEumunuuusimng (particularized conversational implicature)
safuidnuarvesuiun dfildhidesendeuiundimgla 4 esnnludesdvesynd
aqﬁ‘ﬂizﬂa‘umammﬁﬁmuw’%mﬁa‘lumiammag'LLé"J oesiunansnumnetUadu

Serdsaununuuuiialy
[9] Joe went into a house yesterday.

nstdani iy a At house lusegnad [9] vihlvgilainfannumnedus

Judsvesdesdiiin lluldidruvemues imszlunwdinguindnaazuaniainy

I3

Juwidvesdedddaudniiszyianiz (demonstrative adjective loiwn my, your, his, her,

q

o
[ YR

their) satiuludesddladrdiunuesazdaalddin my house asiiuliinnisssy
Anuneduadutsvesdesmsananiilaerdeusuniumizle Tassasramianiwndy

vsunluigiamnsadnfnumnetvaduieliogudn
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[10] Wiouduunuynauseuamsing
Mndossludiessil [10] flvanunsnssyanumnedvadudeldihgnannedallly
deunneuasiyaseumsing iesandri uny luawilveuansanuvenetvadu
foidessuauegudt desfiinanFuansmumnetvadutadaunuuuiily
lunessiudiuudesdgilededddusundtnmeuaniviionnesausenaunis
muwiteiifsrrmneduaiutvesinn anumnetvadutodmsaunnssaniis

FANUIWNIENIN apUUSHUEUAIBE 19AUANS

[11] John: Where’s Peter?
Mary: The light in his office is on.
(APN1R1A Huang, 2007: 31)

JpruaInnsaszumnmnedualulaaindasdt The light in his office is on (Inlfivias

Muvenrdaey) veawusTitlinesegnvieuinnuren msinnuuillilaedy

U
vTunnieanwnusingludesdl wierdgusunmianigainkazusunnieaug lu
anunsaiilAanisnvieeiraullaln (USUnMmIanIeaIn) wagaa1bainnsilaly
U v fw a | a v & a ° sl o X% P
duiusiumsilaued (Uunniesaus) Wuusundwmngluaaiunisalidnvilvigiladnis

ANUTENEVDIL A LG

[12] u:  hninfuues

nean: ?

v 17

dourueu ANUIAULE SryaUiNeTURTuTBBEUIUILUUT NSNSz asen

[

Y
THUTUNDULBNIINUTUNN AN AAIIUNNBYDIFYA LFUUTUNVBIAUTYHNE

Y

seninsgnakargile dnednduguiluieuainiy nedveradiladesfivesguings
MAWNNYD (57890 75TAN FaNaaNe1InauI1 U7 WitquinguannaanInsou
wlaihuusn nedwaglifnudesfivesyuimiliouiuaniunisaiusn usidesraudl An

Y1nuey 91 dueI TNt ULaZN1ARaUNaUIN 1Y 95088
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[

a3U vfiauagsUuuveIRINMINesng 9 vadlnsdanunsauanaduununnlanag

ANUTLEATINUFU Anuvanglinsaniugy

T~

[ [
S S

eI Uadudumukuuiay AnununedUadududaunun
wuuIky BUUTINE

wHuAINA 3 siauassluuuanunngveslngd

nannN1sAMUTUNanAzraNUHURUN1TAUNUN

¥

Insd (1989: 26) Ynausinielinisdeanslunisaununilussansamunniagn gyauay

AU URRumann1sAusInile (Cooperative Principle) nann1siusenauniemvas

Y

a wa

URTR (maxim) &ndn wannsausuilevestnsdlimesaziduisnsivhlinisaunundl

UszanSawvintuwsnannisidiesursanumunetuadutulasgradaiausie Tnsdwe

[
[ %

Plunsaunngilsazgnageusiuionuiialinmsaunniussaviamunian datum

' ¥
o

wnENARaRdeumNguteuieliufiRnunannsausuile desludnunisiuay

o o A

Uauaniguaiasdennuvuiedunduteresaiey daugiledadesoyuiuninumuneg

o w (% ]

Yosralild ansgddguemdnnisanusiuilovedinidde

o

Make your conversational contribution such as is required, at the stage at
which it occurs, by the accepted purpose or direction of the talk exchange

in which you are engaged.

Tugruzdudsinaunun vnwasafaunaunndsmdnduliaenndesiuuiunves

= s A aa v & a 9 g
ﬁﬂ']umLLagﬂﬁﬂigaﬂﬂﬁiaflﬂVIWQBULﬂumUalﬁU%aQﬂqﬁauwuquu
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nénnseusiiovedlnsdussneusendndfiilumsaunudndnineasondal
1) vanuURnunnnIn (maxim of quality)

aundedeyaiidusislag

1.1) laiwaludsfiouosdininduiio

1.2) iwaludsfinuedaifiméngudseney
2) nanuURmMuUTII (maxim of quantity)

2.1) Wideyaludsunanidnludwiugauszasiveaunaunuiiy

Y

2.2) Wilvdeyaunfuainuindu
3) nanug U frupmiAeailes (maxim of relevance)s

Tdeyaifanufsuies

[

4) vanU{URMUITNISYA (maxim of manner)

a

Tdouaidladonazdaaulng

U

=

1) NENELIANNAGHULATD
4.2) vanagaAUiINIY
3) Wideyannssdu (ManGeIRIBwELATAININIL)

4.4) Seadwiutoya

) a va v % a o A 0 ox A a a o o a
‘Viaﬂﬂ{]‘U ATUAUNTN QW‘U@f’ni‘w‘]ﬂiuaﬂ‘ﬂﬁ]uLENL?JE]'J'WL‘LJUL?ENQ?Q HRANFIUNIDULVANG
Y 1 < a ay = ! ) a 1o v v <\ v U 1 Y v
58950 agdlsfnu dnduawedndussdidnludegnieaausluils endlagradgun

1 ¥ L v

Andaihndudiomaiwenssmadingesuauduazyadeiy faddynddavdnamnin
agwiiinneeAtulzdaLdaiuauaswedlan Tumenduiuaulnunagidiananaununded

1 ¥

sgefaRunmzmaluddnasiuiuiuauAnvTonNule ety WUENANagINTE
AuagudlmAT NI IEIaR vdnaumndettuinfiaudAynannszague
woaludfiaseiuduaudevesnues Msinuvesilsiunuazlifivselemiozlsae 8n
Y ] U awvay A v U A vay a o 2% ~ ¢
nadsdenadenanuJuRauduiie nanujiRsuusuna gyaalsiideyanidudsylend

Tuvsaimunzan Wannuaglidosauiuld mslvideyaludSinanlimangauenam

o

s AN IImIEns avuTIvUadinean (2566) mivdnasassiu fileuvelauarinin

a wa

UftReuieileafielinsounquenuvsnevesdiin relevant (Mandniives relevance)
ﬂ\ﬂj “closely connected with the subject you are discussing or the situation you are
thinking about”  (Wenlwieduiusedndlndinfubesiigumavioanunisaifinauriddn)
(Oxford Advanced Learner’s Dictionary, 2005: 1278)
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TigilsrdsRainfuaidsdonumnedundutvey udnufoRduiendes fyeais
wAndasdliaenndasfuiFesfiaunuinsznisasfiandnaunuideionansyin Ll
Aaumneudsangwaldvainvanedediuanniunsay wuinalinelaviengamiaiy
Fesiigna uazndnuFiRcuIsmayn vnndyelddesdidemunganede (obscure)
uazim (ambiguous) Aoansedradude sz uazGesdwuteyalivanzauay
yiluszAnsamlunisieansanadld
MamdnmsanusieuazvdnujiRavanvesinsdazfiuigyeiisufifaes
M13ReN1SURURRL (observance) wazn1slaiufuRniu (non-observance) dnvguijuns
AU LU Hornsby (2014), Denham and Lobeck (2013), Birner (2013), Greenall (2009),
Cutting (2008), Fasold and Connor (2006), Mooney (2004), Finch (2000), Thomas
(1995) wag Candlin (1985) Iwmmauiaﬂmﬁluﬂgummmwé’ﬂﬂﬁ Adufivmwnsiznis

o

ﬂi%‘lmL%uuuﬁfﬂﬂﬂ’mu%u?EJ“U‘UQLUUUEJL“U\‘I?IUVIH?E)EJN@JUEJ&’] AEY ﬂ?iillﬂ{]UGlGﬁllLL‘Uﬁ

o

) ‘:1' v A a . . . .
paniludsuuuundnas n1sagiiia (violating) N13a¢ (opting out) N1sWAeax (flouting)
LAENINAIANAY (infringing)e oy Milazendiagne anumsalngwaufjifnuuaslaiujon

auvdnyjuRudazdemumeeazideaveinsiiufifnuusas suuuy

a wva v

wanUuAmuAmnmn
[13] wi: Suilswmildeindonaeudsgn

an: eIz eIURBUNOUUDUAY

a wa

lunegai [13] feadvesgn ier9zaugaunauuaunz lidatunanujuRsunmunin

%

dranuluasgndslilisunidsdomeaunseiaiariuidony lunenduiudrgnaeuin

Y

PO ITOULIUA P 5@8ﬁwﬁﬁmwwmaﬂQ%LT]uﬁa’jﬂQﬂémLLé’a Falinsatuanuduasa

2 o 2 PRV o v &
fAaztuindunisldufuinuvdnsnud
wanufURnuUIu
[14] i veuilawaawwilmy
we: Uou

o
wa o

s AN 19ImIEns avuTIwdnganIu (2566) lulatnaRrudanisliufufnunanuuaved
JULUU Jilsudsvaiauarudadangnd
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a va v

aeurveney Jau aghainesUfuRnunanufuRculsunaamniuimasiiieeyeuils
TuunderrateaU Tunmeanduiudluanuduasweuraumadhuldun e Wi wialas

AaNEdA desmfinanIziansites U URmumanUJURMUUTIM

a wa v

wanufuRnuAAgILles

a o o v =

[15] Wn: Linsuidgmisemasadnihditdvuudieg

a Y =

tnnisdles:  meullismamsivaevedasu Andndunvininazladeys

Y

dAgy

Ameuvestinnsidledluiiedei [15] mewilisiiidimsiagevegnsy Andiauniminey

' a wva v

ladoyanaiAy wansliiuiguaidjuiaundnufiAduanuneniesnse

= Y1

098A1YDINFBAAADINUAINNNYDIUNUIDILLINAINBUBDID v lAtnTwele

[16] v hivswihdymisewaiadnihiniidruuainy
Pnnsidles: w1 udlensadetauladouny 1s1Resnseiinsyandaiu

A o A a
fAaududnlny

Tumandufuagiiiuldidnouvesinnnadiedusneged [16] liidunsufofniuman
UFTRMuanuielewnefosiinanoonunlisenndesfumnmdiininay Tu
anunsaiitngnneafierriidnnadeseuilissnaeumauues fAnlsinelafiangn
pnduiiu Tnsanngideinnisidesyadn Jda7udusnlny dndnnanunsofaanui
thmadiesauiifesnmvanisnismeumaussiuiingn
anUURMWIBNINA

[17] vwe: nsadnnuduiusvesnuiulaninieasy

=l (%

31488: JURNLLLUNULLBTRUT AN UM

Y

= a ¥

lushegedl [17] Sranrunmsalfeduagliaavzilouudidadign desfivesdnay duam

nudeuduiyagdudgniuiy) \Junisdesddutoyaiidaaulinquieie Wuidunis

U UAmuvdnuiuRmuIsnsye
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[18] vwie: nIuaImNduiusvasnuiulandmenasy

e dulgniulwnasduaanzideuiuian

lunnduiudesvesdnagludiegan (18] dudgniuviviuazduanzidounuiy) i
AUARILATE NUNBDRRAIITLaedianneuudTaanzifeuiulang Fslumnudu
T naeiiewmAvannIsnseivisaeteddlasliladveudasasdiduvesnisnserinle

dosrdinaniednduiegnanisliufifmunanuoaduisnisun

sUsuunsLivianunanuunlunisaunn

a wa 1

1) n13azidia (violating) Fien1sliufifinundnufifiedneadle Inegynandnditalingu

TEwaidasliandnufifey vieeranailadndaaslavasnaegils (Finch, 2000:
160-161)

[19] wedn9: Aaussusulruuasy
fadas: HuSEUNMIRaINASy

Y @

wihdadinseujuRnumdnufifinnuneniles uidiluanuduaiadnsauldnyiu

Y
< @ '

Lidusaanvdaings iwdnanlindadasaudazdinndnamnmngziwinaniniuie
fosAvanUIazauAUdlanazliuIga19RAUINVIETINITANE Feued1so1ali

a dl o U a dy
NFIUANUITINLVINAIUNTUAU

2) n13a (opting out) iunsuansauaslavesiyaiiasnanidomdnujifdelatends
Tnefigitsananansusldesnstaau nsliufiRmusunuuiionnfiawvnunainngraienie
Aassen dwaunwdnge 1wu No comment (Lifiauiiule), I cannot say more (u
laanansawaléinniil) wag My lips are sealed (Fusialiatan) dwauluawilng ey
oy 1nlunaraf \Susogswesnmaasvdnufoaduliina uenantdnmsldunnaiu
A4 (hedging) {fmLﬁuéffgasmmﬂajﬂﬁﬁﬁmwé’ﬂﬂﬁﬁ’mumiauwmmugﬂquﬁé’m
UNAIDE19 / can’t tell you as much as | would like to, but here’s what | can say ...

a wva v

(@Gulsianunsayawinidudosnisle widmwenaldde ) WunsaswdnufuRdiudiuna /

don’t know this for certain, but I suspect that ... (Fuldudlafuisesd usasdedn )

JunsaznanufuRauamnin Not quite on the subject, ... (@1akinsai3adnivinls)
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WunisagndnufoRdiuainuiieaiios uag This probably isn’t a good way to say

Aaa wa v

this but ... (Manawuuienvaslallyiznananus ..) WunsagndnuiRsuisnisyn

3) n1syadau (flouting) Aen1sliufuRnunanyfunst1easla Tnegyausisaulvigils

Whisanununedvaluleaindesdndyandnduddey nswadeudiuuindunisly

ININEeN NN NM3UsEaaUsydu Madend N13na1uANaSe karn15gUin
[20] uinA: wuveldeNYBInTIUIUMLBYUY

a < v a
ne: luReiues

nmanndeulaeldesUszvausyduveandgadneiu (dugmguver Wunsliufifng
wanujURnuaun nLuunIsuadeuagiiauiiesainudgmsiuadiuiaduguie
dosrdenaniatuanuiuaieingsd nsyadeutuiluaniarunineduadudeld

Farauimglineladunisnszvinveuia

4) P1sWaIANaY (infringing) Aen1sldufummunanuumesneliadls anaianunuiain
ANUAINNTANNN BT lAsUSIUMT IS AN sadeans et duUnAnws1eidadudunnyia

Trunngee WUANUAULAUNTBANUMLDEAN

[21] o1 seuilSvusgtuluuwdy

A JUd

dovd1vesvaiy 7uF vunefsiureteints dadunisliufuiRnundnuiiRsiuaiu

2

WNeosuunsnaanasiissnnvaiuldidnladi 7w ludauvesen neuidisauey

FUIUUAD ANUNEDITEAUNSANY

Y o w [ ]

dadnfinvawmannisanusuiouazuanujiatunisaunuivadingd

%

UnwnsueArinsalinannsanusudenasnanuf ialunisaununvesinsddniine

PIRUSTINTRINE TUANLALLANIE TRIUSTINYDILNA T ITING WLATENA UL IAIIIIINTT

19 @

Feunaseenalilanunsadilulszynddudn Tausssuduls dninyuweinel Ledues Auuy

Y

(8141w Allot, 2010: 49) ldiaszvdesvasEnavIAINTNHUIMSNUSHvedlngd
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v
¥ £ I

Tianmsaldeysnuanumnesvaduloiuiwavesdinuilliionnfausssuvesmanan

Ny v ¥ o v = & v o a a
Tifevinuldlvaveteyaluusinaunnvsedeyaniseasidunaniziiuly

v
v 1 4 U = a wva v

ANAY (Cutting, 2008: 40-41) 8NFBEIIRNAYIDING WHNSNU[ TR UUTU

RURT]

¥ o ¥ [

nsfugmeiamusssudu wulusaeigyavadingulidndudedddiseniadegi
(kinship terms) dlananisnulunseuns Fodusin my nephew (Mausnaveddu) Tu
Uselum My nephew Paul came round last night 3sviin1saglea (opting out) wanslY
Asonaseg R tuueiausssulusssudonujon wulutmusssulve fenaseg s
1 87 g9 17 Judu ausnnaimtideldmuund Snvennsldnivludnuaei s
venAfisuduse 1wy sruvemlawazaudiiug neasiunislimiZenafvesyn
ymlnedslidude duilos wagliuunmsliuoRmumdnuidRsulianm

[

Y o a = o a wa S a o a ] )
VBN ﬂ@ﬂﬂigﬂrﬁWUQﬂaﬁaﬂﬂQ‘UWIUﬂ’]5aumuqmﬂﬁﬁaﬂﬂﬂanWU%SUﬂu Iu

v

anunsaivnilayaeialdujiiaunandjUialunisaunuiuinnimilanan fAns

AU

(Cutting, 2008: 41) unsaeesail

anunsaifeunlvslumiuan ity Suurduunuresaifefialduiniithuyes
158
[22] Pat: How’s it going with Phil?

Melanie: One of us thinks it’s OK.
dosAvanuauansliiuinuarfldufifmumdnujoRiudsunauasauisnisyalu
suuuumsHaden One of us (ilsluisy) llslideyaiifivsweuasluvaeifeiufviili
fovmenandanuinrimneisuseesielia nandeuteavhliummeyuu
wanfilindriazyanss o visatmauilesnnflaorsldduunaununsswiraserdeny

a3u wannisanusiniiowazndnujunlunisaunuiveslnsdliiiiesazidu
wumaielinsaunuiiussninmiedu uidudunseunruniivinligilinszmin
aramanetvadutivresiynde Tnsamedefnaliufifinumndnnstasieuingmna
Ussounbigiladnfeanaumnevesiyefiudeaniuiesdiunld nsliufoanumdn
UFTRlunMsaumunIdsUuuuiuunnuenuazauamnsalunsliniw donisazida

V¥ o W 1

A58 msygmé’am LAZNISNAIANGS ﬁqﬁwé’ﬂmmﬂm%mamﬂmQaawismswé’ﬂﬁa

ladanansadssendiugyannatvivsetausssulauasnanuuiurdeliueninain

AUDY9TRLIY
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= ¢
ngufiile-lnsd
ndnn1saumdewazranuiuRlunisaunuivesinsduenainazlasuanuaulaedis

wnsua1ewan UniauufiRamansgudeundldinnsnuvaaaiegiseiasaunaiedu

(Y]

nguiiile-lnsd (neo-Gricean theories) Wnnguiwarldunilianuiuivanufuatu

wa

nsaunuIvednsdainnsanlusaula wueisty (1976) SrunanufuRnuamnIneay

[
a 1 [ g

audsnalisieiu wanwes (1976) Antmdnufualuntsaunuivianuevedlnsdas o

'
a

wdafendnnisinudesflaonisAnegrudunmdunadsasyinligyadeanslad

UszdnSnngeaauayldnantesiign (819l Huang, 2007: 36) o MidlazveeSnengul

Hlo-lnsdminaulaanunguiasil

1) ngefannuneglliasvasalasivasuazianu

a o

awasivaiuaziaduaiuiengufauiieailas (Relevance Theory) luntisdavean

%8 Relevance: Communication and Cognition (1995) 1lun15fAiufeef1uyuday

=

denlddeyauazuiuniisuileannigaiednfnnumnevesinn msdendeyaiidu

9 Y

NILUIUNITNIENRS (cognition) NHAMUFURUSAULIEAT naRsuywdazldiailunis
AnudesAtsamnivIienteyaiilauieilewnniign diudeyanidaueiilos

Wogazldiiarlunisianuuiniu nszuiunisiniulageidedeyaiiieiloldld

[V

Suusgiuinnisiinnudesdiazgndetanaly wilufienszuiunisnusssuyives

ca A v i Xy ~ Y = ' & A %
NHNU‘WLmauiﬁ]ﬂmai&a%lﬂa@’lﬂqﬂmq@Iuﬂ’]iLsU']ﬂ\jﬂj']llMlnﬁJ@U']Qi']ﬂLi'ﬂmﬁ;ﬁ PIYLNA

[
= a a va o ¥ L a va v

faasivasuaziadu (1995) Feflmnuiiuindanufuinauneniiundnufdfiu

a

Aunmaunlnsdiaueaunsauiuegaeldvansgifendnuianuainuinediies

9
[ '

e Ilun1saunuitesAynaeeAdauviigegludl Lagaunuietuazded
o A oo a =
AnufeLasiuiaziiaenainlunisdeans
awesivesuayiadulaasiednin explicature (AN TaNyTal)0 IunLile
asutgAuddvesauieIlies Aruvuielauysaliisnaunuedusduly
(implicature) vadlnsd AU TEANYTAINIAINNITOULUUANUNIIBANN LTSIV
dosrmwiu Tuvaugfinumnegualutdoinannseyuuenuvinglviivedesnisiu

A9UTHUIBUAIDE19AUANY

10 AWANIwImEns avusrUadingany (2546) WladnaRdula Jilsudweiauediula
Flana
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[23] | will give up.

14 vV a 14 o . . ¥ a 1 = . . . U
aeilaRnuneeAn / will give up (uaglan) 1vunens [ will give up smoking (Auay

o—

anguyns) uanshgilamaessyanuminedeanysalvesosil gilsanunsaiainuming

9

€

¢ %

ganysnlvesdeemilldinsgdilvenfedoyauasusunineniowniign 1wy gualae

u

iugilednsidnguyms

Y

2"

[24] Have you read my book?

Tumanguduidilslalineneumeanuvinefuesiosmnlimn useyuuaumune

Tval Wudesdnludegan [24] gilsanunsafianudgwavenlvgilsriunilede ek

[V %
= v [

wugibiilseumisdenduadeu filsideszunnumnetunlutdevesdesdiley il
Aitadhiannumnetunlutderesdesmdinailimszendedeyauazuiuniiieies
Maentuiu endegne anunsalfedualiiildunidovesnueadunannuudinasds
Ladlendudiuan deafvasdnn Have you read my book? (Ane uniadevedunIad)
Feeradunsvenunidsde wioluanunisaiigyaduorasduasinisdenauies
=~ & fu vy = & a ¢ v o a o = &

Wenoraduuselesdiudils@alugnAudvotnuies deeAninvegnadsenatlung

wuihlvgileeuniladevesnuies

2) NufvesTasy
gofu (2004) WenUadenilnasenginssunsdearsvesinauasnsidnfianinuvaned
vadudsvasdilsfendnnisiuuiunm (Fewdu Qluantityl-principle) wasnannisinu

auAeiies (Wewdy Rlelation]-principle)

| Y A

#ann13 Q-principle vasgosumuTINnAN Rt tenuilsrnuuTuna (doya
Tuvsnaiidndudmivgalszasivesunaunun) uasunanufiRgesdenuiuazaosinu
aa a A = a A ° s o ..
FBnsye (MAnGeAINRauAS kAT NANGEIANAINIY) Baelnsd ndn Q-principle

llgnsszuanuninedusdulsvesiyaidduelilidoyalulsunandnlunielald

u

v =

Jayanianinumeivdnuuudalau (semantically strong expression) gile@u13a

Y

Aauladnguneafiidavsuenainunaneiuiviedeuniiey (semantically weak

expression) #dn Q-principle au1saldlafudosAuaniszAuLarAULTNTY 19U

some-many-most-all, cool-cold, good-excellent, beautiful- pretty- attractive LS80
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v
' a

ndnn1sviatdinanununedvadudeiisefu (scalar implicature U19ASSEN Q- UsE

Horn-scales)

[25] The company is providing a good digital TV service for this area.
(APN131N Huang, 2007: 39)

filsannsnssyanumnedadutoandesdlusaened (25 Tiuisnlallalinig
Insimifeemdenluusnad  wez sood @) Iarnumneduiniisoundn excellent
(vanduy Am)

& R-principle v8sg0iUAmUTIIMANTRgedofiansfuysun (Lilvideya
uniumudiiu) anuftasuanuiieuies uasndnufoRgesdeiamazad
FBswa (idoyaiinssdu uaziSosdiudoya) vedlnsd wén R-principle duiudiundn
Q-principle Imwé’ﬂmsﬁﬁadwﬁwiﬁﬁwLﬁuﬁaﬂ‘é’fﬁaaﬁﬂﬁmemmmﬂaﬁwﬁmmu
%’m'«uué’wﬁaaﬁwﬁmémmLLammwwma%ﬂuﬂuﬁmaaﬁmLLﬁu gnNAI0E | cut a finger)
yesterday (Fuviadailowienu) wansarununedladutoudain 1 cut my finger

yesterday (3UU1nH1T0UELI)

3) NEfveLAIUTY

W@3udu (2000) UNLEUDAINNANNIT ADNSNNITATUUTUI (Qluantity]-principle)
nann13audeya (Ilinformativeness]-principle) kaznann13@1uITN15 (Mlanner]-
principle)

[ 4 v '

wann1s Q-principle YouaiudufeviuyatosninUiuandndunszdieas

Y

v ¥ =

Aanuindgsnlalanasglilinnumneiduadeinisde ndnnistazuavenanumunedu
& w1 oA v vy o a a A a o ' = ]
Jutlsiudlednaldtesffiansnnnumneiiiumvsesey anumaneiurtnuiuaziduia

TneUsene

[26] The two impressionist paintings are similar.

(AAN197N Huang, 2007: 42)
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v
[

douAluieeel [26] similar (Aa1e) TAuNNEUINTT identical (Willaw) AatuaIn
dosAnuililedassuanumnetualutdvesyalainnmuuidumsatuiadisasanin
lawdlouriu
wann1s Q-principle YastaiudunsounguANIedULdutsauguuuy A
J @ o oa o o2 o P
Aunutedunduteiseiu anumuiedualudeanuliviuey (Q-clausal) uag

AnuvnedUadulieianzas (Q-alternate)i
[27] If Janes comes, | will talk to her about it.

nsldlaseadnausslen if-clause lusvegnad [27) vhligilsfanuanumuneduadudy
AauliuiueuYefwAI1 Jane may come %38 Jane may not come (AUBNAALUWTO
9139 llu) way 1 (&nm) will talk to her about it w3 | will not talk to her about it

(Fuenalaneviseenalilaneiuise)
[28] You tried very hard to open the gate.

tried (weneny) 9ndeedtuiiegnei (28] inbigilsszuanununeyusdudeianzadladn

1% I3 v

Analduszauanudnsalunisilnusegsy msizdduariidnsaguaaisldain

Y Y

succeeded (@159) lutiopmdang 1
winn1s l-principle Aaiilatperlidayaiiiesmeaudd gualinislddesmuinnii
Usnaidndumszdeyaiivsingludesfaunsavinligileszyanuineduadulsld

DEUA?
[29] | went to the park.

dournludagai [29] lldlideyaiissuainlunaiuassaguiniuudslideyadud

u

[

Aitsensnsneyanulinndesdlilime  WugwaegNatuasgdnin  uaziinii

Y Y

AINTTUU9DE19NUY

1 AWdnIwmans avuswvadingani (2546) WladnaRdula Jilsudweiaueiula

FAINAT
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#anN13 M-principle AavaldtiogmyAUNUIERLABAIDLANAI9AINAINNLEY

[

535un1 (marked) lnglaifivguaaunis guneisldiosdiuanianumuefivauisedior

u

WadeINsdeAuNIeTUL Tl fAwvint

[30] John stopped the car.
[31] John caused the car to stop.

(APN131N Huang, 2007: 51)

Fouslugenadl [30] John stopped the car (@IUNEATN) THlassassiiliaumne
Un# (unmarked) Q’anmmisuﬂmwmaﬁ'ﬁyﬁmﬂuﬁaLL‘UUUﬂadW John stopped the car
in the usual way (Veviuvignsameisund) widesrlusheg1sil [31] John caused the
car to stop (aeviwhlisaves) dlfeumnefiay {ierafinnudesilngszym
AUV TLAYUDINAGILLYUT 18U John stopped the car in an unusual way, for
example, by bumping into a wall. (ReviuvilisaneameIsliund 1usoveveiuwy
Ang)

ayU nou)ille-lnsdiigausvasdndnfotauensniusaunanug Uatunisaumnun
vodlnsd Wunguiaruisdemesaesiveduarindu Sniadniauevdnmaiiiuiui
filsanunsaldiftessynrmnetvautivresinalasedeusunmanvinasuiundu

wurdnnisanumnedusdulelissauvessesu uasndnmsiudeyavetaiudu

LUURNYIA
AT 19

@

1. TrmdadaauvesaumneIuaduls

[
a

2. szyauaudAnilianumneduadulonuiuuskiuiazanunuedi s dudeds
AUNUILANAIU
3. 95UNYAULANAITENINANMUTNET UL T UTTsaunUIL UL lULaE ANUALNETU

Wuda@eaunuiwuusnimng

n153tA5129%

1. szymumnedusdulisresinanuusnluunaunuiseluil
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1.1 (YmaserumisdeusnidiUninaade )
U inifiaoungaiiug
{: 60 velnwil irensldyilaing
1.2 (677i?’75877./67'7@341,UUﬂ@Uﬁﬂ?\m’]ﬂ‘lJJf}ﬁﬁH?57E/ﬂiJ)
919198:  dndaeanasniunauy
fhdnw:  nuazidlandiadu
1.3 (UsnsiugnalusineIns)
U3N3: LANAINTBUTIERTTIAYATY Fonlnuanuiivagninuindes
gnén: vefiiley
1.4 (Mother is cooking while her daughter is playing games.)
MOTHER:  You might be interested in seeing how | fry the chips.
DAUGHTER: Well, I’'m too busy to do my things now.
1.5 (A husband is asking his wife for advice about buying a new car.)
HUSBAND:  This new model should be appropriate for our bigger family.
WIFE: Right, it looks amazing, but what about the tuition fees for Liz?
1.6 (A doctor is talking to a patient.)
DOCTOR:  Did you take the medicine as prescribed?
PATIENT: I’m sorry. Sometimes | forget and then skip.

. ssyamumnetundutevesfesdeluilasuenaniunisaiuieuiunyszney
2.1 ladu 9

2.2 SOUULE

2.3 Nothing can stay the same.

2.4 Don’t complicate things but simplify them.

a

- duugniBasielulagvieunisliufiAnunan U uRlunisaunuivesgye seyin
° a & awa v |awvay

dunugnBelliujiRaundnufifaule

3.1 Undmedu

3.2 dvhurjeinyadnsamns

3.3 Fnusitvian

2.4 TUlwuanaiunassrean
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3.5 Beat around the bush.
3.6 Liarl
3.7 Get down to brass tacks.

4. Tuunaunuiseluiguaauiassldujifnundnufialunisaunun ssysuuuuuay

'
a

vanaunugneldlauiann
4.1 @508 Wuaede lasveliey

IR AUAIBIDY  LS1IMANAIULTRY

¥ 1 o

4.2 gnen: wvaduduiey Suudsueglalvuny

53

winue: Audesdrgduiumeuzay uifdegludinddeulaes

4.3 f15199579%: venlutulmensy

(%

UU: Auenunae Menarsdusnulalnuey (uanuduasasallll

e2p

Tudud)
4.4 SANDY: s it true that Bob broke up with Adel?
JAN: | don’t know this for certain, but I’ve seen him with another
woman lately.
4.5 INTERVIEWER: What makes you suitable for the job?
INTERVIEWEE: | think there might be something of mine that is not good;
however, as you can see while talking to me, I’m confident

and easy to work with anyone.

nsenUsie
1. efuseusunmeTausssuiiinasenissruanunneduadule endiegrsuszneu
2. afusiemsliujuRaundnUfuRlun1saunuiegaUseaInm19e Wun1saseey

YUTY mnmmmwﬂﬁwaﬂa LLﬁ%ﬂ'ﬁLaﬁl\TUi%Lﬁu

nsiluled
Anwundunvalveanianansotinnisies Jnsienundunivalaunanujualunis

aunuvesbnsdiiiogauduiussenitenis(uiRnundnaunudunginssunsly

MwvBYAINVEBaUNSIINE IR TUA I HA

Y
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UNN 3

AMUTaNiatnau

INOUITLHIAVRIUNISHU

9

N 1% A i BN

P v v a % A Ao Y 4 da
LW@IMQL?BUL%WIQQ?WNL%@%N@Sﬂau%mwwuﬂ J98M19 ] NENINARBAINULTIDNUBYNDU

Y Y v

Uszinnvasanuieiilegnow uagdsnslinsgianudenilegneulagfiansanainusun

NUNNIAZUTUNDU 9

dszdAgyvasuniFeu

o a 1

1. Milewvesnnuieiilegnou
2. dnwaugialuvesruienilognau
3. anudfgueiivdsuiuanudenileg ey

4. MaNN15L599ANNUTEUER

5. AauauURveInUeieg ey

Y
a 1

6. UseLnnuazrsingasupianuienlagnoy

Y

A Ay
a [ dy %4 =~

ANUWBTegiou Yoyainn Yeyalval QIvas fiuvi Madenvesinn nsiienttiy il

v Y u

= =

VRIS MaNN1sReeRNUUsEndn Anudenilegneunusuntw anueiilegiouniy

annunsad

HaN1SIEU3NAIANI

Wadnwleyluunseuiual diseuaiunse

Y

[ o = '

1. 85UNgANUTUNURIANLLTB N g NaUkArILUNUSELANVBIANLLTB It naule

Y Y

2. syyladeiidewadionnuteniognouls

3. syyANUelegnaulagdlaTgriusunnan wikaruTunaununglutee vy

nale
Y
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lassafeuniSeu

1. fdleuvesnuidedifiegnou
 dnwaiginluvesmnuidediflegen
REA VARt

- nénn1sBesnulszuda

. AuaudRvesAYefillagnou

~N O U B~ N

= U
. WUUNNYR

- Usennuarviingegvainnueniegneu

a2



una 3

di dld 1
ﬂ’J’]SJL‘U'e]‘VISJE]gﬂE]u

ANMUYaNliagnau
UaeAsaigilsanunsnayanuanufavsennulieusUsensvessnlaandes g nly
Inegletoulean e Uetog MAUUTUNAN 9 WuUTumeawiusingludesd

= a v v Y o o
wioUSUNNIIAUSTE AU AT T

[1] TWdhuurudnudvse
nndesAludiieded [1] [Vuunudnuainie viueniguaanigilangluiuiieu

WA WNSIEATIN 87 SEUNTYINTIRINIINTEVINUTRLMANITA]
[2] wudelanlylalumaainaudes

andesdlusesnadl [2] mudslodlalalumpaiionides suenindmadnirdilslaly

A nazdh Fele seyiavmnsaifiiatunds
anuAnvieaudeifilsoyuuainiosdigualionnazaonndendelsl

aonndesumNIiivesvnnisal dasulusedned (1] filsorasglinglutuuriuiasd

16 wazludegned (2] diltenvazliluvieesarlilaliaubedild dregraiinfiudadl

[3] 219158930 ns5au: Tullapunlug

3 ¢ % % a =
ar]"lﬂiaallgiﬂil LLﬂﬂIMQﬂiQﬂQﬁUL@@IﬁJQ@iQ

9191363 nssulaueitesdanysallaeuiuilindndesd Judaeunlus &
anufAnildenndesiurnudussansedosfvetonvsdanysel uunlwnssdeguidnlu
A3 Yavenitenasdauysalilaauluiull lumemsetuduiennsdauysainoudn Juily

Ja91 AUANYRI919158IN NSRRIz llasnAdasiuATuaSY
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[4] wilnausewsu: vellegdluamens

anA: rulallaldBia woslnsAmrunulalyuasu

degA1vaaninaudsuiuLandliidiaureingnAm i nanlelegdiua 1134

NANDRYANADAAADINUAILLTBVDINULDINNNAI81997198 U Tuan unIsaltlanuiani

(% (%

agneuvaaliaenndetuanuluaianszgndnoudn ululdlddws Tunenseiu

(Y] @

Puingnameauillviegduatuntdnaudeuiy dulansiianudeniegneuveanidnau

Y

fousuaanraoIiuAuTuaT

Unfaudfiimansisonanufavsonue vesrnaludnyuzaunusinglu

AIDENAIUUUIT ANUITENHREADY (presupposition)iz ANULTB LS D UTIANAALAY

Y

nsldnwveaueanasidunseunuifnlunisfirnudasfvasyils

Tuunflaznandsdnvasillvesanudeniiognou gindssiulugiusindu

[ [ (9 ;ﬂ' |

Uaduddglunisiinanueiilegnauveinn nann1sisesanulsendandmasionts

Y AU

HAnNeEA1veINe LaraualUALazUsTIANYRIRIL e NagNaY

anwaluvanueiliegnay

a

WalslATenAugenilegnoure i na luiidnIne 199N 1@ aTIENUIIANTRTY

agnewludayaini (given information) (U19ATA3ENTNANAT (background)) dutiped

g
Y
o ] 2 v | . . & a =1 1%

duananeanuntudeyalml (new information) (U19ATRSENINUNT (foreground)

¥ a

(Culpeper and Haugh, 2014: 46) anudienilegneududeyalminsziyaiinnudeil

' = v ¢ v

aaﬂaummﬁmﬁaaﬁﬂﬁLﬂuﬁﬁayjaslmi ANUduRuSsEninsteyadesUszinniifedeyaini

Y

Jushiwualideyalnidiensensenuidudesi inunzaunieaenndeiudoyaini

A ¥

nadndenisfeguaiinnudnneuniidendndesdliaenndeiunuAnveInuLDs

(%

Y
wazlumenduiugnaiinszuiunisAinuislsenisiuiuiiaginlideyalmiaenndesiv

u

Toyain

12 AW IwImIans atusivadineaniy (2546) MA1inan1isiinneu Waklleureiaueiin
Anudeiifiegnew insaeandosiuddeulunwmdnguinilu assumption (Feduiiugiu)
111131 1A881989A1T81U11990 Huang (2007: 65) fall “Presuppositions can be informally

defined as an inference or proposition whose truth is taken for granted in the utterance

' a

of a sentence.” (AMFBTITg AR uaNTalo1NlFag19AI1Y 9 TuTuniseununseilu

kY

a 1@ a

ANUARUanINaeeA luUsEleANsNARINTNS9)
aaq



[5] wvelavfnfanuosasu

% ° o A ' A Ao v N vy ¢ A Aa &
ﬂ@ﬂﬂ’ﬂ,uc‘n@ 899 [5] 331]:]’]@'3']&]LGUE]‘V]@JE]%ﬂ@uGUQQNWﬂﬂ@NWQNIau ﬂ'ﬁ’]QJLSUE]V]NE)%ﬂ@uu

A v

LUU%@&IaLﬂWW WlﬂﬁﬂﬁiﬂaﬁﬁﬁaﬂﬂW%@QNWﬂ voladnnenisgasu ‘?NL‘LIU?I’?JZJ@I%SJ a1

Y

¥
Y =]

mngwalsifidoyaifyafiazliannsondndesilld uanilefinrsuindutuagiiiudi

feuAnfindnesnuiaenadesiuanudeidegiouvesna Inefuaszydin layf 13y
Uszlonvanuies
vatgyaaunsaiiion (speaker choice) fdogfazuaniainudenilegnaula

VAINVANETTAULAAE YA ELAL N UTEAAYRINTTA0ENS Yaenfagiiunaulanall

[6] When there is a fire, do not use the lift.
[7] In the event of fire, do not use the lift.
[8] In case of fire, do not use the lift.
[9] If there is a fire, do not use the lift.
(APN131n Grundy, 2000: 120)

e [6] A [9] Juaindsdennunineiediupe eanmshildandvaedlnlng

u

6] WAMIANULT BN BE

Y

IN5ANTe0gvesdimnils

[

AnuuanessEninsdsmlufegiisdifedesdlusogied
nouvenAeg19tAlRuUllesa NSty when luawidingusey

[
a

Tuvugdevaluiegsi [9] lulduansanueniiognauinazinalvlul g if uana

Y

14 1 %

anumnedvadudeinllnivziedunselifinduild dwudesdiludiegnad [7] fuald

'
a

in the event of (luiman1salves) uay deedludieged [8] gwald in case of (lunsel
¥89) dwrunrwdingunsassdruuillilaszyainuiveniiegnousgrataiau lunsdl
fhetnauesdiesdvisadl Mg [9] enavinligilsfdnUasnsiefianmszdesdiliuans

N v i a o
AnuTeTilegnouvasnndtaziAalilg

10] Sorry for the delay
(AAL197A Grundy, 2000: 133)

o o

feam lusiage [10] LfJuSi’J’ammuuﬂwaﬁwaauuﬁﬁmisﬁauLLszmaqu DRYAILLENIAIY

'
A

FeiilegnouranndnNsdyasuuauuaeiaza19llenn sory seyitmnn1saltiy

o—
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A 1

ARTURAIMTOUANTY uae the TeUN1IAStagvasdmilaniianuanizianzas Tu

¥
e A !

anunisaliiAeAnua1dtumsdyasuuauuaeil uiluaniunisalasaeuthetdngulsl
sAnImsdgasiauuwiatuyiliindatiudeddla deafsnaiFaviligeufningi
= v o = ' o Y v o a &

Weutannudainandaudeuds lumenduiuimndWeuwdeudssleadu Sorry for

[ ¥ A

any delay anuefilegiouvesiyasildsulufegualildssudaauitaziinaiy

Y Y

%

a1tv3eli Weswnd1dn any llduansanudenidognous oansnsieguesdlagds

PUIDY 1 UUDU

[11] Any minister who has a secret life risks reading about themself in the
newspapers.

(AAL191A Grundy, 2000: 134)

Any Tudesrnlufiegnn [11] ssyanudenifegneuvesyaegindunaisiietsasiivie

919 lifisguussiusengAnududss drmnduacaeudssloadu Every minister who

has a secret life risks reading about themself in the newspapers ANULTBNNBENOU

Y

o = N v A 1 aw N a a =] I a =
GUBQQWUWT\]SLUaUu1Uﬂ@QWﬂ@L%a']’]lliﬁllumimIJigWﬂ@muquaUQa%‘r\]iﬂ NWINLYIYIBIYIL AN

Wi
v a v o = ~ A aa ' P Y]
wananENaIziienldAmseussloaionansanudeniognaunas guads
d1unsalieniiiu (focus) Auleiilasuansnnuduiusseninsteyalmiudayainile

u

wannvateguuuus Wunisldlassaieduunu (parallel focus) Msiudgudsndesnisidy

'
a

(replacing focus) N1531AAEIIADINTITLTU (restricting focus) N15UBIEEINADINTTLTY

i3 Inguninisideniduazeddiuningvesussleaendniiudiuving (end-focus) 8% (Leech,
1983: 65) Tndnnslawail “If the rules of the language allow it, the part of a clause which
contains new information should be placed at the end.” (f,’ﬁﬂgizLﬁamaammaqmmlﬁ
lel (Anaaisidents) daumawiﬂaﬂﬁﬁwLaua‘ﬁaaﬂaiwmwagjdauﬁw) pgnalsAmunisiden
\uannsaiintufidauntivesssleals 1wy it tastes really good, this cake. @auwINUDS

Uselenil It tastes really good (savdfunn) iudeyalminidugrdeyaiinfie this cake
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(expanding focus) kagn15tdoNYALLU (selecting focus) Aragesalulifnunaindam
wiesiazle (Culpeper and Haugh, 2014: 71)

[12] John and Bill came to see me. John was nice but Bill was boring.

Usgleaiianavesdosrlumiagnei [12] uansnisidugianuienilegnou (Teyaii) ves

WAINA0%

@32

! (% !

ukazdaunuin lnegualvdeyalny but Bill was boring FaldlaTeasng
Auuuiud

JuKsNYIUsElenll John was nice

[13] A: John brought rice?

B: No, he bought coffee.

Uszloaves B ludegeil [13] uansnisidugianuiieiilegnay (Yoyaini) vae A 41

Joviugedvet Inegnnlvideyalvimenisufiasasn A wa lunilfe rice (4117) wagunud
A8 coffee (ML)

[14] A: John brought coffee and rice.
B: No, he only brought coffee.

Ustloaves B ludiegnei [14] uansnisidugranuieiidlegnau (Toyaiin) ved A 41
FoviugenunkaztIlnewaliteyalrsisienisiindsn A wa TundAon ity

[15] A: John brought coffee.

B: Yes, but he also brought rice.

Usloaves B ludiegnai [15] wansnisuwiugianuienied
&

L3 d’j ¥ VY 1Y QI d‘ dldil ¥
Yaviugenunlaggaliteyalmisignisvenedsi A wa lunifaedn

au (ToyaLin) 909 A 71

[16] A: Would you like coffee or tea?
B: Coffee, please.

ar



Ustloaves B ludiegnei [16] uansmisidugianuiieiidlegnau (Toyain) ved A 41

Y
1% [%

¢ o vy %% Y o a o @
soviuiinuluaz lnedyalideyalnidanisiduded A wa lunilAonuwniving

'
a [ o

NatNSEDNLUYSINNSES LA LM e RLLRL AT UANLT BN ag NauaN5a Y

Ialnanisiiudes (stress) Avsenquanlutieamfiduand1isenun lamen (Lakoff, 1971:

9 Y

[

333) gnfdpg1anunaulanll

[17] John called Mary a Republican, and SHE praised HIM.

[V
v a v

% ° ) A A Ao v i ¢ a N
ﬂaﬂﬂﬂ,u@jaﬂﬁlﬂ‘ﬂ [17] LLa@Qﬂ'ﬂﬁlllLGUEW]M@gﬂ@um@ﬂ%m@?qf\]aﬁULiﬂﬂLLN?’Ni‘W‘UﬁLLﬂu YNU

Joyalnmianndeaiiudnun she praised him (so8ngdoaian) lagnsitiuidesi she uag

[ £

him LUEIANURANAIITENINUNTAUIBNUTIUARIAN TR NT aE Na UV NABNUTENNS

Y Y

wilsfen1sienyaravilaluiiviuauiiedunisendesyanatiy

[18] a1 vhauasada

s Y

Avlv: ulallgvinganiloulsedl

1% ° o & o o A A Aa I a Y N
DRUANVDIAN V1719 TULTIVEN sLum’)aEJ'N‘V] [18] LL?WNﬂ')']llLSUE]‘V]NE]ﬂﬂausﬂaqaqaqﬂwwmlﬂaﬂma

u

Y [

M91ukd Aneuvesnnt sululgvinSuvidousen ludesusiugianuenilognauy

Y

a

V93T UANTLUUATIY 21 uae (5o YasinduansanueilegnouinAnilinelangn

DLYUTULNTIZAIUTIASIVDLTOANUEN

a3U Amnudenfegneufennudnifiegidu (Toyaiin) veswadudainuans
Handeu (Toyalval) Miwnareenin NillfueansauSufswseniuganueiileg

AU

eulalaenisldmwiluguuuusing 4 Wu madendt lassasalselon vsensiudes

Aa95IY

A = o 4 aa o = & N A W =
’]ﬂqﬁimuqaiﬂf\]LﬂEJ’Jﬂ‘Uﬂ'J']lILsﬁamuaﬁlﬂQUﬂawamE\JW‘JWQQNF\IUWNL%@LGIJUUu NIDDNUYNUI

u

B
Y
A

Aoogladutledeiiviliiwedanuideifiogrou WeRasandosmueminanudeuiuly
frognsdl (4] Bnads veiogdluadaen \srannsavenldtminmudousulugurandn
runilswesdsnuiinnuiuasUssaumsnisanfuditiilogludinuieatu lunsdddonud
Sosdwanarnslidtwavesruiiily 0316933 (common ground) Hoeiivilvmdnau

AousuilaunigiuingnAiasidnladesd1vesnuies lunenduiudwinanudesuiuiu
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v o
! [ | [V N4 o w

anAlaiflginduesdisiniu fueaznandesmuuriolivazaindnesnunazyilinig

doansasallussaingusvasdmunnidnauseusuaeanial vsell aunddignelufinug

Y

vieUsaunsaifenfuiGeduaas dosdvaamtnausiousy veviegduanigny e1aas
lail#sunmanavaussmuiiminnudeuiudesnis gnArensliifed iduaressls e
wnilnindededinuddgainlunisndadesdivosinauazniadlovesdils sail
desainTwusssuuardanuialuseduiln (micro society) Wunseuasd nquiau i
MU wagInIn wardsauseaulug (macro society) Wuguwy giinna Usswe uaglan
finasiagindesinvesgaunun (Culpeper and Haugh, 2014: 39) Auluusiasdapueilgil

MaeTIUAeAugudNalAinIninNLdenilagnous 19 uaY 20INA1TUFIREN

919814

[19] 97:  LAenukal Lsentnbaaguy

uos: 19 q wsenliuan

[ 4

nunaunuiluiied e [19] rfunesiginduieltunisinemnssauiu deluinda
aunsaiiveduiivguuislsenmsnaniiwesunaviinladeud1vese Maauad seyAIY
Wenilegneauvesdriemsnivsaesauinawiegseusantulit 913avensedn lsemh

Itague Tuaniunisalivunefaindndunlsentine1nis 3NEeuA UL ShanalALILIN

'
+ Y =

150,91 19898A1VDIT1FINDUAUDINIUNIA9IN5T AL o Ul U W TaAIUT 99T

A a o 1w+

agnouvesd e lunnduiviueshifiginderuiuanluaniunisaldsnany uesensay

Y

laflanulanuwiasen eaual lsevilalaguy vanefeesls W Wwenuuinluuielse

ke lseutinesls wazlseninmeayls

o -

YouNAI0g 19 ANLALLDS U1sANdNTUSTenIsdIAnszaulng (lunilfe

[

seAuUseng) fugiindaniinadenisduiiugiu anuenlegnau wazn1suandosf1ves

v 17 '

Ane unaumudiuaduanunisainmsterigluiiialivesuafildanwsiaiu

[20] winau: Sueslsiny

¥

and:  dediisAils

[21] SHOP ASSISTANT: May | help you?
CUSTOMER: Well, can | try these jeans?
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[22] VENDEUSE: Vous désirez?
(AUYIEMYS: AMABINTT (aglivieiUanay)

CLIENTE:  Oui, je voudrais une jupe rouge.

[

(@nAmge: Ay duesnlansslusedunsdng)

luanunisalasaniavilaesdaznwienaldnesmnunnd199ndsegei [20], [21]

Y

waz [22] agslsAnasulusnagradusununiwNlgasdusesunis Easutindegng

Y
L

T1191NUsEaUNTAIASIUBIAULDILAE N1TELNRINLEIVDIN 1Y AU TEINA) WedAsen

% ° Y A N o v & a 4 Ao
fdourvasdnoged [20] waz [22] wunguanmelvedugyanwelsuaaiinnudeniey

u

AeuAdefiuAentnuIgazduiivguinilegnAndiulus1uvewy anA1eAeInIs
Aufnu1egns minwsldtesfnaenadeseany tufe svezlsine way Vous désirez?

(Aeusiaanis (eglsvivaranny)) auawiu Tuvaeigyan1widanguludieged [21] uans

BN = v

AT aNTegnouiLAnd1g nafedesA1vasdna May | help you? (lvauluiag)

Y Yy

(%

wanafsdoduilugiunliladndnegiinudein1sduaivesgnaniieIeg19Laed vl

Y Y

[ ¥

H08ANINAITEYAIUBTINBENOUYDINANI1NNINTI9199EATEUAGULTDIDUAIY LYY

Y U

A150NUNNE NStETRann Wiy

ANANNISEIDIAINUTZNEN

[ v

TumsaunniilugyadnazinaueanufananviseUsenatiudesdlaglidndudes

sryANUeTlegnauseninmeynaLilesnngilsaunsneysnunudeniegneuves

Y Y

€

nalaga A UTUNNIIABIvs oUSUN AR UM Sl wALazKiadsniy Anuend

e

Y
groudsludndusainaneenuiwazuausendanattunisaunudnie lumanduiu

©

14 =

gnafestenennUeilegiounsauiuaMuAAEn lud gAY AYIAILNNATING

Y
v

doansazldiannnuazuiesionailigitainanuldnelaldmszauudesiatlagly
o & o a ) L. = A Y ax v
Ty vannisizesruUsendn (principles of economy) Falsiitesagviewisnisldniv

Wiy uidiagvieuinusssy ensual uagauidnveslldnuene

v o v ¢ a wa

nann1ssesANUsEndaduiusiunisidniwlunainvaelia wWundnuon

gnuUSulunsaUNUIVRIlNSTNEITRINUNENN15ETRIANNUTENTAlAASY NAAD

Insduuzirirduaasiitoyaluusunandndu ldundedesiuly drwmndualidufjon

.

Y
arundnUuRdiud nsdearsiensezlifvszdniain wazfilvorvvzdasoyuiu
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<

AnuvsneFULdueiifnaidausieglufosdfe Tuhusadafugilsannsaeyuy

A Aa o v Y = Y] a a v °
AINULTBDN @%ﬂ@usﬂ@\ﬁa UV]VLV]Lll@LSU’]SLGU‘Waﬂﬂ']ﬁLiEJQF]rJ’]NﬂigWEJGﬂ,uGUmgV]lﬂnNa(ﬂﬂ@ﬂﬂ’]

(23] Viluifiennesidefiu

1nde8197 [23] widgualdlidvenindyaiinaesiiu uddesrveawn Jdluiier

[
o ¥

V95 derd ibigileanunsasumuguaiinusemet Qumdlanimils wueeld wie

Y

[

Suinngow) Aslugadenansalinannisanulsendaiiodonnunuguasianininy

[

a

dd
PNUDY

o—

gnourasEAlaluA LAY
wanndluduiningrnrwarans wndualdldnannisanudsendaluuis
¢ v s = - ) s ]
anun1sal madnsvesn1sdearsensliilunieUszasAmszuenainazinliidsiianly
nsaunukdduiigaunuidnusevanlaviesiaglald auudingidiedne (4] un

aununUasudunueIog1en [24] AleRz ANl

[24] wnaudewsu: Ausdndwalruaz §1330 Anlvdwaniaan uazanlvdy

voflegBiualslvmny

anAn: ?
Y

nanlagazunannisisasanudsendadunisuannisiigyaihudssgnaldlunisaunun
agJuund Tuszlesiionsldawivarnvatesin wwluiiwuaiamenisldusslen
wazdeuAiedenuvnelaenarUsendanantunisaunun wagazviounisldniwly

anun1salatenaenndesiussstenU] R orsual anuidnvesynuazils

AuaNURvaIANNR NNt
audeiifiegroufinaantnd dyaudsens
1) Asdl

'
a

AuautRvsEn1srilvesrudeilegneufoauteniegneureunnazliiudeuly

Y

wihdesfiifyananesnunasiasuiiuguufias (constancy under negation)

[25] wgAdaLdE
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[ v

A1 ngm AndesAnluiiedni [25] vinlvgilsanansaeuunuanudenilegiouvenn

Y Y

U A a v 1

Tgwaivsesuiifidvsdeedinge vge nnetanisvenidnauaniniiluviediniu lu

[ o

Yauzigiudndestusegsiiasudulsslonufias

[26] DgMYAALEEIG

ANIYeNilog noua A

[

AIVIRTUS

' (%

N Widesdvey Ailiuasuly Wewadyadies

AOANUMUNYLESUIINUNTLYINLFLIA

[27] Richard managed to see his best friend off at the airport.

degrluiegnei [27] dilsanunsaeysnuanuienilegneuvesyniinisludaiouniy
aundudusesiivhlaein wms1gA191 manage Tiaumaedn “to succeed in doing
sth, especially sth difficult” @Sameanuennaiuin) (Oxford Advanced Learner’s

Dictionary, 2005: 912) luviussideaiudidesdlusedrsiivasululszsloaufas

[28] Richard did not manage to see his best friend off at the airport.

[ 1 %

A9 manage sryauBeniiogneuindiinszrindudesreudiseinuiodiuinlile

Y

Wasuluiwdinusgleanufunaneilulseloaufias nanfeduaduaniaudeiifiod

Y
Aeudnmsludaieunawmtuiulildzesie iewuslusiiogiei [28] fuadeinisizde
TEysaldldnseiisesiennwuiudnie

& 4 aa o Ay U ° o a @& o
uaﬂﬁmﬂUﬂQWNL%aﬂNaUﬂQUUQﬂQWWQULLlI'J’]ﬂaEJﬂ']%@QE\\JW\JWQ%Lﬂ@UULUUﬂWﬂ’]N

Y

UszloaRouly wislinnumuneiaiunisnan (modality)is

[29] AUAILUNTIU

16 ANUNUIBLETUNIIUTAT (modality) ninefsauninefiiawignadiuiasuliiuioyd
drunnnvlalaenisldmnseituiasuniuvang (modal verb) W can, could, may, might,

should way must lunwnlne lewn 8711759 9199¢ W19 AIT9Y Fa9
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dogAtuiegnei [29] vilvgfsaunsaszyanuie ey nouvesdnadngwa3anniud

o
o

o a ¢ o 421' ) o A& o | - o all <
WAZHWAANIINIUADZUT DINUASUNDEATULTUANN N LUUN U 98X IMLLE IWaguLUu

Useleatauly Wiy 87774807979 WagldSUuAMUNLIENIUIAT WUNIUHDI9950791 AL

1 v @

WenTegneuvesyninguasinnuduaznafainiudazanildliuaeuluusegidle

2) snidnusaufwesla

A

Audendednauaiuisasnidnuiedfiasldmiiouduanununeduadudensiz

[ a

ANuenTedneuinainniseyuuaunevedine llaneitesiutemaaida

Y

a = a A ada a = = A Ao 1 '
ﬂ’]iﬂﬂLaﬂ‘ﬂi@ﬂqiﬂaLaﬁﬂ'ﬂ’]llLSUE]WQJQQﬂE)ULﬂﬂf\nﬂaqll'ﬁ']lfwg‘!ﬂa WUQ?]'J’]NLGUE]V]M'@Uﬂau\lN

Y

aanndosiudoduiivgiu wiedainaass aedliaanndesiuanunuieduadulods

aunun wazanullaenmdaaiuusun

[30] John died before finishing his book.
(Anu11n Allot, 2010: 150)

A ada

noaluiIee19Rl [30] sTUAUENTegnauveENAdn John finished his book (389U

[
[ = [

= o I3 = 4 aa a A oaA ¢ !
LY UNUIFDLET) GU\W’]’J']ZJLsﬂawuaﬂﬂauusﬂﬂﬂUﬂjqﬂf\]iqsUa\ﬂaﬂ Na1IADLUBIBDAUNIUNBU

Y

¥
[ =

wrlsifimeiyeunisdeiatald amnudediflegreuiiagnenianvidoufiasle
[31] If John is organizing a stag night, Mary will be angry that he is doing so.
(APN197N Huang, 2007: 69)

degAluiegnei [31] ssyanudenilegnouveinndl Mary will be angry that he is

Y Y

doing so (widaylnssdnivnihtuiiy) anudeiifegreutamnssnanldidosndils
annsaRmNEeERiian perhaps John is organizing a stag night, perhaps he isn’t
(nilteiuentasdanudsadiun (Reuiuusisnn) visuisitonaarlidn) deu uufos
Inssdrdmingudy  Jeonlidusie  luhegiimnudeiifiegrouliaonadesiu

] g a J g Y ' '
AnunneduLlutsvinanumnedvadutsanulinuueu (Q-clausal)

[32] There is no king of France. Therefore the king of France isn’t bald.

(APX197N Huang, 2007: 70)
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Usgleanaosludiogail [32] Therefore the king of France isn’t bald izqmwm%ﬁﬁ
agnouranaIUsvinarSuaaiingnsdsliaanndosiuusunmaniwiiviunludselea
Wwsn There is no king of France (UsewiASuaaliiiinyns) anandenilegnouainyselen

NaoRagnenianle

3) pdaudila

'
[ A

ANUWeTdegnouaNNTadeuNi o dsuwadlileanuteniiegneuluUselen

Y

vilsgninlulanieunsnlulselondu (naredudssloannusiuvseusslonninudow)
QJQdQJI

UnTaulfuReansisenauaud@tdin projection problem anfiognefail (Manuafnu

371 Mayr, 2016)

[33] John stopped smoking

[34] If John stopped smoking, he has cancer.
[35] If John got married, he stopped smoking.
[36] If John ever smoked, he stopped smoking.

stopped lugnegail [33] G4 [35] svyaudeiilegnouveiinadnveiulngguuvs us

Y Y
A Aa g & A ~ a yya i v v oA
Anudeniegneutianunsadsuwlamsesnidnladlosglulsslennnudeuludienem
[36] las9ada If ... ever... lumwdingussyndeiinandfaliunaziintu Astuanuged

flagnauveunineguynIdegnenian

o A '

ATEN (conjunction) ATaNA (disjunction) AUsUBNUIIA (quantifier) uag

u

Useleaaulay mmsaLﬂu{]aﬂﬁ’aﬁﬁﬂﬁﬂ’nmgﬁaﬁﬁagdaumﬁ \wasuNvsatUdsuLUadle

[37] John stopped smoking, and he has cancer.

and Tudegnan [37] vendwiuanusallesveuvnnisel duinlvanudenilegiouves

Uszleausndananiloududa John used to smoke (F8VULAEUYYT)

[38] Either John never smoked, or he stopped.
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Either ... or ... lusegneil [38] venmstintuveamgnisallawmsnsainiisseningaes

win13al TuiillAe John never smoked (Reviuliineguyys) vise he stopped (e

& y X o g w A Ao ¢ = a v ° My
’sﬁU) ﬂ’]'ﬁl’a@ﬂLSUUHVHSLWQT]NLGUEW]QJ@EJﬂ@u’J’]ﬁ]@WULﬂS@jUQWiQﬂ&ﬂLaﬂL‘W'ﬁ']gﬂﬁ]ﬂﬂqluiﬂ

Y

szydauindumenisalla
[39] Everyone of these ten students stopped smoking.

drunasvesuselualuiied1sil [39] these ten students stopped smoking LaAIAIILTD

! v  a

a1 5 a o a M Yo g v
mua%ﬂau’]’]uﬂLiﬂuLﬁﬂqUumi AFANAIUBNUTULY everyone Of (V!ﬂﬂuGUEN) 11]1@‘1/]’]1%

A Aa A S A & = Y a a a
ﬂ')’]llLEUE]V]N'P]%ﬂau’]']uﬂLESULﬂUquuwﬁLUaﬂu‘lﬂLL@LUULWEJQﬂWiLUUUﬁiJ’]MLWNL@N

'
[ =

a3y anuenliegneuanunsansil enidn wsewmdeunTuegiuratelady n1s

u Y

Wasuguuszleavesdesmainyssleaveniandulssleaufiasviemaiulavinliay

'
[ [ a

Fenflegnoudsuly sgdlsinmunnudenfiegnouuasuwladldmndesiugniily

Y Y

nudnudiuniaveslseloannusiurseusylunmnudeunasandnlaanliaenndasiu

USUNMIBANATIVDINANTAUTILANT

UsennNuasnnuafdlagnou

v

A dAa 1 ! & v oA 4 Aa
ﬂ']’]ﬂJLsUE)V]N@%ﬂGULLUQ@@ﬂLUUﬁ@\?Uﬁ%LﬂW‘Waﬂ ADAINULTDNUBYNDUNIUTUNIYN

u Y

[ 4

(semantic presupposition) WagAULIa NN oA URINADIUNTITAl (pragmatic

u

v '
v Y = [

presupposition) Y1itiaeANRTAINITaLERIANLTR D AoulasdeIUTTLAN

Y

o o

1) audedifiegnauniuguniw TUsunmeniw wWud dwiu vislassaiianig
hennsaliusnglusiosdiviliilsannsaeynuanuievestiyald ssdusznounis
awiuanssfulumuudazne liidvesndegsmudinguiundnleasdieuiiou
Aumwlneluuiensal Aamiwesiagle (Culpeper and Haugh, 2014: 55-57) lalusanwaug
ysmniissyemudetifiogieulssanioondunnaiadel

1) miﬁﬁﬂ@gjLLUU%mWﬁz (specific existential) angfian1suanan1susngves
Admisfifinnuameaizantu foau Jodwes Foanuil masssoguuutiansiogu

B a

NN BILARZN1 81071992 AAMT0lATIAT 1IN TLaRsAIUT oNileg nouylindl

Y

v
a

WALDUNTOUANFIAUY Iummé’aﬂqwﬁﬂwmzmammﬁLLammsﬁﬁaagjLwWLaww e
AUNTRNNE (proper noun) AasINUILLERIANNLTuEIes (possessive pronoun) N1

wanspududweddagld ’s (s-genitive) uazAszylanz (demonstrative)
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[40] Please ask Mina to see me in the office.

v
o

ARG Mina @) wagAnihvtunuiBiane the MlFswyiowinaIu wansanugei

=l '

fogieuvesiyaridumisaedeimsogads fwnilauufgiuigilrannsoeymuany
Fofiflegrioutld nsvdummudovsnortliaenndostumimbuaievesfiladld iwudi
Ataduninnulmianenalidiiniudelasussiesinumneiiviesihnuiedvu

2) M3disseguuvlsifianty (non-specific existential) ¥u18dan15uaninTs
Usinguesdailvaslaiifiogialy Wwuau Awes aniufl nisdsseguuulitiomedieglu
ynawntuiu lnsdnffwnasssyarudeiifogrourinmsisseguuulaifianzlne
nswarany fildanu (wh-question) Sududnuasnenvfissyeuidedifiegrou

YNALDYITALIU

[41] What is worrying you at this moment?

I 1

what Tudegnei [41] ssyuanudeniledneuvegyaiigilaiisedldauiglaieniudn

Y

what Ry lmanduiutiu assiasansanluniwine
[42] averlsiueg

1y 1nFeE i [43] ssyanudeiilegnouinvesnadngiligeiseserlsdnies il
RGNV

wenanillunwdanguilyluuuusgleaiisenin cleft sentencess Fagnaldiive

maUMNLUUUEToYA

[43] It was Jack who drove the car yesterday.

15 cleft sentence Wuuszlaannudeaulssnausie it be ausiediavanylselen (relative
clause) Tnegymaziinausuazitiutemsluiimvanyusslon dfidyadesnmsiduansaasu
Iifieliaenadostumauiiioados wudaiwin What did Jack drive? (Wiaduegls) Usslen
i [30] anwsawdswdu it was the car that Jack drove. ( Asfiudadufiosn W the car) ide
8101431 When did Jack drive the car? (Wiadusaiulv) it was yesterday that Jack drove
the car. (FlenufeTuiiudadusa Wi yesterday)
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dogrluiegnei [43] wansanueiillegneuvesiuaindlasdnauduse luvasideiiu
wiugriudaduauduse

3) ANuTTIvBINANTAl (factive) Manedamsnisaindyafndndussmiaiiniu

939 ANNTBN LU regret, be sorry, be glad, realize, know Wag be obvious

[44] Lisa regrets talking to him in such a manner.

[

Tushednail [44] WegyaldAin regret (ela) silvgilsoysuldirgualsvimanisal
wilsluuds luiidie Lisa tatked to him in such a manner Ganldasfuifemig
i)

a) anailaiiduazaveannnisal (non-factive) vsnedamansaligynlsiuilod
Huadwieintuats funfisauansnnuifiuvionudin wunnude anuasds dou
WAAY WIDIUAUINTT ﬁﬂﬂ‘%mﬁuammmﬁﬁmﬁduﬁ 19 believe, claim, suppose, imagine
way dream agndlsfinuanuniuludnvasamnsovsuenamudeiifegiouvesyald

WULAEITUIIMANSaMEN1INSEYITulARTLLEY
[45] | believe that he is not guilty.

= DX a & % ° ) A = o o I P ! =
ENLL@J']’]a')‘UW]lIL@NSUENQ@EJV’Y]IU@']E]UWQW [45] Nﬂ?qﬂimLLuuausﬁﬂLf\]u LWULWESLLAAIULTB

VoI NI believe (W0) urfnanlduanianudeiifiognouvesnnnisalil

Y
Wa131 he is not euilty (1 laiiin)
5) dsfinseduiuauluads (counterfactual) AowmnnisalnliliAnduass 1

WeensauNAveEn AvunsaunAdsansanudenilegneuiudainsaiudiuiuainy

3aeUsene

[46] If Tom had not come late, he might have had a chance to talk to

Elizabeth.

57



fousnluiegned [46] seyinmgmsaifinaldlfiAeturiemnelflassadssslon
Seulwuulsidursdunmnsangy (counterfactual-type if-clause)is fatiugilsiseyauld
Tmnseifgyemaduiiomnisausd sty audeiifegoufinsatudmi
anaduasawesfwaimenmaewddlilanaiveduius

nsanufmgnsainaseiuduanuduasdunwiveddnvasduieaiu

(%

AMBINgY uiraiunawsanguillasiaiiaveguiuunien (verb form) Mvinlviitasus

Y

a

mMsauLRFnasstutuaNuduassletaau dumwingldusundulunmsianunisauus

&
wuuil
[47) Sognell lidmmetiiae sofaunaneil

g7l [47] WWunsaundtuniwilinelagdunazdiin 67 filsauisafiaiuainuium

a v Y

NMeNWeIANmINeYeeLAfuaAnIUNN SRS SItuiY nanReRwaliiInuuae

Y
Usofinunn uagmeuiliimauaunsiouuaeeg
6) SnwagyenIAdanuineiay wuseendudsingesdsil
1) ndenddianuvuneduaduile (implicative verb) lawn manage, forget to,

v a

remember to uax happen to lunwlneldun angsf au 119 Judey
[48] | remembered to call you tonight, but I’'m sorry | forgot.

A3 remembered Tufag1a91 [48] uansA1ubeNlognouvagyadguasinfes
Wnsdnsilumgils Useleadananamnsaudadulneldned dudldadaednsiumnaude

9

AY HUYDLNY BIUEL

[49] While lying on the beach, | happened to meet an old school friend.

16 lunanssiudny if-clause wuu possible-type szudsfionavziintulaluouan if-clause ¥iln

TAslisyyrnudeifiegnouwiszuauianedusdutdoveadwaun wu If it rains, we won’t

kY q

have a picnic. Erupnisaglidntngn) deedillildszyinnudentegneuvesnnitey

Ldldmnmszimnnisalonvegliluasmuniu  uissyanumnetuaduisvesyawuunnly
WUUeUIHUDRIEANYSIB AN
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A3 happened luf108139 [49] waniauieiiilegnouvaeEyniin1snssyiinuma

q&’ﬁa &

nsenfiilusestady gualildadlavionunuliiniu Ussloadinaianunsoudadu
neliseid mouituauegmemnduudgsaiioumaesou

2) ﬂ%mﬁuammmﬂiamw (change-of-state verb) Tawn stop, begin,
continue, start, enter, come wag go lunwlneliund nen 155 1979 tdouDIN

naenily

[50] Brad stopped smoking after the visit to the doctor.

A191 stopped Tu@1987199 [50] LAAIAIULTONADYNBUTDY

Y

I o

! dy ¥
anneuntilatinig

Y

a1 =
amm@%ﬂauﬁaLLUﬁ@Lﬂa

ey

=%

nsgyusedeneunIzreavseidnly deudA1finaIsEyAILL

UynI

=N

[51] I suggest that Mike continue reading the novel.

[ 1 o

A1 continue Tudaeeei [51] uanirnueniled neuveninneuminiliinisnseyi

Y Y

o
v

UgegkarMInsevitudsasiniiudely luuseleadinananuendegnouns Tuald

u

gufleneisewmilted guadauuztdiliuisusiely

=

3) N1svngInIeneLiles (iterative) LALARINI BN return Wag repeat Wagn3en

I
' o o

AAwllYU again, another, more Way less lunrwlnglaunanin @7 4197 dn 097

490N UaEgnNI

[52] Would you like another glass of water?
111 another Tuseenad [52] seuanutenilegiouvednanduiivgiuingilenuunun
neuntil 11391091 Would you like another glass of water? (fosn1sdndnuialw)
4) susgleaiiueniaan (temporal clause) lauAguuseleafitusied1dn when,
before, while, since, after way during Tun1wlneglawnaan e pew nou ¥a971n

G9Ue Yaued]

[53] When Bill speaks French, he speaks very fast.
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%

o | a A v v o 1 A aAa o | a
Tusieg1e9l [53] eyussluaniTusumer1in when wanIANLTBdRg NEUBIHYAINTA
nanHSuAala

A Ao 1 & a PxY) o &
mmL“Uamagﬂaumugﬂmmmwmﬁuﬂmmiaa':;ﬂlmﬂumaiwmu
viln sULUUATY
1. MIMTRELULTANIE AU AaTTNUILkEns Ul ea
msuansnuludwes uazAsEyane
2. Mmseguuuliidiang Aldnu (wh-question) wa cleft sentence
3. Anudussaveannnisel AfwdnsmLALVE BRI IANAUMAN ST WAAA I

4. anulaiduaieavgnisel

5. Aefinsaduuauduase

6. MwiitinumINe LY
6.1 N3enfifmamnetUadut
6.2 nBenTiuanIn1suUsAN N

6.3 NSYNTINIBADLLDY

6.4 sUusgleafiuaniian

P

\ANTUATY LU regret, be sorry, be glad, realize,
know Wag be obvious

cal

AfuanIn L aAuANTITumanIsaiigwa ly

Y
wiladnAntuass 1 believe, claim, suppose,
imagine Wag dream

Usglgaauuinnsatuiunnuduass

manage, forget to, remember to W8y happen to
stop, begin, continue, start, enter, come &% go
AINSYT LU return Uag repeat AINIEIILAYAL LUU
again, another, more Wag less

when, before, while, since, after Wwag during

A15197 1 vilaanuendagnauniuguniwm

v a

2) anuanfietiauniuanunisal n3ufA (Grundy, 2000: 129) seuintuanIunT0iase

13 = 1 = ' A aa 0 v v v
aﬂﬁﬂizﬂa‘umﬂmmL‘WEN@EJNL(ﬂUaiuaﬂuﬂiﬂiSQﬂaﬂuL%aﬂuag ﬂau%admjﬂiﬂmumu

Aitsdndudosndauiundu wuarug enudile uazglindwing 9 lumsdhiisenudend

DENOUVRIEANIY ARINTUIIBE T [40] BNATY

[40] Please ask Mina to see me in the office.
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4 [ 1

YBNVINATUILRNIE Mina WaLAIUINUIUNY the NTEUNBIVIINUTNLENIAINU BN BE

9 Y

v
o

AoUYBIHNATIAUINNIADIAUTUM TREITIMA Tudesrliilsdianunsnoyuuaie

Y 9
Ao o v a A o v A v Ny o oa o & 1Y 1
nilegneuvegualasefouIundudnme nanfednaiiveduiivgiudad 1) dilsine
Sinvisewneniiuiiui 2) filwenuiiun uay 3) dilaezuenmdweafyalidnils sl

= ' Y

ANMULTeNTlagnauaIndatiu1annusunduntiliusunmaniwiias watdunisianu

Y

dogAmfIna129nANS Audnle wagandydiinnald

wenINUEHRddsRNUrINeTuTaswe s nalaangaunndudnufiugweadgl

[ v

o o = o § v v A Ao o X v ' o A
Waﬂi'ﬂllﬂu%ﬂ"ﬂgqulﬁlﬂni‘ﬂﬂqulL%a'ﬂu@ﬁﬂaum@qmwj@LLQNSUWGUUQQEJ L%‘Lﬂu@]'ﬂ@ﬂqqm [51]

Y Y

[51] I suggest that Mike continue reading the novel.

[ a

auuAdnluaniunisalasemegilansuinluaiiviniinezldewwilienesiely gilsaunse

=

auuUANITeTdegfouvenaIIwafn I luAagengu A3 continue (nsaly) A

p1vlildiansanienilegneuvedainludlamaseuuiieteiduileg Tuniamsaiu

[ ¥ '

PUANAUIENUYANM LI LA TAIUNEYIUB I UUIRENYIUIU TuNSATANUNUI8T

Y Y

W3R 08AABN1TRUE R8N N NaRBANEgIN1THInTlagLFon YA

continue WnuA1IN start (53) WesnwniEils Inmslesgdmegeilisnaunseagy

s A °

lgdusunaunuenniieainasduseneunieniwdanudifyegedaiagyiligiladnga

¥
(% 1 =

ANUTeNTegnouTaENAkarANNNINE VBNl TiUsEANEn M

[ ¥

a3 Tngunigilsanansasyyanuenilegneuvesnalalagodeusunmeniw

9 Y KUY

o I

funngludesd uilunaeanunsaliilsdndudesedouiundusiudedanzaunse

A

Whisanuenlegiouvesynlastgnies :nanudAyvesuIuniiionsdnanla

[ a

eudeniiegneuduiitonis@nwimuuuiirulifaansodisuriadunsiznis

Y

a [ o

WhisAnugeniegnaunnannsinnudesdiniuuiun Melannieniley neuduana

u

Tidudansldsuwuunmuiivannvanewiielidesmveaiuaivanudelidonnde i

LUURNYIA
v
AT 19
1. 95U19ANUNUILVBIANNLTBNTRENaUlALENFIRE19USENBU

Y

2. oSuwAdTus T lindaniuiuanueidlegneu
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3. oSueauadRnIlUvesrNIeNiladnoy

N3ATIEH
1. Usglean 1.1 G4 1.12 uaneanandenilegnounuunien seyasAUsEnaun1an1ei

Y Y

uansrnuieiiflegreutiuuarssyriiavesesdusznautiugng
1.1 Wl8nsoogiviossuuan

1.2 Tlwuan

1.3 Tnduseumlaozls

1.4 Younuidndy

1.5 15 ndoinnuile

1.6 1Anyw3 s 1600

1.7 How deep is your love?

1.8 You won’t regret it.

1.9 Fortunately, Dan remembered to lock the car.
1.10 Strike while the iron is hot.

1.11 If I had had more time, | would have written to you.

1.12 | believe | can touch the sky.

2. spyAnUenilagnouvesuselendl 1.1 84 1.12 egeteenilaUsenis

u

3. spyarmuansaieatumsdeiiflegnoussvinsansuseloniilsnd
3.1 a. When you are angry, try to stay calm.
b. If you are angry, try to stay calm.
3.2 a. Any questions are welcome.
b. All questions are welcome.
3.3 a. If she comes, | will go.
b. If she had come, | would have gone.
3.4 a. The Thais, who are nationalistic, take much pride in what they have in
their country.
b. The Thais who are nationalistic take much pride in what they have in

their country.
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3.5 a. Adrian ate the cake.

b. It is Adrian who ate the cake.

4. szynuideifiegieumuaniunisaivessyleadl 4.1 fs 4.4 Tasananiunisalvide
USundsneusiiesiune
4.1 fudnd
4.2 egnegmgadaimluludeiivane
4.3 I’m glad that you could come to the party.

4.4 Please give my best regards to Mina.

n15aaUse

a

1. 3nsgnangnannszAuisludanenumudasiitagllannuisesanuieniley
fouagdls

‘He that hath knowledge spareth his words.’

= 1

2. 9AUTIIAMUBANAIITENINIANUTBNTBENDUAUANUIN e T UL T LT

Y

' = =

3. pAUTedvENavesdinuvTe InusTTuTrem Yoo Nowrasya Wisuieudne

a o N o A W
‘1/]’9)Qiua\‘iﬂmﬁia’swu%im%@l’]flﬂu

n15ululd

s o

drsmnuvenilegnauanalaununindusivisUszinmdu wdndusinneiuanueny

[

91T S08UA V3eTagende viselUSuuiieunindndiasaviin
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uni 4

AUNTTY

IUILEIAYDIUNIZEU

= vy [y gy Ao o Y o = o a 1 °
LW@IVT%Liﬂugﬁ]ﬂmq@a?ﬂuﬂiﬁuﬂﬁqﬂm LU s[ﬁ]LLa%migﬂ‘Uﬂﬂqjﬁ]‘UﬂiiﬂJWUi’]ﬂaiumaﬁ]ﬂqmaﬂ

ANALATAINNTOIATITNBEAIMINNENTIUNTTUNENSF0a1 T SE NIl A TRIus Y

WeatuLarnas1ainusTsueg iU aVEA W

dszdAgyvasunNiFeu

1. ANHYINYDIIIUNTIY

2. N9 WIUNTIUVRIDBARY
3. MUY IUNTIUVOLTSA

4. TAUNTIUNULNNDIN I TAUTITH

AdARY

POERY NTBIUINITNTTIIN NSLIVINTITATEYNTALIY DDUAIUINITNTLINTALIY TAUNTIY
M54 TAUNTIUDDU NTVAABUNTIUINITNTZYINAILAIN hereby LATDINDYAT TAUNTIU
oy FaunssuuUR wataunssy Jeulvanumunzan 1Bfa anuduiusszning

fouAmLazlan LazanN1IEN19eIsual

Hansi3euiiananis

dlefnwilomluunBeuiind fiFouaunse

1. 95uneANMIeveiaunsula

2. szyfaunssuuasaiavesiaunssuiusngludesdls

3. svyfifestiondnldl IdunTaunssutoady YaunssuufoR uaznataunsau
4. Ainnpitioulunnumnzandifinadenisfinm founssuls

5. AATITIDNSTNANTIUSTTUNTNafDTIUNSTULA
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Taseaseunieu

1. Alyuvesiaunssy

2. VuNIUNTIUVRIRRARY UsTNaumefauAIuITeNsn1INIsyillasaagA1uInig
N3z MaaaeUNSEUsnsnzih SRvesdosdn uazieulvanummnza

3. VU IAUNTIUVRUTTA

4. JRUNTTUAULUNBINNITAIUGTTY

5. WUUENYA
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un 4

AUNTTY

UNTIU
dovruntseAlilalignuszawliunsussens Usuen vizeTenumnnsalileaviniy u
dosrngEnsayavennianssinuegvnduansedildlaae viaddilednludosendy

USunltumsiiemnudeagsuiindesdtuumsnssvinla
[1] wudyyrinasannunallila

1% o o ' a o ' Yy v Y & a & v
degludegem [1] sudggr3reenunadnls lilmduiieanisussengarunslavey

woavituwdenalunis “dyayr” Mezvinduiu visluvisanunisalonandums “ve

o

Iny” vosina Wuluanunsaligwamerinia  degAdinaidaunsavannisvelny

Tnedaula
[2] vEe9n99q

= DX ° Y A a0 a ° = Y A v % o &
ﬂﬂLLﬂJ’J']ﬂ@EJﬂ']SLu@')E]EJ'NV] (2] lemﬂﬂqﬂiﬂqiguﬂqiﬂigﬂqLWN@UW?@‘U’NW [1] Q nOYAIU

Y

o1aluldfigauszasdiiiousseneanmiiduegifivsegaien widyaseanishigilenseii

1Y)

vseglawuiu aunfinaniunisalfeduadudftaduiouainiu luvued ﬁmmﬁwé’q
grunilsdaiiowseuasuagluvioin dilsmduauinueg1adesns dosrmvaun (Femd
99 Ysannsafanuladnguadids “veses” Migilsandssaaiioazlaldsuniugilasy

Y950
[3] nszlusedulunduey

deaAlufag1e [3] ludidnienssynisnsevinmilousieg e [2] uddeuA1launsaus

£ & v I v a £ < £ |
N15ATEINLA duufAInan un1al BQZ\ML‘LJUﬂiLLa%SE\\jIWQLUu‘LmLiEJu%QJ,Q Qvgmmugﬂﬁﬂa

Y
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nsrlussduntmussdeviilsadoutaun Sduiflsamnsafinnudesdvosyn
nasluseduluuaany 1imards v liiddnselusauudsn
tinfauufiReansSonnmsuaninansgyivesdesddafiondiegnandnadiudi
Jaunssu (speech act) lnadilapnudiAgas “saying is (part of) doing, or words are
(part of) deeds” (M3waidu (@runilsves) manszyvih viodndevileine Ay (@mwils
¥83) WeAN190d) (Huang, 2007: 93) UnJauufuifaranslanmuingufisunssuedis
vannmaneuaziluuszgndldfiumansduodisseiiles
Tuunilenandmguifaunssuiidrdyreninfiuliifenansaesau foseaiu
WAZESa LagIAUNTIUAULLNDIMNIINUGTITN VIOUi10900aRuUIENaUMIBAILLANAIS
FENINORYAIUTIVIENIINTLYIMALNBUAIUINITNTEYI TAUNTTUTNUTENY TRvaIayM
wazidoulumnumangay nuivesdfauszneudeaunssuvndssaniioiauise

gONANNDDARU

N8I TAUNTTUVDIDDHAY
1) fipgAuTIENENTNTEILAsfaEA1UN1INTLY
UNUSTYIN 1 IIUNNINGIRE0NTNDTA 99U Woa oadfl (Austin, 1962) kU4
dosmsaniuaesvlianudnuaznisnszyin Aedosr1usseranisnsziin (constative)
LAENREAIUIN1INTEYN (performative) HogA1UTTENENISNTEIINTRAUsEasAnanARl
foua vieusseremAmsailazn1snzi alasanngyeazuansteifioaieumionuidn
w19 1 ludesviing lunensstudiudessvanisnssvdgauszasiudndossynis
nsvvhuegwasavierils mssrymanssriludosiuiadliifeadesiunisinaue

Jouiaasavadlan

[4] wysnul
P ° Y ' a & v ° o A Y P |
DeuAlUAI889N [4] LUuaaammimamiﬂizmLuaqmﬂluamumimmlﬂwﬂﬂan
Y ° o I s o  a | a a vee A & vo& a v
deuf yysnu dynUssasavaniiiesegranedneussenganusdniiluteiaaseve sy

wanilsiegils desrlldlavsuanlynaviedilenseiiade

5] nuddlvinaeenly
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fovdlusiogni [5] iudosdianisnsginiesannluaniunmsaiialugyanaidosdi
wstdslinaioanly fandsvasdislideyauararyniansevh lufiddnien 45 Laildifoou
venanumsaivindu uds “&v Wigiseanatnaniufidae fadlufosmdenalld
dnauederfinnsausiusznisla fyadiesionisnisnszyihuisedisaingils

poaRu (Austin, 1975: 6) Tianuauladunienvsnmsnseyinduiitawnsznien
wiarfissyuieidonfesnanssyhangnaniediliesnsdaiau nde1vanisnsrieneen
n3eUanININTEYin (action verb) na1Aen3entvenisnsevirintfiszynisnsesin
vseEnaignanszvitvieussaunligflanseiin Tuvnigdindoruansnisnseyindiniai
Us3e1ensnseviveslsestululselun  nsenansnIsnsein lown Ay yay 19y 15y
18 $09 vendaZennievenisnseiinnienvenisnserindauds (explicit performative
verb) lein declare, agree, give, grant, order, find, acknowledge, consent, authorize,
certify, undertake, invite, confirm, present, dismiss, call, announce, proclaim,
request, covenant, appoint, offer, release waz pledgeir (310 Oxford English Corpus
$1989lu Culpeper and Haugh, 2014: 157) desrniifinsenmaiiisenindessvanis
nsvvi¥aud (explicit performative) srain3entanisnszidaudeunsiau authorize,
certify, pledge, christen ((??ﬁammﬂ'ﬁmqmam‘w%mmumams), name (Rsdene
Sunte) uaz sentence (Annw) Lilawnsaafiansedsudumsuldinsmedimn

degmiulimnIsndudinevgliansassymanseyinumnietiuliae endiegns

[6] | christen this ship Agatha.

[y v
(% o o A 14 o

dourlusegnai [6] dMmnseuanansgyidnudsfe christen (ade) dosrildadaiduy
dogAUININsItauds gualdliisauanmgnisainisasudowiniy uidinseyiing

1
v v

P 4 oA o & A o a . % o Au o & A
LSYUNYD” LIDATURNUIDNYINIAIY ANANTYN christen SLUﬂaUﬁqubL?Jﬁ']quiﬂmﬂVN%ia

a & o & P o A Y o & ! | o v
Waswduadulemsigrmnuemilludesadazliaiunsavanisnseyinille

[7] | sentence you to three years in prison.

r wlaidunwilnenudduldsed duae viudse 17 (nSeduesen) oygm & dndu meusy
13y NaUSINI (W3edNS) SUTes Y 1Ty Sudy dnave van (Sen(To) Usenia unas
o399 AT Ui tae Usee waz IR (W3auseiiy)
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a '

Tuvusaiedny  degmludieged  [7]  JAn381UIN1snseyindnuwdede  sentence

v
o = [

(Wwnw)  deeridsdndudesmuinisnsgyiidauds  gualildiiesuenvnnisainis
fnnwvhiuudensgyiing “Faduadny” fileiae fMn3en sentence Tudosill
annsafnnwiendsudumauldinssmnuamiflugessiarliausatsnsnseih
it

fouduanisnszydaudsannsoutaduriacing q mudafieades sndregns
ni¥a (1995) wustosA1vsn1snszydaudsesniduamsdnlnefiansansesauaudu
ynansuazyanaiiietoal
1) H0AUINIINILYINTALIMUUNGNNS LAUA / baptize you, | name this ship

1% o 1

2) fREAIUINISNSEYTRLIsIeiUaLes lAwA / gpologize, | plead not guilty

3) fipuAuINsnsidaudsineiuuanadu laun / bet you, | challenge you

a [ o

N381UIN1TNTEYIIUNNAD 18U apologize (Volnw), bet (WANWW), promise (Feyey1),

v
13

command (&), invite (Fay) uag request (v8509) aunsnazfinsoldfvioasiusenou
yanBuunuiiednmaumnetenisIinsnsei i ile desil iaunsay
Snvasiizenindesfvnisnseilaete (mplict performative) Avleddusiosonde
Uunfiuenmilonnuiunmenuwiiieayauaumnedvaduils desfvsniansesh

yipfiFagiifrnumngvemala

[8] | assert that Berne is the capital of Switzerland.

[9] Berne is the capital of Switzerland.

i i
v o v 1AW = Y a

deuAnigirunssudeaiuaenistududoya AudegnesAlufieg1ai (8] &

u
oaqfdv‘ij o

ANNSENUINTITNTZYINTALIIAD assert (BUTU) p8AINIITAUUADEAIUINITNTEVINTALI

¥
v ° 1

TurauzNdagnan [9] lfinSenuinisnszyin desrdaadudesmuinisnseyinlaedy viail

[

Tuanrumsainalugilsanunsasuiiaunssuvesdesaludiogned (9] ladngyariigs

o a v v ° ) A
LLa@ﬂ’J"\]‘UﬂﬁillLVﬁJauﬂUﬂaUﬁ’ﬂu@?aﬁl’Nm [8]

[10] Irequest that you come to the party.
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foudluegnad [10) fdnde1vansnsevidaudsdio request (vo¥os) dagfyaanunsald
g‘dm‘mguLﬁa%’ﬂwﬂmmwmwaqﬁaaﬁﬂﬁlﬁ WU Will you come to the party? (159 lU
sudeslv) ve | think the party is going to be a lot of fun (5u’jﬂmut,§méfaqauﬂmﬂ
wil @) lunsdidesrusmanssrlpetiomuiiondieganifadsidudesoymuamumne

Fuadulisvesfosrdaennuitdesmamanisesnshidilanszyiidde
[11] We apologize for being late.

foulusnegned [11] fidnsevamsnsevidnudsie apologize (volnw) Fsfynansnsa
TAatednvasmemuauiieuansaunssuvesdossiils wWu We are somy for being
late (swelnwiinnans) wie It’s our fault that we came late (IRMNTIZLIIUIEE)
eafuLUITaunssuansaseniduingumugaustasdvosnInseiiiseylu
fdoudn leunn1snadadu (verdictive) 113nd@19A1AS (exercitive) N13nangATiy
(commissive) N13NENILAAIAINIAN (behabitive) wagn15na1IUsENA (expositve) N13
nandndunseuAguNINIEYinang q Mdumenis unnsiedo fndu wasfinnnw n1s
namdsasounquitanisda ve¥es uasuusi n13nagARuMLTan1snsEying
Rendesiuauediefosaesnu Wudnya 9 uaziausiuz Msnanuansauian liun

YBLNY VOUAN KAAIANUTUR karNIINaIUTENAINEDINITHIY Budu viselalies

AUNTTUATIUALIIUNTTUD DN

Faunssudvanunsoudsesnduaesssinvlaefinnsanananuduiusseninsgauszeasd
vosgulstlonildludesdiutounssuvesdosd Tasunfudinwifeunnanwiulanas
fisUuselomegaruuuude Useloaueanial (declarative) Usgleaniy (interrogative)
wazUszloadds (imperative)s Uszloaueanianfignuszasdiiielvideya vioussens
wgsaiing o Yseloadanuigauszasdiiiedeuniuteya Usslonddsiigauszasdiile
&l uiaznydinislidwdelassadmiusunuulssloasausaiu i

Tunwnlne

[12] AW

18 U’Nﬂﬁ%mﬁ]ﬁ]ﬂﬂiﬁg‘dLLUUU?SIEJﬂﬂiUﬁz\‘imNEﬂLLUU Wunwluginas (Hidatsa) laifigy
Usgluaueanian (Sadock and Zwicky (1985) 81¢lu Huang, 2007: 109)
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a v A

[13] Audnnlyru

[14] Aut1Iwy

Uselead [12] WWuuseleauanan lassassesusslenusznoudiensen (Fu) nssu (@)
warF1raedonial (Wd) Uselead [13] Wulsslondion Tassad1evesdsslon
Usznaudienden (Aw) nssu ($17) wazduwansdiany (@ilaw) Useleait [14] WHuuselen
e TnssadvesssloaUsznausensen () nssu (M) wagfTionaninisds @)

lunrwmgTuanisuuuudseloaudas JUnuufidanu narfeliniiefiuag
Nnediusiunnglulstlenegnaussuudeuthanes gilsamsasuizuuuuyselen

wazaUszasrvasUselealignatanu wulunwdingy

[15] You left the place.
[16] Why did you leave the place?
[17] Leave the place.

Uszlead [15] Wuuseloavenan lassadawesUssloadsznauseusesiu (you) n3en
(left) waznssu (the place) Uszlanil [16] 1@uuszloadiany Tassadraneuszlen
UsznaumeAuanianu (why) n3e197e (did) Usysiu (you) n3e1udn (leave) uag
554 (the place) Uszlead [17] Wfudszlonds TassadevesUssloalsznousie

ANT81 (leave) kagnIsy (the place)zo

v

v Maibdesanawivedunividilaauasiinneduiusfireudauiaun (syntax light) e
Wieuunwdy o wunwngTuandifinneduiusfiuiunty (syntax heavy) asAUsznauves
Usglondalimnudangunin sndiegne msuansdidsenalsidesldmviouansnsdsld Wy Ay
477 Hailgfilsesendouunduiililivunmanis wWudides uieaniunisalwandoudosd
TumsfiruTaunssuvesUsslonil
2 assadreuseleadnulunwdinguinisSesddudiideutismess nanfelasiialu
wansiauazimthuszleanaimenientos (1) Ussn waznssu (1) ey Sesing
MnUselonveniaiituimeussuuazaudenien Ussleamanuuulidumanisananse
Wesduvilouysyloauantalag9aAnanednuegdIuning LU You left the place to
where? Ustloadsagldmnieftogluguiiugiu (base form) iawe
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081905 AN RS LA

[18] Vous pensez a moi. (AauARfeIL)
[19] A qui est-ce que vous pensez? (AMAATILAS)

[20] Pensez a moi. (ARD9UABUL)

Usglonii 18] iuusyloavenian Tassairsvesusslonuseneusneusssu (vous) n3en
(pensez) MuFNUN (3) Lagnssu (moi) Useleadl [19] luusloadion lassadisves
UszloausenaumeAugnum () mMuanid1niu (qui) mMYewansguussleadinnu (est-
ce que) Uszsnu (vous) wawn3en (pensez) Usslend [20] Wuuselondds Tnssasnaves
Uszluausenaumern3en (pensez) AMUTINUN (3) kagnssy (moia
deemlainnuduiusseninegauszasdvesguuseloaiuiaunssuveddosm
aonadosiulnenss Wwudesiiogluguuseloamamgniranldifleuansiaunssumsana
Foudtuenitfaunssunse (direct speech act) drudoernlaiinnnuduiusszniing
szasAvesgUUstlonfuiaunssuvesdesmiliaenndesiulaonss wudesmiloglugy
Usrloadanugninunlfiileuanstaunssunisda dosfilizonitiaunssudon (indirect
speech act) fifynannsndenldiaunssuussavlatuagiuiladesig  Wunnudes

AuENI ANNuTnwiy anuiule pnuludues waznginssunisldniw

[21] WuLInedasu

[22] wusnetilaluunsu

[

foumlusegnan [21] WuTaunssuansaunsedesdldsuuszlonmdidsaannananu

Y
% v

Y] v o A w4 v ° o A I3 % o &
FAUNTTUVNNDYAIAD " &3 ﬁ?uﬂaﬁ]ﬂfLum’JaEJ'NV] [22] WUIAUNTTUDDUNIIZDBYAU

¥
=l 1

Tdgudselenliiaenndadlaensaiuiaunssuvesioud desrileglusuusyloadiany

o o a i o

2 lassaddseloamnulunwidfumaiinisGesddudideudirsmeduniioutunwdngy
nanelngmluduansinmazeguiusglon sumemdiouansgiussloadini (est-ce
que) UTE57U waznIsu (13) Fasnsanusrleauenianfitudsusysruuazausensen
(Usgleadrauwuuliiuniansannsasesrniioulssloavenialaglifiddiouanagy
Uszloadany uazadiuansdauegdiuiing 1wy Vous pensez a qui?) Ustloardsagld
fnsoieglunatiagtiunasdumuszsmuiae
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[23] Stop right here for a moment, please.

[24] Could you stop right here for a moment please? .

dosAtuiieg1af (23] Wulaunssunsunszdesdillizulsslonmdadsaonndasiv
TAuNTTNvRReAAe “d1” wuvanm lassaiavesUssleausenaumensensuitugu
(base form) uazAIMARIANENIN please foaAtuiegen [24] Wutaunssudou

wetesillizustluamaudaligenadotlaensiiviaunssuvesdasm

[25] | request that you pass the salt to me.

[26] Can you pass the salt to me please?

AN3E1UINNINSEY request vilvineadludiegad [25] WuTaunssunss dudesriy
fee1a [26] WuTaunssudeumszlifinenvansnseii visilfleRansanjulsslenay
<& 1 v ° Y ' a v o = | 1% YY)
Wiuineefvewiagni [26] eglulassaevesystleamaudaligenndosiuiaunssy
v o = v I @ v = £ o 1 a

89008A1 ABN1SVBSDY 8Y19lsNAINIIIveIn wIoaldanldUsylealusiineg199 [26]
WINNTUNTITAIDINAINITOLANINTTVRT 0 LAgnINnIdoar ludiagei [25] ALY
lassasneuseleauantan

43U 1918107500 TIIUNTTUATILAL TAUNTTUBBUAIINTAANUFUTUSTENIN
nihvessuusgleaiuiaunssuveddesa Aauinesuazle (Culpeper and Haugh, 2014:

168) W38 ULEUNTEBNAADILAENNTUADAARBINUTENINA@DIBIAUTENBUAINANTI

198141
Sentence type Example Speech act
Imperative Finish your homework! Command
Interrogative Have you finished your homework? Question/inquiry
Declarative My homework is finished. Assertion

‘:I v U 1 7 -7 >
N1519N 2 miaaﬂﬂaaenuszmnqgﬂﬂsz‘laﬂnmaunsiu (UNTIUNTY)
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Sentence type Example Speech act
Imperative Pass me the salt. Request
Interrogative Can you give me the salt? Request
Declarative This could do with a little salt. Request

n19199 3 Mshigenadasiuszndneguustleaiuiaunssy (Taunssudon)

ANTNAFIUNILIUINITNTZNN
geafu (1975: 57-61) wduaisnisiigaddinsenlaausadunievanisnssinlavield
Taunsldanan hereby TintAin3enlu Tenn1smagaauilan hereby test a1NUNATY

11INNUUIAINTEIBAIAN UM 8YRINT e U lUTa T UAILBLIswa sELTaUN1T I VDY

hereby A1nsentiudadwdunsenvanisnsesiwagyinlitesminsenvanisnseyiniduy
28UAIUINITNTEYIN WIWIUNTU Macmillan English Dictionary for Advanced Learners
(2007: 708) T8YMINUNUI8UDY hereby 11 “used for stating that something is said or

written in a statement or document is now official or for emphasizing what you are

' '
a

saying” (ldmsusyyindsiiyanseleuludonnuvseluenaisiinailunianisvseld

Y
=

dmsuidugndanismaeata) dmunsmaaeu hereby test MUNGEYIAUNTIUAALN
woswazla (Culpeper and Haugh, 2014: 157) L@UoAIUNNIEVDS hereby 11 ““by
these words or behaviors” | perform the action named by the verb” (ﬁﬂﬂﬁmﬂmﬁa

A19n5¥YINY AuYe (NS81UINN5NTEIN))
[27] | hereby name this ship Paradise.

A1N381 name (A938) Tude8199 [27] iU hereby M niuavinlianuiungas

Usgloaagdusssunnfuaslidnuazilunenmsmunsldvesidnsyylilunauynsy

Yo &

doemdindudesduinisnseyh annsauvadulvelddn (@ndmensenisnseri)

¥
o o

Fuvanataisaaridamislag

[28] | hereby certify that the information above is true and correct.
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AIN3e1 certify (SU509) Tudegsii [28] Winu1 hereby unsdmtLailinNRLIe
vosUszlomilegiusssumanasidnuazilunenis anansawdalddy (@namenionds

nszvi1il) duvesusesitteyateiutiuaTuazgnied

lumsnauiuaii hereby lunamthamnisiuailseloatudaudeiuanunung

mrunauIynsuvesmduazilag liilusssund wansiinseruulildn3anvinisnseii

a 1

matudesmifinsenmantogidliiludosmuinisnsyii endee
[29] *I hereby am tired.

A3 am Tudiegnait [29] et hereby unedmtud asudalady (91nA79AnTe

n13n3evi1ee) duveinies Failaguatlaidusssund Snnadsdaudaiuanumangniy

wawynIuvasA g Aeudesmiiddildudesiuinisnssi

' & a ¢ v NY o w a = aNa o w '
aﬁqﬂiﬁﬂ@ﬂﬁliwq@ﬂiﬂ’lﬂ herby test UUBINNMA EJ‘VWWﬂﬁﬁqﬂiﬁu%ﬁmﬂﬁgﬂq'JUL%u

Y

apologize, challenge way promise wiinazidudinsgrvsnisnseviuslianuisain

o ¥

hereby it ldnszdaudsiundnnisdesanudunianisauinauiynsule

v
o

seylddmsueil

fifvasdagan

\Weea1nn15aatlg herby test fiTedNARIINA1INN ooaRAY (1962: 94-132) FaLaue

aad o 'Y

mMslegitesmimeiaduiiduduindesdainsnvuennisnsgiildseuenainay
UsseeviseUsnEANsalifissedafien wssyihdesddanuideslosiuiaunssuly
anufifdwielud

1) Faunssudosdu (locutionary act) AensuantiosfuasuanInLMNERILIUATY

'
a

fRUSuAwUATURaUNITERNEEY N1FUIANNNEENTRENMIBAY LarANUMINEAINFUATY

¥
v a

YaervsaUsEloafgyandn 8198 leuilunanueaasn (Allot, 2010: 178) Asil “The

locutionary act is the act of saying a particular sentence or (word or phrase) with a

o I w °

2 ANTNIWImIans avusivdadineaniu (2546) 1R iaunssunsmnud wideuvelaues

A
aada o '

Munssulosiu ieliaenndsawazaseunguiudenuluniwsnguindudfficudwues

NN59RNIELIAT N3N LaEN1TEINEVEAANUMINEIUBIRUMUTUN Y
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particular meaning. It can itself be divided into the act of making certain speech
sounds (the phonic act), the act of saying certain words and phrases (the phatic act)

and the act of expressing a certain meaning, perhaps including reference to certain

(%

entities (rhetic act).” (Jaunssuufufren1seandesdsslun (A113898) niaunly

[
aaa

anuvneUsgnswils Sadansawenseniluaiuduneufienisudnidss (nssuiunis
nsdmeans) nsuadudniend (nseuruniadenldan) wagnisuaninanunuie

UNATITINIINTONBIEMNNANA (NTEUIUNTNWANUVNL)

o

2) TanTsNURUR (illocutionary act) AegnUsvasAuvinswasoamNinaNGs Inudaerndl

°

MNNYTOUIUBNNINTEIINUNEE1Y WuLTIlinsu Usenie &9 ieu vy veses wuzin 9
vouA valny fvitl gan wBuaved Ustanu Ao fndu fininw ueesasenrtinves
f08A1I NEITUNTIU (illocutionary force) NillfoeAmilsanunsanansiaunssuuuala

NaNUA8UUBYAUUIUN 8nNF18819 The room is very noisy (Weadaeisunn) Jaunssu

Y

UjtRoradunsinanidilaivindesd S awusibigildlUdaouidu

3) HaTaUNTIU (perlocutionary act) AeraTNAREINIIVETINTEYITUIRE19INNTAAIY

9RUANNINER WUAUTEN ANAR LazN19NTEI NaTIUNTTUBAARRARRIUT B LY

Ao w ]

donAdeIiuANuUTIIIUTREAAle AnuwInATIdAysErinTianssuUfURuasaa

]

FaunssureduadugivunisunssuujiRuigiladudimuanataunssy

Y u

i 1

A99INANTUIDDYAIFIDLNANUANAUBUIANLRVDIO DUANUDIDDERY FA1UNNTAL

v A

ARgsWIANT lWIRIN I Uadsunmns

& v
AN
U <

Y

[30] I’m interested in opening a bank account.

1) fifTaunssuloswurasiagilufitegeil [30] Aen1seanidesusiayA1vaeyaLasn1s

1 o

wanpuneauiInUgegludesd uwallunmwineldin duauladetydswins

¥
a [ ¥ =

2) IffaunssuiivesiesmilAsgyaiignusrasrnaanisindnausinmsanidunsidn

q

1% '
v A Ay o ) =

Unydsunanslvigne lunsalidesdluiaunssugennazsuussloaignaldfoussloauan

<

" lilaenndaatuiaunssumdunisvedes

76



3) dfnadaunssupenisuiAvesndnausuiaisduiadulavatgsluuuniuunag
an1unisal wundnaudndunisiiaugyaiesvs vendnauldvimiuigueseswe

W NmaRaU19UTENT Wuenansliasuiu

Revlvanuwmanzay

fovmusnsnsgiaranysainfenidoidefitadeiiieidesimuagniesuazanysal

Tumanssiudhudrdessirunssuiiadefiiedosligndomseliauysalotsanansasi

TWyaunssuvesdesrvinisnseyinduluay eeaiu (Austin, 1975: 14) Sendaded

Rerdontmunin deulvmnumnzay (felicity condition) fitadendnanulsynnssed

A1) Sumeu nauaums uaskadwSNFeNz AN ILULLLY nY) seiloy viesTIy
e us

2) yAPaLaranUNTAlgNABIINEANALIUULEY ng) seileu visesssuenUuR

B. vﬁ’wLﬁumimm%y’umauasm%ﬂéfaquazmuﬁau

C. 1) ynrrafiiedesdivssauy muddn wazanuussauauiidmualiluiouuey ng
seilou visesssullenuun

2) finmshilfUanueslaegrmils yarailifgWemwimandesfUinny

TunfivesndlegraiiaUsenaunisasuiedeulvanuwanzaulnetndesAuansnseyingn

PMNMIANINYIVDIAAAIT

[31] I sentence you to a two-month imprisonment.

1 = =

% ° @ ' P P ¢ v v o &
ddesludieded [31] egdluteulvanumuizaunauysalmndadedesdtazdl
Useaninmuazussaingussasdnuiiduanianis nafeniuleulafinis deudn
o ] v v a =~ Yo Y  dg vo = a va
aanandeanalaggininw dnsldduarlassadranldiunusssunlonujua dnuy

¢ o v Y o ~ a wa ¢ & v &
anYU NUY Iﬁ]‘V]ﬂ 88 LLa3Lﬁ]qﬁuqm9]”]1]53LUUUﬂQUWQQSLUﬁﬂqUﬂqﬁﬂJLﬂUMU @']NN'P]UVL?J

Y 9

a

Na0IN1IHANN08AIAING 1A BIALTUDE 1Y NABINNTUABUYDITLTHUNTANINYIVDY
A1a wazmudeulufianuyanafiinerdesiunyjifnuaenadesiudesmdnauy gu

Fuaegnidmthinludaauingu

' v

Tunsnaunudivdadeladadendavesdsulyanumunsauligndssnsaly

Y

auysalmung ssideuniosssudenUjon desrdrduiazliufivszansamuazly

I



[

a1u150usT IngUszasAvesiyn wu Jade A 2) ligndesauysal endiegs deednly

o oA

Yeg1e7 [31] llananlaegdfinnwiusinanilaevung viedade B. ligndes sndiegns

a Yo 1% A a9 = a wva I o a
WWqﬂﬂqimﬂqW§@Iﬂ§QaiqqmqQﬂqquUVﬂﬂiﬁﬁiﬁﬂLHSNUQUWIHﬂqiﬂaqjﬂquqﬂwq

ey

(Y '

onfa0819 | order that you have a two-month imprisonment wii318o8f1492d
Anuvsnewilouduiesdlusneded [31] A wietlady C. 2) liauysal sndegns
Fegfimnwinandesdilusioded [31] ududlifllasufdimussadeudetmuaian

Metidadedng q veadeulvmnumuraniinaundredusiasadluldiy
feeduansfauujuauuuliifuisnslafmeifissudotaaziisuuuuivainnaisuay
Saveunin ondogansvelnwiiouatin fwnannsolifesdifiedeTaunssuUfoadls
nanuae U I’'m sorry (AuWdela) w3e it’s my fault (ANURAYDIEULDY) 3D Please
forgive me (IWsaenlnwlvidu) ﬂisﬁuﬁaaﬁﬂﬁagﬁﬂizﬁw%ﬂwwLﬁaﬂmﬁuagﬁ’uﬂﬁama 9
mudeulvanumngauduiu dmntladvlatatenislianysainfeudesdiufli
Uszavsnn enfidlefananvelnelaglillivineslsiin (adedofivilsliauysal) vieile
nandwelnuudusidninAngegin (Jadedoftaulsianysal) dosfindnesnunfls)
anansavhlsigwaussainuszasdnisdeasvesmutodld

a3U nqufiTeunssuvesesaduieindesduiadesdlildfigaUsrasdiiies
ussgenansgviemgnsaiviuugiamansgyinangiltedynde dosftnis
nsghenafiinievemsnsevidaudandeladfly lunsditlifidindoivansnseyidauds
wazguuuulsslonvasdosdnliiaenadoatutaunssy Bendosfaiiniiniaunssudou &

¥ v a 1

sUUstleatasiaediuiaunssuaenadasiy (Sund13aunssunse eeafuduauedniniau
n35uUsENOUMEAINER Ao il TATAUNTINURIRUATOUAGUATLANITNART DEAUAL
NSUARIANUMINEMUTUNYIvRdtaET @04 HRTaunssHUURlAud Ay fuminus

o % [ o =

N1303291Y03008AT Lazda1uNaluNTIUMINEAINTUS UATe s Hlandsanlagudae

vy
] o o

YBIRNA NiddesAazdugninaniunlseasavasdyavsolidesededauluadiy
WinzauiieItesiuaniunisal yaAaLaznITALIUNITAINTURDY wasTeLleud

a4 v
bNEIVB

N8fIUNTINVDIUTSA

909U 915 W@ialdadmuvguiTaunssuveseoaiuazitauslunasnivnisvesundy
Fruuan wulunidsde Speech Acts: An Essay in the Philosophy of Language
(1969), Expression and Meaning: Studlies in the Theory of Speech Acts (1979), Speech
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Act Theory and Pragmatics (1980), waz (On) Searle on Conversation (1992) kagunaini

A9 9 LawA Austin on locutionary and illocutionary acts (1968), Indirect speech acts

(%

(1975) wag What is language: some preliminary remarks (2007) \@5alalianudifeyiu

anuUssawvenaludfglagiwiuineruunsowiiavussgviielituediun1sius

Y

a va o (%

vesiilsGanAaianuduiusseniiaunsa fiRdunataunssulusemiianudutou

v & v v as s & 1 a & v = Y ' & A
1 flsuiuieiu@salulssiuliognBanszasmuldinlunsioasinly veenasad

v v v

Anndugiladrladesdnferfuisiuleaindadenisniviwasglivdsv esudazaulyl
willeuiu {9399 090UIUANNINE VB NAINUSUNTIART AL LTRgR faniasule

TUudluuniindeinnsianudesmunainnseuiunisouauvedils dslunaiaunssy

a

Feonvagliilasunisnevawemnunguaaavianell luvasieeafulinnuddyiusy

M agsssullsnuuR (convention) lunisiiauwasyinaudnlavesdoeAuinni

[

wonanili@sadeladauszianiaunssunaindssianitesaiulanvualilnilagg

ANuduussenineTaunssufudeulvanumsngaudundn (Huang, 2007: 104-108) 11

(% v o

WeolReulvanumnzaulifissusiliiaunssugndesisedugninauadadudanivun

Y

idaado

M3ASE7N0TIUNTIINAY FaunssundantulwiidandAyaulfnonuduNUsTE g
fesAazlan (direction of fit) @n1gn19e15unl (expressed psychological state) way
aUsrasAvawadl AnudTuSsEnindeeAmLaElanminef AN RuAINAN D
o A & % [ o & a 1 14 o
msnseviwsemgnsadlulan viselumanduiunsnssyivsamnnisallulaninasiodoedn
& v ° o o ~ = o Y] = T A
UAsIdeeAtasnInIzyivsamgNsadlulaniinadaiunaziu vseanalilinanaduila
1 % o

annigneosualmnefisanuidnvsennuunauluvaENduana1Ites A LA IIUN T

Ussamiaunssuvesdsaaninsaasuaalumsnasiail
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YDIDDERU)

JAUNTIU23 40173114 | faedg AMUAUNUS TZN 19 IAINUAINDTY
213ual vaslan

expressive (113 915ual valny Taigl

nNATARIBDN) wannviany | veuRm fualddesduiiouansnnuidnansly

(591U behabitive uansnY | auLed fees Sududiieiinansou

YOIDDEARAY) g1l I

commissive (N3 | A aya ¢ world-to-words (lanaugiogan)

naTIKNI) Ussoun | aue fuausisaunnuaiavedislianiu

(GRS Tulanaudesdiingn degns sudwa)

commissive U84 Daglssnargsn

BRIV

directive (n13na17 | AW &1 oo | world-to-words (lanmudoss)

157) AN Uz fwasioamanruatiunegieliAniuly

(331U exercitive Tanaudessiindn dretns suvesasly

URSERGEN) L5OVERFUTEIT

representative aude Usena words-to-world (degainialan)

(M3NENIANITY) fueiu Fynlddenifiouaniniuaiauncesig

(n331iU expositive leiera waslan

Y9400dR) F298719 dUYaUTENIATIUTYNA 1A

Useaulgm

declarative (N3 aid] m%?dfla words-to-world &g world-to-words

nanUsznia) WNINY) (ovmmulaniazlannuaee)

(n59U verdictive baptise ;gwumi%ﬁaaﬁwLﬁaﬁmumﬁaa%mm’mﬁq

yadlanluraziigrfuauasevedlan

VAR UAIUDBUAINNER AR0819 JY

Usemmanysz gl

a @ ad
A19199 4 USSANIIUNTIUVDUYTA

2 AN wImans avusvadinganiu (2546) TdlatgyaRdniuszianiaunssuld sniuaian

'
a

commissive (NM3nA1IENTL) FlTsuIsvaiauamulanunusinglunisd 4
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v

wonNUGNITaUsINTIUNTTURLRNIINUUIAN VBRI DERULAZIESA Y LU FY
(1983) lotaueiaunssuusziavnisnaniaiy (rogative) lagiwnseyiriaunssudssinnild
Auduusseistesdiulanuuudesmaulan gualitesdnieasuniuEessiivise

winnsadlulan faeene paueelUnvysemamsels

AAUNTTUNUYHUBINIIAUTTTIN
Uaden1edianuag TMusIsy LU 918 el @01Ug ANUFUNUSTENINIUARE LATHTNT
J¥UUa1LE MIUNATEY ANuENIN ANNNSela deavilvignaudas Tausssuldnesd
Wlondniaunssy AnnudosduilossyaunssuufoR uazuanimaiaunssuuansieiu
AuLAneTesTaunssanasaUngdlumgnsaiilukasmgnsaifidusuuuay o
ﬁﬁ%ﬂuamﬁaaﬂwﬁaaﬁwLLami'ﬁ]umimmﬂ;ﬁmmmmfwuﬁiiuma 9
Tudnusssuvesynyady luuisaniunisalanlanunsayinnmmenieiunssenves
AULBINIENIINAIN08AN | hereby divorce you (HuvanEuAmM) funssenaunss d9
dovilaginataunsauilauysal nanfenisugivesaniiuaznsseniinartud lummsetu
P1un1snanfeeAsananazliinanieiaunssulugyainusssuvnins uaniaedimn
fovanuilifiteulvanumuzansesdulasiangisnsduiutunounazyaaai
Rendesdalasunfazidunisdiiumsmangmsne (Huang, 2007: 120)

Tuaarunsaimludnaviduiednasinmeiusiedesd How fat you are!

(ABIUTUUY) JAunssuUURAvesnaemlae “N1s¥uLYe” %38 “NITUANIANEUR”

' v
a

W099INANSIULANITIANUTIAINULATEFA AT AVNMAATUNTIwAUTIWILLNTY

[

UszimABuifigdinneymlavuinis uidwsudnagnigangy (audsnnyiinediuiunis)

fourtionalu “nmsggnuiselenside” lesniAdeningniguianenu19Eadsay

gfifisusnsdiu (Cutting, 2008: 19)

)}

[ .Y

HNAY1389N0 wTNITUANIAINGN MBI THABaNlALIRNIT 0 19B UL oM BN S

davsevedes dvlugnan1wiFadenldiaunssudeuninnitiaunssunss enfiaeng 6y

[

WArISINgudeInisveeslilliguyriniuanuiinng 9 winasyavseIdeudn Thank
you for not smoking (YauUAMNIaUYN3) 1NN No smoking (FNUFUUWS) foer1usn
< P 1 v [ v v v o o < o
Juussleavena@slilaenndesiuiaunssuigynsienis feudfaeandulszlonmds
WU iasdeaenndeiuiaunssuiiguadenis uenandlunateaniunisaldnayn

=

ganguiinldguusyloadinnuiionaninisd enfieg1e anunisalAegvgwdingway

o

iy (A) Wslumiiieurnfiudeldisa wWeusiuaugnifuivent (8) lugsuane
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[32] A: Is Mr Perez there?
B: Yes, heis.
A: Em... can | speak to him, please?
B: Yes, wait a minute.
(APN131n Cutting, 2008: 19)

a [

foufusnveEmAsv18nq s Mr Perez there? (Wisasgfitulvuny) 1udesdi
wanadaunssuuuRRevesedliEsuamesenisaunneiuseamsAny uigwidouing
%’UmsJfu311Jam’mﬁ‘uiﬁauﬂiﬁmﬂﬁﬁammﬁaeﬁﬂﬁ n13Rau Yes, he is (14 Lw1agaiu)
uansInnFnNuiesmnsmugUi fudewnsinguiafeanandesdiiaos Em.. can |/
speak to him, please? (Fuvenaiuiwlaluung nganaigey) IngssynuieIn1sves
auadlidnauty luuslontiseldmin speak to him
fynvndunaninaiaunssusedosduassianananngua ausssudy

dogANuanaiuNTTHURUR “duive” dIuNNLiNaIUNTTUABNITVBUAN WAKNAYT?

FUBDNNILOBUMLABNITHDINNULD

[33] A: You cook really well.

(Aauviemslanasa 9)

B: No, no, | don’t really know how to cook properly.
(lsi laiae dulai3TBhemsiignaoias)

A: Please don’t be too modest. You really cook very well.
(NjaneEteaNmlay AMYINEIMNIIARNINTZY )

B: You’re too kind.
(adlamunnluuda)

(ARL197N Cutting, 2008: 19)
TwhusafsafufyavndgUuinazneuiufosduaniiaunssuujiRnissuiedonis

Uas

[34] A: My, what a splendid garden you have there-the lawn is so nice and

big, it’s certainly beautiful, isn’t itl.
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(M mumammmﬁumsmn 9 aummﬁﬁﬁaawﬁm"m A78939 9 LAY
uy ANInw)

B: Oh, no, not at all, we don’t take care of it at all any more, so it
simply doesn’t always look as nice as we would like it to.

(& lal laiiae 151l Fquanylsias aushufiagliresmesgisiineein
Tadu)

A: Oh | don’t think so at all-but since it’s a big garden, of course it
must be quite a tremendous task to take care of it all by yourself;
but even so, you certainly do manage to make it look nice all the
time; it certainly is nice and pretty any time one sees it.
(Fuildiaeuy mulmgmmmf:@maLLaﬂuLﬁmmué}’awﬁmmmﬁ usitia
oty griftdanisilfaunmumsldnasnias aree3e q ynadedin
W)

B: No, I’'m afraid not, not at all.

@unldeeass 9)
(AAN127N Miller, 1967: 289-90 915lu Huang, 2007: 122)

A a

Anng1ilnguansiaunssuufuiinazaanimaiaunssuaindesAinand1991ngue
Faussudul Wudosduansfaunssuufud “nsvinnie” vesgyavalnesiaiy
panvaneuazdavgu dosfiuansiaunssuufoad Tdun [l sslvln vide nou
#1264 nsnevaussienaiaunssuiigyaralneaantsiifanudanguiduiy loua
Ameuiisndosiumaslasnsmiensneuludnuaedu snmedhs luvanelenarils
aansaneufay axlUlyy 31 ameduue SundiAugiadu lumanssiududendi
wans¥auufiRmainmevesiymsmlnedorauansfaunss foRdudnsuiynniuay
gnfegrsnnuszaunsallnenswesioude Souogiivsmasngy eudwesniv
fnagaufilouiniluaulnevouamin sxlulyy Jawnianlinelanaznsesnnsyeud
amoumai Wesmnuesindudesdius

a3y fnan1wieing q dgvuvumsldnslddesdfiuansiaunssumusssudo
UURU90UL03 N15AAUNBEAIIIRBIDIABUTUNNIITAIUGTIUTINAIY Laglaniznis

a a [ ¥

a@ﬁ’ﬁ%”WN%‘NUﬁiiﬁJﬁﬁﬂ&gﬁu‘lﬂu’lvl,ijWi%ﬁﬁﬂﬁﬂ@ﬂﬁWﬁ%@ﬂ?@uUﬁiiN LA 919ELNAAINY

[
v A =

Wlalinannnsiadutesnuguniuile Nidn1sfnuifaunssuvesnisieansiny
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[ ' [

Fausssudadunmsinsinmuigyausaz Sausssuldluaaiunisaladasie (Tannen,

1984: 189) Jaunssudsdadumidanisfinvinisiaulfifmansiuaulamdenia

LUURNIA
£74
AT 19
1. TAfinAuUeIA1IIaunssy
2. B3UNEANULANANNTEHAINIIUNTTUATIHAL TIUNTTUD DN 8NFIDEI9UTENDU
3. pduneANNdAYTeItaUluANIINE aNdRe TaUN T

4. seufiRanuifvedaun enfmegelsenay

N1534A598%

19} (%

1. fugiaunssunsaluind A Aufaunssudeslunad B nilfaunssudjumdeaiu

A B
aMwlng
1.1 Suveldinaiensed a. Anlala gaeen
12 Sududeiunudei b. W ldlasuy AdeIns
1.3 dudgarinaglusiusulila c. emseilaloug
1.4 Fuvelnuiiunane d. fuiuedsliisesednudn
1.5 dusygnlisartnanla e. winutoreldluauud
AYIDINY
1.6 | acknowledge your continued efforts. f. I'll always love you.
1.7 | confirm that Andrea is right. g. She can’t be wrong,

don’t you think?
1.8 | hereby declare you husband and wife. h. This ship now has a

name Britannica.

1.9 | promise to love you forever. i. Your efforts are always

appreciated.
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1.10 | name this ship Britannica. j. Now you are husband

and wife.

2. syyivinuasidentdiaunssulunes A vise ka3 B szumananeuensiiatean1unigel

UsznauLiaasune

3. szyfaunssuoRuasnataunssuigynussautlulseload 3.1 fs 3.8 snaniunnsol
Usgnauifioosune
3.1 iweimuniludy
3.2 anfa 31 funauanil
3.3 539 g
3.4 ae3dh AuATIRnEAS
3.5 FRAGILE
3.6 HOT CONTENTS
3.7 STRICTLY CONFIDENTIAL
3.8 CONSTRUCTION AHEAD

4. 9IUUNNADUIUANTFAININIAALANTER 2T UNTE INUSVDIALLA NI UL AN TY

NILUNAVIRATHALHBUAIDUABDIUT

wanwaalioely dmiu
MUGSHLUTITUNT Foalos
mMaeIe i AL
siudeilil Fafidum

'
a waa

4.1 FunssulURTuIswenaeuunilAoesls
A a ¢ 1Y) ) =g ) &
4.2 ylolwgvigumunnuauveneyian (theme) vesnasuunilsiunu naeuunil
Jaduiaunssunsaeiaunssuden wmszvele

4.3 JaunssuuURdmaneslsiunsiausnnumnenanvasnasuunil

85



nsenUsie
1. efuswawmnvilvdilaanama aunssuiliaenndesiunaiaunssungnaumsam

Y

2. efuswanwmivinlidnaieniaunssudenlunsieans

msh iy

d9anslddosdvasnguyanafiuansiaunssuufifiAtuidevieaniunisainis
sryirdossduiuaunssunseiotaunssudon uasnduinessdiuanidenlddossn
Ta mszmela shidefiverhiausldun winnumeveligninsendeya unnddslvigae

71NU199814
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unii 5
Ausuan
WQUIzAIAYaIUNGY
iWielgiFeudnlanisldmvsvenlunisieans inssdususnuuuendeuiunuazsi
vavenliderdeuiun Ardnudivsvenludesd seyvlindaviuen uwagnseninislade
fiflnasion1sinuiiysuenuazALLANATIUAIIN BB s UsUBn Al Aege

ANNIBINIBANIRIUSTTU

A13zdAYVRIUNGEUY

1. Allyuveadivaven

2. msldimusuanluguuuusing 9
3. InAUGNAYaITIUIUeN

4. fIUIUBNAUAN BN

5. ¥UAYDFIVIUDA

AdARY

AaUsuen MIUUanBausun Ausuanlidauiun JUS1emN drUueniieaninnig faus
veniddydnwal Asfinannannounth gagudnarsuesiisuen gaguinatsLadeud i
Usuenuansyana fusuenuanseaduiusdoseduiumeding fusuenuansaniud

FIUIUBNLEARNILIAT AIUIUBNLEAIAINUFUNUSTEIIN0DUAUT DL BAINY

= vl @
HaN1slTEuiNAIANI
o o & =~ & v va
defnwillevluunieutua fiseuainse
1. 95UIEANUMINEYEIIUIUBNLAL S YT ATaIsIUIUaNA
2. S3YRAUGNANLALIRAUENaIAToUTIvRIiIUIUaN LA
3. a5uieANLTeNleasenian vagn I wItuiUsUenle
4. Yszgnaldanuiisesivaveniierianudiladmusvenildlaggyasiinteviasiig

Tuusssule
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Tasead1aunisey

1.

O O N o R WN

ANTYNUVBIFIUIUDN

. MIUIUONDIUSUNLaEAUIUBN B IUSUN
. fUUONITIYINTNSazfUsUsnTd ydnwal
. aAudna1aveiIIven

. AAUgNAIATEUT

o

Mnsen [V way 17

. AIUIUBNAUAN WL NN
. FUAAIUIUBA

. WUURNYR
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uni 5

AUIUDN

fydsuan
Tunnmwaziiannldssyvieusuenyana anuil uazian Wugnanwlneldhii 9u e

Aal L1 WInks7 WeseyyARa I UU Uy seuanuil way Tull el wield seylan gy

AedanguldAnii | you, he, she, we s¥uuAAa here, there %qamuﬁ wag today, now,
tomorrow szyian nTauuftRcmansiFendunaniin drusuen (deixise Snumende
psAUszneUmIn il ifudsuen Tduadszyiame (demonstrative) fassnuny
(pronoun) FRUIUBNNA (tense marker) ATiAvajuanIAazan1Lfl (adverb of time and
space) wazAINSeuanInIeAeLln (motion verb) (Huang, 2007: 133)

TuneFaudfuimansdiusvaniinnudAyeg1uniunsinuaaeA1ien

o

aldardeusuniunisimnudeganilsivausnnaziianunsaladesantulaeeng

1%
LYY U4

gndes BnnsivsvendsduiusiumdemeiauliRmansdu 4 e wulaunssy Ay

Wenflegneu anuvinedvadude sndregrsaniunisalfeasddliinig sugieviay

Y

A¥01AYBISEY AMIATNAG

[1] 5aUnszAIull 15aaUNTEALLL WINaTei e 1ves U wasninsadnlfy

dovAlusieged [1] Wuiaunssunss $iunssulURRen1sds A1in e wanise 7 Ui 1

v a v v

svsven FilsluanunisalfifedniSey mnwwessofsuiuniiindendssAdwesinEe

Y
¥

fasnshitnissunulavineuNanAd oI skazaunsEAuULkuly - USunluanunisaiiena

AU

Y v
a A U ¥

Duviunmmemenmainnsiiagdiaierumhlimypaavienseauiiagsyulia

[2] 29: TdusesgidaufeluIuwaluy §eliilasuay

u

An: AA9lY AedantudnAsatla

v
P

24 A1 deixis W1AINAWINTN BONLAEN / dalksis/ hUaT WAAIUSOY
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dourlufied el [2] wansnnuvnedusdulevesdyaindualinelafinuessedilved

P 2 o v Aa A 2 o - = °o v
ADTUNUEMINUN AN AW VY VY LUU@?UQU@ﬂWLLﬁ@QQﬂﬂaLLa%ﬁﬂ’]‘HVWl’llla’]@U Tu

vuzReiumusuentifuaniauinedusluleiivvresnnlime andiegaigne

1 o Ao v

wudeaiidin sy wag 77 dueenafiduansaumneduadutvidnaliveunisse

Ay

AosuazanufifnaseagilanmitlifisUszasd filsagliaunsadrlannumnegvesis

¥ '

vavenamilfiasdusnmnnuiundsenaunisiniu lunsddAwsidin du maneds

FDUNTITUTUNNINIEAN LAk Feavessnn daud1dn 77 way UL Ms9ssuasing
AOIDMREUTUNNIAIINS NANARNNVAITINTENI A NALAENTT9IL AU T0 T2 YA UNY

nan3fis lummsetudrudfniliivsunmenignn Avvasldaunseddn i3 vaned

a o

a3 wazdnveglufiglivdssauiuin sesdlianunsedin 77 wag 7L munefsaniuile

[

Aaiusranunsoaguliingiladndudesendevsuniiedlannunuieiuiass
Yeaivaven davtuudigilsazlidarunsaszydiaveniiguanainfslaegiegnaes

Wadues (1997: 60)1 FOBUNEAMUFUNUSTENINAIUIUDNLAEUSUNNSBUENAIDE19

[
v

amumimmmwu ﬁﬂ U

q

The worst possible case | can imagine for a totally unanchored occasion
sentence is that of finding afloat in the ocean a bottle containing a note

which reads, “Meet me here at noon tomorrow with a stick about this big.”

nsalilarfenanvidufneenifiulseleanlidiinisssyuiunle o egrauidn

=2

EABLIANILRBYINLNTIABELIM LAY T VoAUl urInTY “Unudund

nysinauesTunsauiuuisldvualgivinl”

[

AMINUTIAINUTUNNNAINS NaARIvaITINTEn Il nAfUElaa (auufdnge

a

Y
Topuluviauiililyunraiidilowdeuis) {8

wlianunsaslaaginfivaven me,
here, tomorrow Wag this (big) mawi&%au%ammuwmam Tas filuu dels wazvuin

Ty

unilaznaniensldiaziadiuiuend 1A UsenaumefiuIusnLuUBIuI U

wazdivtuanliBauiun MviveniBaimieiudivavenidedydnual Inaudnaneiius

£

van maadeuiivesaudnatsiivsuen mnsen [V uaz 17 Tugiugdndeniludusuen

AIUIUDNNUBNWAZNINIE ATTRAVDIRIUIUDA
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AavsuanduTunuagziasuanlaiBeuiun
veAsagilvanunsadilanunneiwiaswesiausuentalaglididusesendeusundu
Tl ndoMuaninumaeYaeiIuIuandalauagRad AiusuankuuilisundnfIue

1a a = <, 1 v A o 1o
vanlidausundediuunnlugudnemiu (anaphora) JUg19mNABAIUNIUSELAN L9UAT

'
a

A3INUIN YIRANSEYRNIEIYIIMTNNWIUAINg1INInounn (antecedent)zs AITTUETS

Y v oAl % 1

Feaunsaeyutuandedliiuiiindsveniunngludesdifedsiind nfisiney
Tumensetuthudavsventafnuigilsdnludoserdeusuntislunsianuiandile

A v a oa o A o X a o a a
ﬂ'ﬂ'uﬂﬂll’]fﬁ/]LLV]"U?Q@QV]LL?WI\?GL'UGW@EJ’NV] [1] g [2] MIUIUBNULIYNIFIUIUDADIUIUN

YNRIDYINLLALA I

aAuAnTe: dueivasnlulndsneaiue

Y

\AAUTIEDN: aulaunn winwnazyeu

(3]

ePp e

Tudneensil [3] iansaianuldiuiiin 197 ludesfvesinanuilaosneda 15y
Taglsifesondeuiundulailosandesvesiwnauiinds duervewnlulidsmuaue
szyaTmduitussenheisveniiiuisiignénsisednednau ndnide (s Aedsiingn
srownth uag 197 1Wugudienn lumsmsstudn drin 8 Tushegnsdifusuuenss

USunilesnisdesodeuiun 3933t 4u ludesddvuneidlas
PR NN NWULNIINTINBEAIAIUIUDNVIIEDILUUL AL DU LA LA NAIY

gnfegslunwsingumasswun you Wudlsvenldvivaesiuy

[4] You should read this novel. It’s very gripping.

(5oAI5B1UUNNeeENT Wasesaulauin)

fvavenuansyana you lumednei [4] Wufvavenuuudausumnszdnsildfivium
WUUTUNNIINEAMTTBUTUNNIAINS 15198 lain1u71 you Tudesddinavungis

yAraLa

25 Awinwimans avusimdudineaau (2546) 1inguiignuny usfifeuveiausdiin d
nananAeunth Wieliaenadasfuaumnemugumlunmssngs ante manefsitagdhaih
ey cede viNgfiawnIan
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[5] If you travel on a train without a valid ticket, you will be liable to pay
a penalty fare.
(thaadasanssolulaglsifi auenadesinedsnenamuiv)
(APN191N Huang, 2007: 134)

frusuenuansyana you Tudednsil (5] Wusvsuenuuulidsuiun isanunsadile
Mndsgloalddaiauin you Agynszymneiayanamld Lilsyanailianiziaizasle |
vnndsfynnrndnguldsasimuiy one Wendniaaarlulunsdfidumams
LU One should obey the traffic rules. (AL(MNNAL)AITAITNNLITIRT)

Tunwdufiguauildifustsuenuuulidsuiuvlasiamziuiu wulunw
W3aima fnalddnin on (Ray) WususuenuuulsiBsuTununu tu v3e vous (Aas Llenwail
waznymatinudiu) Aiduiusuenuuuduiun uarlunwieesiiu fualdd1in man
Dushusuenuuulddeusununu du uaz Sie (Aq)

agslsmudammesuaszle (Culpeper and Haugh, 2014: 13) 83u1e31u19nss
fusvenannsnduisenisassuuuluasaufisaduld nanfefvsuenymifidu

sUSwuLan dufUIUeniUUBIUTUN Bndieg

[6] JAN: | hope that Lisa will not forget to collect the book at the library
for me.
(@unisirdnaslaidulfumilsdodiviosayaldu)
MINA: Well, she said she’d go there to collect it this afternoon.

(5oUBNINSRILIUSUNTUU8T)

AflaunsasEUAUnIeNuasvesiaviuenludied1an [6] laud she, there, it 1

[
a

Tuims1givsvenwmanilidususremiuves Lisa, the library, the book finaniunnay

Y
AuaIeU Fusuanisanutndusmvsuesnnuulidusun agalsAnudansianin it 1Wu

[
g

JUSMUYDY the book WATIE
&

auazdiladsdndusissofousundumeiasiinmneds

Y

miladatauluy astulusnegied it Sadudivsveniswuudausunwazlaidausun

92



FAUAUBNLTIVIMIaZAIUIUBNLTNA Y dnwal

fsusnuuUUBsUIUNaInsauyseentuasalszanauuIunildlunisiay gl
Tugummameninluniseyunuaruvsnesesiavaven luniswetio n158in n1sds
aneon felushegnad [1) tseaunsemuil tseaunsenmiy winisevaediueesluil uas
wanisesalfy \sFendasuenuuuiindatsuanideiims (gestural deixis) drgilalal
Sdudfedduummemeninusiondruiiussezavieanuiiluniseynueumng

YDV IUON 15TBNFIVIUDNLULTIFIUIUNTsdydnwal (symbolic deixis)

1%
(%

[7] w5unveiusematAg @ uny

Tushesndl [7] fvsvendie (Wszmeid filsanunsneysnuaramanevesiausvenilaglal
fosefeusunnianienin endiegredgwakazdiladuaulnedilzaunsafinulai
Ussanail Tiyanamdamnedassmelng dufuiniswenludossifaduiavenids
drydnwal

ﬁy’&ﬁimaﬂﬂﬁmmmsﬂ%’ﬁaﬂwam%aéi’aﬁﬂwm‘“lugﬂuwG“h“u'waﬂL%whmﬂlé’ Wi

wldanunsaldimvsveniBeimislugduuuivavenidedyanualld Mwiuneniwniiang

' '
=l o

Jusvsuendsinnislasaniy wu voic (1) voila (1) lun1wruay vot (§) von
() Tunwi¥ade (Huang, 2007: 134)

asU fvsuenfdedmilliifiouaniynna anuil dswes wiean dannarwiildl
WioeaRUsEnaUNIA T wITindnsiUsEiani wiserandidnenilclaindavsvend
Snwaziluanna (universal) Unsnfasiansnsadlanumnefiuiaswesisuenlag
liidesendeuiun wiveasausunsndusenisiinuiivsuen favsuendildusunmis

U a a

nmennglunsianuiseninfvTundimaasfusueniilduiunmsanuagly

o [ 4

n1sfAUSenIFvIvenledydneal ta1uisaasusduuunmsiddiusuenlaniy

o

WRUNINY19EN

Auauan
AIUIUBNBANUUSUN fvsuanlidatuusun
fUIN@WIMN  fusuenBsdyanuel

= vy
LAUAINN 4 EULL‘U‘Uﬂ']{L‘Uﬂ'JUQ‘UQﬂ
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JAAUINANNYBIAIUIUBN

' v
a a U

udnansvessivauen (deictic center) Apgndnsdaninaldszyanisiuvessiausuen

0] 19
ludesdrvann lnemluudinagyanaziiladndudosuignaudnaiavesdivuen

Fufudezaunsafienudiviueniigniestaau Insunfiyagudnalsveiiiiuenas

Woulgsagiugnn Wy g1 vaneiiajnn 717 minefiausnuignnegvisend it uag vazd

Y Y

a v

Mg ANGnd o8 (Lyons, 1977: 638)

Y

[8] \Saveundunisds inuniay

negrlufiee1ai [8] UAusuende 41 wa iso usuanuansyAralignAudnansag Uy
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[9] Wyndulenansnedeiiony
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degdluitegen [10] ddusuenae w3l dadsuenuanaianiiiyagudnarediv

9 Y Y
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9

= o o
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Y

(%

1% ¢ Y 1Y) o N a ! Ao YN ) A
ﬁuz"\!ﬂ@ﬁxmﬂa'NuvLﬂ(5]3\7ﬂlﬂﬂﬁla']ﬂEJﬂ']imﬂ'J’uﬁnﬂUiUvmqﬂ ¢l NYALIU WQL%UELUG‘]'JE]EH\?VI 9]
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7
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nagdienansdu o Aumdeududivsuent! ususesegudnatswesiiiaeniidnuasdu
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WRINYAINUAAR LU
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[11] Tnavuniliaese
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dovrlustaoenadl [11] fikausuende surnd fwldnuesdugagudnarsvessasuent
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nguinasvesavenedsuangnsndaesiaiugansdaesilds iiFenge
Audnansvesiatsvonludnuasiiin yaquinatnafeudl (deictic change/deictic
projection) nstaAeuTiAn I nvanetade WU Fyafesmsuaninnumsnevesssuend
annamidifieudnaunniuEeuansanudFnfieyunnsenns wuluieged (9] dua
ansairdeuiiyaguinanswesmuedlugngudnanswesiiitafielsifiladladusuenuany

an1uil ngede latauddiu guaannsandndesdlanal
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[14] ‘How do you feel. fish?” he asked aloud. ‘I feel good and my left hand
is better and | have food for a night and a day. Pull the boat, fish.’

(wnesnudesds ‘Sandsladradiuan dau%ﬁﬁﬂﬁumﬁa%ﬂmaﬁwﬁﬁ
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Juan denstrnuniaiunsry lenisawas 1w1van’)
(Hemingway, 2004: 56)

'
(Y] A

Jaauluf198199 [14] ARUN1NLSBY The Old Man and the Sea V84.0a3SLUaR L34

v sulddvveniiigaaudnarsuuuindeuiilaewlildldnueadugagudnalswes

[

Musuenuansyanaluiiiaises wildiazasluseulugaqudnatsvesdiusvenviini

9 Y
, "y
o

naMfeA1dn 1 (3u) lussamnefwazasvan (luntfeviewn) ladlufideu i you 34

= vd o v oS 9 Ay 1% S v a o o a
quﬁﬂqawmgagﬂimﬂﬂaﬂ (Iu‘wwﬂa"dm) VL@JSLSZIQﬂﬂaVINLEUEJuWG]mEJ WQUQLEUUUEJQLF]@E]UVI

Y Y

eAudnaNvesiivIveanvesinarasilang ueasild he uar vense 19 / wnudiazasia

VY

Weniu eaudnatsadeuniiusinglunuissanssuuilvilvigeuaiunsouauinig

Y

wazsuimnusdnvesiazaslauniy

Ansen (U wag w7

o 1

Ansen [ uay w7 Juddsvenlaesssuwfilesaindinienvisdesindszynsiadoud

o A 9

YDA NFUTUSA U

A %

aviseEilalaense yaaudnasvediaven [V wag 47 a1wnsn

Y

\doudild (Culpeper and Haugh, 2014: 22) endase1alun1v1dingud1in go &

AI1UNRUY “to move or travel to a place that is away from where you are now”

o w 1

(LPARUNUIBLAUNISRNINANIUNNAMAIGIDE) (Macmillan English Dictionary for

9 Y

Advanced Learners, 2007: 640) Way come AA3NUNU1Y “to move or travel to the
place where you are” (tpfaufinseidunisganruinameg) (Macmillan English

Dictionary for Advanced Learners, 2007: 285) “UEJEJﬂmw’JEJEJ'NQmﬂuﬂﬂm\‘luaz@m@usjﬂmd

v
v a

LAADUNVDIAINSUIVIEDIAIAIL

anumsaifeaniifunssenneiuiivhu
[15] HUSBAND: | think I’'ll go to Mark’s house tonight.

WIFE: When will you come back home?

lusiheg1e?l [15] dusuen go HnAudnatsegigna fua (a13) Ianunnauiemin

Y

& v A

dourAndugndneds nandeduanioufioanainanuifauesidmeegludnaniuinis

=

lunsalilAsinfeuiioanatntunuieslutnuveiteu fiausuen come HanAudnantegi
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Anenduriu due (n3587) Ianunfinuewdndosrnlugnd1eds nandeduaszyingita

Y] -

d' .24' o w ' ada = v A v
A1YTLAADUN mqaaﬂqUWWWUL@Qﬂ’]aqmﬂag IUﬂimuﬂ@Lﬂa@uLsﬂ’]quUqu

Y

anunsaifeenansdvedtsaiouwimiansiniilumaudimitiuiieaeunuideanis
Aeegu
[16] TEACHER: Will you go to the school reunion this year?
ALUMNUS: Sure, | look forward to it.
TEACHER: That’s great. See you then.

o 1 = ¢ a GO

lusiaeg1991 [16] duaven go HynAudnatsegigile (@uediin) gua (919136) Ladlald

1 & 14 a

A
ADUNVIAULDIDYLUUINB 19D

Y 9

Y
WweIAN3endl wiknad19Bsaa el ulugaaudnans

nanAegiluafounnanuniegluddnanuivile dueantruvesilslulsusey

[17] ADAM: Now I’'m waiting at the coffee shop.

BETTY: I’m coming over in a few minutes.

' ¥
a = 3

Tugireead [17] favsuen come fynAudnatsegfigila (ady) dne (usk) ldldldaniun

9 u

[
1 = ' 14

Pnuedagidugndadivesdinienil uigynddanunivesditadugagudnans naife
¥ = v 1
AGRRIVIRR R

Y @ 1

INFILIIRIUVWSIILAUIAAUINAVBIFTIUIUBNALN T AEULS faus

vensevaznelymilunisdeas uiarawndadiisnmsdanisiudivwenivelvigwauas

a

giladlarnamnefinssiu sndiegranundanguiinslddiin local time (hawiosiu)
Lﬁ'av‘iﬂﬁé’ﬂqLLazQ’mmﬁﬁﬁdNnm@mﬁm%’ﬂanmﬁﬂén5amﬂﬁ’u wazdulu stage-left
(iidudne) uay stage-right (1ta1uva1) Ingldiumiseinuanadugamudnalives
Fusuan

asU Welinsldmusuentudese lneundguaagldnueadugamudnansuesia

]
a a

Usuentuiiauansiegyn aouifuney uaziafiguandndesdn agnelsiniugne

¥ 1 L4 o

ausadsugagudnatsnueslidynaudnalsduls wugagudnalsvesgilanion

9 Y Y

L3 £ 1

na1fe Mellarwudaznwiinisuansiaznsiudeunlasandudnaisvesdivven

Y

WAAEENGYIRUTIINIIveRaaudnatuAfoun luFULUUYBINULDS
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fiaUIUBNAUANHAIZNINNTY

waznwiidnuaziazesdusznaunemeiildlunsuanssvsuanuanmady n1endisl
34%U998 (inflectional language) Lsziuslummé’aﬂqwl,l,azmmN%"qmaé’f’mwaﬂﬁ
ANNAUTUSIULATIET19veIN 1Y BnfiagaNsAeARdBITEnINIUsEsUluguEAIUIUen
wansyARatuAN3efinIamn / love you wag She loves you Wousesuidu | An3en

Lifia s willouszsnudu she Ansendu s lunwidSuaauszsuusaziaiisuainien

[V Y]

\aNg Je t’aime (SUSnAM) Tu m’aimes (A3NIW), Nous t’aimons (1515nAM), Vous

9

m’aimez (WinaAuSNAW), ls t’aiment (WINWITNAN) SNYULNNATIBY 9 MNYITU
Javenagnanlusivasidealuideviiafiuuen

Tunsdeansiuinusssuinndndudemsentingesnanuunnd195eninadiug

Y o

vanfiuaneanmen st faztuasinnnuiawanalunisdeansls fedeidaou
I@uAsusuenuansaauiiviu first floor ‘wmaﬁa%’juusﬂﬁuaa;:Jmm’aam‘%ﬁ’uwmmaﬁa%u
ﬁaawm@vﬂm%né’aﬂqw Annv138enguldrin ground floor dmdutunsn lufidavee
gnnFnIANLANFNaF eI iLNsE IR Inedugna mMuSanguiay

NNANIENUY
Yy

Ausuen come Tunmwsinguilanaudnatandounlaniiuanslugiedan [15],

9 Y

[16] uag [17] wilunwlnedvsvenilfindynaudnansegfigua mnudadieegnei [17]

9 Y

Y A

unwlneaglasd

[17] ADAM: Now I’'m waiting at the coffee shop.
o meull nuseRtiununugay
BETTY: I’m coming over in a few minutes.

WwaR:  henduazandluay

1% [

Tulsslonn1wsangune (wwei) THEwe (eau) WWugagudnalsvesdiviuandslgenin

AU Y 9 Y

1 ¥ = v

= v o w
come LW@LLﬁﬂ&IWLMumE&Wﬂ@ﬂ’mW%Lﬂaau‘wL“UﬁaN‘WQ LL@IUﬂWHﬁIWSNWﬁI%ﬂTﬂ Z‘l/ 62N

1 6

LUUﬂ’]ﬁi“U’J’]NWﬂI‘Uﬁﬂ’]u mmaaamﬂmmﬂuaﬂmwm mmuaﬂu ﬂmmam‘wmﬂaau

Y

6

aaﬂﬁ]’]ﬂUiL?mVIWULENE)Q 1muﬂ1iLUaauﬁ;m@uaﬂmﬂﬂ‘mQﬂwmauﬂummamqws

v S ' dl'

26 mwduiiiaiveniedrefuniwinede guamdduldn ik elinsedeuiieanain
anuitiindnfosd waslidnin kuru illefinisindouiliirganuiifindndesdn dusueniians
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Tun1wIusiusueniansdnIuin i udIvIvonA B lng BNAIREINAIIN BIE
(gidn mian WUanIIFIIN AIUNTN) 88INAITUINITAUNUITENINAIVBINIBIB1IAUAY

o A v &
unveaigrlnesuaisi

18] [ |

HOSPITAL SCHOOL |
R XA BARTE 2
o . A= o YOU ARE
Wnviesie(lne):  wartifisuiansluuas) ro m
i EERAIHE,

(AUAUDUL (B173U): BUATUNTNLTNTE)
Y

deguuuiinanieuszneu gyavilnsazidilaiisuimsegiundslsaiou Wegn
Fudnansvaaiiusuanagil vou are Here (ABYIT) uinnAuUalindrssugiynntvdu
Wi w1 (gian mion wlansswiin fhumi) nsldfusueniinansanumnesaiuil
o1 liAnmuduaulunsmgamnedatonis elinszinuuuimisiaud fUa

AansaznuIluraNinarmineweoulesszesmaneglnaninduiumiuas szezna

Y

aglnanindudunds uagwayidudenlesszaznsneglndinluiumd uazszezniad

AU

i & ¥ ¥
aglnanindusmumi

vllafusuan

frusuenuuseandudnndn lufitvesndiednsneazdeniiinaulavesstuenusiay
wialunwinng 9 lngeduneiusuenvesnwinguasnwssnguiduman

1) frususnuansyana (personal deixis) Mnefswnusueniildszyimalugiuzyguiinis
fitdlugiusyguitans uazyanaiindnddugusysuiiann duswenedaifiviiifluns
ﬁmumﬁaaﬁnﬁé’vgmwémiuamummim’w 1 warluvemuiinadednvarvssnutug e
gndogsndsnquilisuenuansgnaluguzyguiivilafiesaesdde / uag we usly
awlnedtsenuansyguinidedwausnnningu Sy Gdu au nszay ny 91937 97
797 197 ) usagAuanaudITus eI aiudilseg1sdnlauuazuanideyania

fPNene Wueny FIueVNedeny sEAUTY

Aillilaunsaasuanaudnansdirvsuenlamiieududiusuen go way come lunwidangy

(Fromkin, Rodman and Hyams, 2003: 219)
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Ausuenuanaygeiiassinnuutaulauiy lumwilSueaiasn e e siuassn

a

WY FuianalianidAfe tu iU vous way du iU Sie MuUEIAU A1 tu wae du Tossyygy

v
[

fapaionmay] fnaldiiugilafaudiniuslnddaviessiueguasgurmadenaindy
vandn Wwuiteutuiieu witugn f1in vous A Sie Wseyyguitansmmmat vioygui
sosenwavfifinnuduiusliadvaunriosefuoguasgrusmedsaugsningue WUty
919158 WilnauiugnA
Tuennwdanguiliivsusnuansyanalugiuzysuiidesiuansanuduiusvie
srivvesinugilaunnisiusufsiun NSz wwesiu gualddin thou
fuffilsiiainau violiseiuoiguasgruzynadiauiiiiuvdesind gualddin you fu
gilailslainausmiedisyfuoguazgugmedsangandt Tutlagudiin thou lalléldud
snculusesnidesuazunsnidesuasnuluonansuisssnnivinty iWusaeunisman
wazunn sadidaminesuarle (2014: 24-25) Saseydeimadontd thou wie you &

FuagiuuIunduuenmilonnAuainaulwassEAuNdInNme [wignfegaunnaay

%ilauN1nL309 Merrie Tales of Skeleton (1567) Tuneufiinuirdaindnauniaaluuin

Y9gpusaNAuntalrlUdlefnasnsiy

[19] Neybour, you be a tall
(amewdy inuilsusegdlng)
man, and in the Kynges warres
(uarlugmasasiuiguil)
you must bere a standard.
uAIIHOo5IIU)
Tushegnef [19] fausidwasigemadsnuganingit usgnadenlddiin you fugils
waefesmsvemuiswdsnndadumsuanssifesiuavendeils
fsuenuansyAnasafmuad s Twdusie enilunmdsngusuauen
wansUARAINTSIEYUNAY (number) 1Y / (NWAY) we (Wynatl) e (gender) WU he (e

918) she (WAREQ) WazN19A (case) (NIUANIATINTAVDIAT) LU she (Usesu) her (nTsa) Tu
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MwlnefIvuonkaniyanalin1sseuwAuiY WU v (wavie) A3 (wand) wazlu

'
v 14 |

P¥ALUAIY W 477 (lenwatl) &7 (MInatl) g (enwatl) 27

L3

DANINTIZYUND

uaﬂmm’f&hﬂwammmqmaé’qLLUqaaﬂﬁﬂaawﬁmaa lawnvauaniynna
flufaiinanudresuiusiauanianuduiusviessdudunisdean lunwdang uie
UsuenuanseuduiusegvanengudsdiuannldifudiSonuiu (vocative) annninmis
syynthiimshennsalzs 8 (Leech, 1999: 109-113) uay findauazdu 9 (Douglas et al,
1999: 111-113) Wnusnuazdnviavessiventsunnioondudavin

1) davsuanuaninluduiusvesdsn (endearments) Laun darling, love,
sweetie dn13ldUszunuSosay 5

2) frvsvenuanimuduiusvesy Ao (family/kinship terms) Teun
mum(my), dad(dy), ma, pa, erandma, grandpa finslduseanaiesay 10

3) AIUIUONLERIANANTUSILUUAULDY (familiarizers) lawA euys, mate, folks,
bro finslduszunuievas 15

a) fvaveniiliude (first names) léuwndesu (William, Jessica) Fodevasdody
(Tom w1310 Thomas wag Pam 11370 Pamela) LLaz%aﬁuﬁLauqﬂaiiﬂ -y/-ie Jack
W Jackie) finslasiuiulsyanasosay 65

5) fvsveniidudeurnanauazdiumnis (sumnames and titles) Téun
Mr.Wellington, Mrs. O’ Davies, Professor, Father InslvUseanatasninses ay 2.5

6) FIUIUBNLAAINTINESA (honorifics) bawn sir, madam, ma’am finNsh4

Uszaunlegninsesay 2.5

2 Tuedadassnuwnluniwlvaudsesnduaunailfe wnwail (Fridvuadaden) vina
(dual) (A1 vuAgedds) wagnynad (Afdvuauinnitaesdeuly) 107 wWeulddu g Tu
Uaq0u Juenmat 7 Wuninad uay g Wunynad (algassa 49la, 2558: 105) nMwduna

s o

(Yimas) 181330 (Murik) Wagawuuasdu 435 (Meryam Min) ffAnatde wanad vinad an
131 (paucal) warnynad A8 (Lihin) dvnaude onnad ninad lasnadl annail
(paucal) LLaBWﬁWﬁ]ﬁ (Huang, 2007: 137)

2 TngunddiSonuulunwdnguliiaunsaimihiilulsesuluuseleald 1wy Sweetie,
can you pass me the salt? (15 autiedundelinuvissldlng) Sweetie ud3onuu
you HuuszsruvesUselaea dudenuuluntuilneu 750 4 e vadae wardosns 1
annsofulssuvesUssloald wu uliaaiiuieg Tuussleailiyeldsii s Guassw
umqwﬁwﬁmazLﬁuﬂizﬁwumaqﬂiﬂaﬂ
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7) 8uq launarfldusseednuaeiinig yadn dde vienudnvuzanIzunl

Usens W lazy, you reds, those who came late imsiUseanusesas 5

2) A7UIUANUAASAAIUN (spatial deids) ManefiaAldssyanuiliasszagna lauie
AAyaluanIzEEn1e MAPANE ANSeanInIsiaiou uazeunanie 9 Tunwdinguilen

71 here, yonder,29 there, this, yon, that, come, go, hither, opposite, away Tunrwlnedl

o 1

Avin 7 vu T 1 a0 g ersedau Wudiu

[20] wond: numladenseulimviuey

99:  L@auUNTe

Aavsvenuansanunlufiegei [20] Aed1dn sl Avsuenludesdiiiyngudnans

DETIE mvuamaalﬂamﬂamu“ e
Y Y Y Y Y

Y

211 ves: aglUluu

v azlusenilanssdnusuniwn

o 1

o i ) A = 4 v o I ¢ o
Wn‘UQ‘U@ﬂLLaﬂﬂﬁQWUWIUWQBUWQW [21] AmDANIN E]ﬂﬁ)fﬁ?]']j\/ m?UQU@ﬂUIEJVLﬂﬂJQﬂFTUUﬂaWQm?

Y
DYNK
L] ‘\JU ]

o fualailgldanuiifinuesogduandsdaudldaniuiiingnds luiidesunu
Huanguinans datu fadsuen Hemseday lalldmnedsmsdduvosing widuilmsg

PNUVDISTUN N

A 1 I

Iumwmuﬁwwammmaawuwﬁqm@ju ﬂaWQVILLWﬂG}’NQ’mﬂW‘HWI‘WEJ wiulu
N

'
a

MUy Sdanguanaitalnaniugye

RURY

=>4

AazlYdA1I1 kono 51?1@13714@&4%5;3171@%1%1

Y

[
1

11 sono wazdndsueglnaanaiuauazgileazlddin ano (Kuno, 1973: 27) awilu
nszNavealnIlifediuivanuansaniuniynaudnanedeivanunniegimansves
UseinAwiy seaward (Wulddneia), landward (Fudndniafiudiu), north, south, east,

west (Culpeper and Haugh, 2014: 29)

2 Jagiun1wdenguldssuunisuansszesnnanuug fe Ind-lna (proximal-distal) luedaly
SPUUTTLNLUUEILNS A Tnd-nans-lna 1agldmnan yonder wag yon WanIsseenIeamie
vananuiisywing here AU there wazsewing this AU that MUERU
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=< o 1

3) faususnuansIan (temporal deixis) vanedsiavsuanitldssygaaanlananiiy
yanaadsits Tunmwilnedidnd weaid Sull wied uedu ud? & Husu lunwdengud
AN now, at this moment, today, tomorrow, the other day, the next day, already,
yet, then 53U89N14 (tense) WU present simple, past continuous, future perfect @94

NIFUNFIDE1IAUAS

[22] SALE
from today until the end of the year
Tugeg199l [22] #1171 (from) today \Dusavsuanuaniiian He1uaunsnoyuuladi

Weuldiunaivesmuendugagudnaisvassiiviven dgeulddgivdasiududideu

Y u

Qe e

oAl ndexlianniniuilidn today mnefvfulvumsederuldannsolding
vosnendugaguinandlunisiinrmdosild egislsfmudesdifindmenaslsidma
nsgMusegE LN WinsIdesmdandndaduaieed a Sufifeuiufiornazioame
ué wivsadinslinsugagudnansvessasvensiindenarelifntymld fifeuve
pndoganUszaunsaivosmuendendiinued filsuldsudiuannermsgivinm

ANUAUAIT

[23] I’'ve already read your chapter. Would it be possible for you to come
and meet me tomorrow at 10.00 a.m.?

(@138ldeuuninaleunwdd nelavinmeanansdneudulualalvuny)

leldgudwaudifideuisdadiuanauiuriuinaglunvinungedl uildfuiiisientenansd

A9BLIanauULNIN It’s supposed to be yesterday, though (A15331LIDNUUEAL) ADEAN

¥ '
= a Y Y

v ligdeunsendnluiundinuiesiug funvesdwaneasddwnaduusniay
Desnnfleuliiunavesnueadugaaudnarddunisiiniudiin tomorrow Il
a o ] Y Aan v a = o ' o P 2 o

Andeymdandn fllsulyadnldesuidesienanliviiuile viudeddinssifesuazin

yaneJulndld

4) AUIUBNKENIAINNFUNUSTZUIN90B8AY/LBAY (discourse deixis) MuafasIUg

venilfivenlesdaedinanunneunin et naziintuda luiudedina1iegly

103



Uaq0u lnenaludiusuonyiiailazunaindivsveniantaniuiilagfiuiventandiind

Wiy that point, the next chapter, my last areument

A0NUNTIADDNITINHILHIIV1IUREN TN AN W9 198 AT UE Y

[24] That’s the end. But don’t rush off just yet. As | said at the beginning, | have

some announcements. Here they are. (Then displays and reads

announcements on a PowerPoint slide)

(TAs (MsUs5818) Aauwdn wadalidassululyu muienansdlansulifausau

s A 1% ! 1 Y & a 13 3 ¢ ! a
ATUBIINTUULIDIVT LI ag@]i\ju ('inﬂUUﬂLU@ﬁlaﬂW'T]L’JaiW@EW]LLazE]’TUlﬁEN

N989N15W9 WdndAnwia))

(APu131n Culpeper and Haugh, 2014: 30)

Tud08199 [24] A191 that LJusUsusnLanIaudunusseninadasf/idaninua

Weulgasadlutagtuiuisesnguananuinewntl luaniunisalilfiensusseny uage

1 here Woulgasaslutagtuivdsgyaidaznanis luaaunisalifeisesiidenis

L33 FUAYDIFIUIUBNINETAATAATUNINATI9AS

YUARIUIUDN

gNAIBENY

1. FIUIUBNUARIYARA
1.1 Ml

1.2 hAAIANUFUNUS S 05 AUTUNIEIAL

2. FUSUBNLAASADIUN

3. FUSUDNUAAILIAT

4. FIUIUBNMERIANUFUNUTTEMINDBEA/LUEANN AIUSUBNLEASADIUNLALAIU

o Y v v

QU AN YT YINRT LTT §)

= o o a

P9 ANFENYIR ALAAIAUANAUS
ALARIRILILY AUBNANANYALY
i 1y yu v 1 an g msetu

gl Juid wield weu uaa &9

UBNLARNILIAN

A15199 5 YlanUIUan
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WUUHNIA
£4
AT 13
1. TaaninanueIsiusuenkazendiagesusuaninulun s inewasniwifig
Uselne
2. 95 UNEANLLANANNTEMINFIUIUBNBIUSUNBaEAIUsUan bBausun endiagna
Usznau

3. 5UIUANIULANAINTZNINFIUIUBNTWINUEZAIUIUDNLTIFanYal Bnfaee1g

Usenau

n1534A512%

1. szyvilasiusvenivadulaludesdi 1.1 81 1.12

¥
v A

1.1 UUI8UATALATUENN 30 LWw18u
1.2 weawdulatng metheds
1.3 959Ud U UL

1.4 99lang190NMUNIUNANANED

T Y

i (9

1.5 dazud 1wiuLEenadesnies
16 tnvieaile: lwszsmeosawmlnalvuady
g Ju
1.7 To my sweetheart
1.8 TEAR HERE
1.9 Eor those with a VIP card, please be seated in the front.

1.10 SUBMISSION No later than this Sunday!

1.11 What dost thou desire?
1.12 You may be unhappy to know that point. But this will make you good.

Textbooks and notes are allowed for the final exam.

2. mvavaulaludesdd 2.1 89 2.4 anunsarduleisdivsveniuudsusunkaziiuiuen
wuulidausun enaatunsalusenauiieaSu1eansmnSgRIUUBNISERILUU
2.1 P5198ABUIUYBAI
I

2.2 anYuazninnyinle
L

2.3 You should abide by the law.
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2.4 There you ¢o!

3. spyRaguinansvesiisueniidadulilute 3.1 - 3.8 snaanunsaluszneudiney
3.1 wBuUnnmisrndelinies
3.2 JuUansLaen
3.3 lauluuenauney 9 wiegiwyinnseididumnn
3.4 anfuildedud)
3.5 Behind the tree.
3.6 | hope you are going to do well this year.
3.7 The album released last summer was awesome.

3.8 RADIO REPORTER (in Britain): Good morning, Mr. Takashi.

TAKASHI (in Japan): Good morning, well good evening.

4. \flpsndivaveniute 3.1 -3.8 anuaguinsedeenaagyilvidyauaziiladilasius

[
%

vaniiinaiy seysnismanwnasinlvimvsuenivaniidnaugdy

n1sanusie

1. ofusemudAnuesuuAniFesiivsueniuyusedlanvesiina 1Wisuifisunsldimn
UIUDNVBIWARINNY LU ineiunwdangy

2. andgymaniunmsaivemuemiedfieuiidiilasvsenvislafldnainndeu Sinsne

A0 HAANS hayIsunly

nsilulyd
drsranisldivavenuaniyanavesnguauniladesneiu Wuene we seautunisdeny
AATIEAANUMALDU ANUANIBALDSUNYANUFUNUSTEWINNTHEAIUIUDN WHATFINY

ORI
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UNN 6

AMUFNIN

o/ 3 e

INUILEIAVDIUNLTEUY

- DR 1% o A 5 v A -
elvigiSeuidnlanazasevminiesnnugnn Yszgndldngulisesnnugnimivents
doanslaeidenldsunuunmlasgamneas LarnsentinianuunnAI43oeANgnIw

VBIWNAF NN IVTOA TN UTTTY

dszdAgyvasunNiFeu
1. AfleUVRIANUENN
- ANUFANAUUIUN
- ANUFNNAUANBULNIINIW

2

3

4. g IAuNgAnsIUNITENIW

5. NN ANNFNNENRIANITTANUS TR an S
6

. MIANAINNIN

AdAgy
AUANIN TrEEVINIeFIAN ANFNTUSREIWNR il wil@euan vilugeau ns
ANAILYITIN N1TAANBUNITANAINVIEN TEUEMNURIANUAUTUS 91U17 ANvuEUTaAIY

?HLLi\‘]ﬁJ@\‘]ﬁﬁWUﬂ’ﬁﬂj

ansi3euiiananis

defnwilomluunBeuiind fiFouannse

. 9FUIANIUNUIEVBIAUAN NN UIAAN I TINUR URER ST

. aUeANNdNTUSIERIIUSUNAUA NN Wl

- 9FUIgANNdNTUSIEnINgUAwItuANgnla
Awswvvanuianisuansenugninluunaunuinuvguiveaanele

Aesgvvanuiainisuansanuaninluunaununmunguivesdvla

N U BALWN -

. SEUBLAANLANT (MUNTWINVITONUNTIAU) TUUNaUMUNIeNImMa B TeIUTIUNAE

@udule
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7. Yszynaldng ufisesrnuanmiiiemsdeasiaeionldsuuuunwldegiamungay

1y a A = = Y o '
8. U'§$Qﬂgﬂ§mﬂﬂwaLi@ﬂﬂ'ﬂ’u\quﬂqwLwaﬂqia@a’]3%']1]'3@]146331]@8']\7L‘W@J’]gall

Taseadreunizeu

1. AHENUVBIAUGNIN

2. ANNFAMAUUTUN

3. ANUANNAUANYULN N

4. anuanIniungAnssumslgniw

5. NENANNFNNEINRIAANITIANU URMans Usenaumenguivesanayl ngud
VYBIAY WAV B TaIUT LAz IUAY

6. NIANANLVIN

7. WUURNYR
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U 6

AUENTN

AUFNIN

. & ad |avado & o [ = = a v
ANEAIN (politeness) LUWITUJURNInTuTmusTsuvasAuludnunilstoraiidnuaue
wilouiuauanInluinusssudukar o1 lanyazd N1 UITAILSITUAULY AL
4N INEUTORAABNIAVAINMANEFURUY LWUNGANTIH N1TNTEV UAZNITHA NITHARS
AnuanInlasunsnalaenssantdadenisdian wusssulenufun audouaznis
pusudsaeu Tumeiaulfiimansanuanmldlimnefeguuuunisnseyimedansug

Y

mnefenisidenldnuiuansszezinauaziiruainilulinsvesinandsedils (Cutting,
2008: 43) sililosaniausssudnasonisuaniaruanimgiledadndudeserdeuiun
medsnalunisinnudesrmveyasie ddnngudduuiinalideduieieiuises

! o a v [

ANUFAINLANIDBUNUIIAIRS U BTRINSUAlAaTUaSEd A TReANan Il Tog g

v v

AsUTIULAE Sanuanlnew lenuINkuAnYeItnnguiNd1AgyiuauAnve sl Tagn

q q

a9 {llsudsvetuuans s 91l (Grundy, 2004: 145)

Politeness principles have been considered to have wide descriptive power
in respect of language use (Lakoff, 1972, 1973), to be major determinants
of linguistic behavior (Leech, 1983), and to have universal status (Brown and
Levinson, [1978], 1987). Politeness phenomena also extend the notion of
indexicality because they show that every utterance is uniquely designed

for its audience.

aszddnuesdeiuedduilogamysznisie nlwmdnnisdesnnugnimduies
anafinulunnan deseugnimilavswalunsimuaguiuunwinagnginssunisly
Aene uarauamanmdinuaNTRluSU (indexicality) AnvnuzunsUsenns
ImsIzaNNgnImaEAuAgULUUA v Yesdesf IRz anfu e §ils uazdaded

v
v a

WNED9 YNNYRENFID819008A L NaUSENBUANDTUNEI19AUAIL
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[1] You may not enter my room now.

o 1% ° 1Y % a

dnguevesdesdludiedan [1] ugnagidinguiiondeegluansiverandns

1%
g ! aay I

degmdananiiaunssuljunde “de lalvigiladwiosiyn Tunsdiligwaifonldrinsen

a W =

Ay may (91992) leaanaumiuwindnienisanauiil viedndendeifeuans

v o w 1

g Rudesd ity ognslsindesfdnanenslinaiaunssuiiuansnadngilslsl
Haussaunsldniwuuutl sndregrefnnimdinguanewinivdeditlilsidiues
awienafinudesdinuguawsazidilaiileianansodifesnalddidosnis
ilesndmnindesnmsdslillindslamanideniiaglinienfivay must (o) 1nnin
shadlfBeulalldmne e e mendiuniedyaniwduiieugnimtiosniinay
Singquusiegnsilidufisuanimslisuuuunungiuunisiiasiouauanmuasdyn
ymdanguirinty

Tumwilneaugnindienududoutuegfunansilade wWuony ia armduiug
seudumedsnu Twihueafefunnugniwdsmasomanandossvesdynniwlnede

Wigugusiegnanuans

= | 2 e o %
AAUNKUN: YIYDUAVDNLDNF1INIYUY

Y

= v
AAUNEDS: 19 9
u

(2]

@S0 e

o
¥ Y

foulusnegiedl [2] fTaunssuufURfonsds 1amnsameeaudiiusye s
aosaudilanuduiusuuudeuirsainauy gyaauiinddiussloavonialunsdalig
yaAufiaosvihusegs Inefidin 9ag tieuanseugnmlusedunis gyeauiiaeansy
%’Umi%’waaﬁjmmﬂuﬁmﬁﬁwﬁaaﬁwg’m g9

[3] Hweauinde: njanaWeiienalsiimelaliune

e

Anneuiiaes: laasy
aeeAlusieg19W [3] TTaunssuufufmilouduisunssuvesdosmlufieg il [2] ue
nsidenldmuarlasaislulssloailiseumnuldhanuduiussenisynisaasau

Mlafinawuvilouruinaluiiagned [2] dunauimvildduseloadnmlunisddligyaaun

U
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v
Y ' 2

aosvhunsegna Snvisdslddnin ngan wazawheussleame Ay dyeaudiaesmeuiuns
dwhedi ldasy

Tuunilagndndennugnmsudfeig q Mideates Wudaruanmiuusun
ANHANNAUAN UL anuanmiunginssunsldniw nqedanugainveda
ADI NBHANUANNVDITY WALNE)ANUANNVIUTIIULALAIUAY WazN15ANATY

PN

AANENINAUUIUN

Mnfegfisnntadusgnuilumsiinnudosd iuaninugnngiladndugesnnde
viundsazitilamnumneiiuiaisvesdesd mngildliordousunlunsiniudosd
uErenaviliinlannumnevesanainiadeulagionzuunmeTausssudmivgyn

LY

el fausssuaaiy Mewaianugnind Wadumdeneiaudjifamansegn

v
o =1

W39 nanfedilsinudesiiuansauanintasandevsundud Ay u Alavve

v
o v w A

aduBUIUNaGuAid Aaysadl
1) USunnsanunisel
anumsalfinadensidenldsuuunwiiieuanseugnimvesyn Jadove auiun
neaaunsaiiaosdsznisaeiindnuesnisiecwe (imposition) warsiuaady
ynans (formality) Amfia (Cutting, 2008: 50) TdedannirBedyasesvagfilann awie

Y

waldazddnwuzdouaau (indirect) 11NAN LY1ENFIBE19TBINITIUIUVBIL YA
AM189nn Y SnarensBuRuInnulinngyeealdussleandeanumsnensaiugil
WU Give me five cents (te1Rulviduiiaud) uwiddesn1sduRuduiuinguaayldsy
AWIOBUTU LYUNITIFUNLATUAIIY (hedging) un@IBEN | couldn’t borrow thirty
dollars, could 17 | know it’s a bit much to spring this on you. (Fumsliaunsaduiu
a ! o | v v @ I & A v W
Aasenuduneaastavsentylny duifiduasdunistuiingsiuiuly)
Tuuneasauginnusunaudsnafuunseauanulunisnisvesaatunisalasuly

=3

Anandinazivdsusiuuunwiildieg wudeiiuladeiseniminnisiese deseeu

aaduniinisuin awigualdasldnvugdendeuninaiy Anfsendieg1an1snm

wnsn Dnfteudsanisyaunsniteudnaunisluisaununluviosin wieawain Hang on-
, . . = ! v I < 1Y a é’ ! o

I haven’t finished (meﬂauaumwﬁlmmm) BARINTRAENINNATUITEWINNTTHULUN

ﬁL‘fJ‘LmNﬂ’]ié’ﬁ(‘d\mﬂulﬁumﬁ]ﬁamﬂﬂ I wonder if | might just finish what I’m trying to
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say (Fuasdeinagrenndandesnsyaliauneulavielal) (Cutting, 2008: 50) 1504

frhagnanw lneLidiudnaansil
[4] linsrwinesnsaneduneyszsuillivieliniu

soravenidludestuindossamlngludiaedie (4] wansnnugnmegunneauais
Taogain mslilassaisdszloadany dildumanms ms7v e5v7e Uszudu) fin ngan
wazfasing Ay dymindddfendituyenailliaivaumnsedmnlddossdnuli
afvauy Wwuieuriefites mimgnmenanaeduamilignmldinsziitsarfanuvanta
viodndalainnnit egndlsinudrdesmdinanisluaniunsaififiarandunisnising

WumsUsey gnlianuaivauniuenanedenldneemdsnanielvivingauiunmames

2) USUNNeFIAY

USunmedanuiiiendestunisidenlddosduilouansniuanin liunssosviians
demu (social distance) WagAUEUTUSLYE1U1 (power relation) TeninenAfUE Tl
Hafeidusfmunuiunnedeny Tfunanuainaun aotuy unuim wind o1g ine

Y v = '

NSANYY TEAUTUNNEIAL 91T Y1RWNUS (Cutting, 2008: 50)  DIHNAADIAULITLHZNI

Y Yy

' ¥
& a o = ¥ = =

wazANFURUSITIE 1NN AT NaldIslidnuagdeuAeuNINAIY B NTlve

gniagnladeansiifonyaze1Tn

anunsalAetniseumedeasz Nl suusalagasusedmng
(5] dnSeure:  eretwmsilaasu nemuanli

news:  veulawndy

Tudeeen [5] dniSeumeiionglesnimgaws) uananwikanailalaensideaas i
Timdewsud desrvauufnanrnugnmiieuiu fuaauilldrawing Ay uasd
assnuy w Tunisessfuduauufaniunisalildsuainudgrsnduiiouain ns
a v o v & = Y v 9 Yo b v o d'

Wenldrmvesinaautionaudeuld endegegnalildmawineuagldmassnuuiunu

v v

mEwadeuly Wy dmseidiag 1599017

AU
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o
U

anunsalAslutuSsuasdsnulrtdniEsuh

6] as: Wanthanudusawinwuulnrindenilaazdedss @dlumuseul

Tudheeadi 6] egflanuzgendringeu desrwesnsililusegaiuansaudiosmsves
Asetedalau Mmwldidnarlidendon agldfniefiuanifennudesnisvesngesig
Farou leun 1T vuvviniia uae #e lumsndufudausdaaunisallainGsudulds
vievefadliingierlsuntedn msdenldmuesinSeuenadsuld Wy agvasesuty

1Sasilonilalvuny

3) USUNMeIAIUSTIY
Usunmedausssudwalagnsatuanuduiusseniteanugaimiunisidenldnim
nanfofausssuveamunsULuy FFUFTR waznsldnuiiiieuaninimgninves
aulufausssuiu sndogidutausssulng gyasnilnednlddasiheiowansa
anmfugile 1wy a3y Ay Mdassnunuionansaudusiué wu du/p aarde Tu

a

Uy (euphemism) LiOKAAIAIINFNN 13U urinate (Uaanie)

Y

TMusTINSINgY HnA LY

WUA1IT pee adlunsdeanstuinusssudyafiunandmusssuseiugiladndudes
a 14

aszuindsusunnieimusssuiagatnisafniudesf1vesgualaeg1avuizay

(Tannen, 1994: 32-4)

AYUENNAUANBULNINTE
ndegsfinamisiusziiuiiauanmiinalneasseguuuuAwITuANsTE
Taswasausslen wazniseendes o Tijavvesniod ednuaLN B weINTIENg 9 71
LAMIDBNTIAIGAIN

ueaae (Allot, 2010: 141-142) BnFI9E1TULIUAWIGNS 9 TmANIWSIngY

Tuansmnugnmlunisveses Saswaluil

[7] Lend me your cell phone.
[8] Can | borrow your cell phone?
[9] Could | borrow your cell phone?

[10] I wonder if | could borrow your cell phone.
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nfegnadl [7] fis [10] WegRafuazwuilunwsinguanuenvesssloazieuny
ann nandeduszleafinnnueniuinannugnmiazuintudag uenanddd
3AUsENOUNIAMTILERsA LA MBUN IugULuUsElen AnTen wag AnTentae
Usgloamddlusedied [7] Tmnuganmifosninuszlondnlusiedied (8] mslnien
Palugledn could lushegnsil [9] silvuszleanansaugainuinnitnievaelugy
U230U can waglassainsuseleamanuwuuden (indirect question) Usenaufiun1sldy
Mn3e1 wonder Mlsuseloaluiiednsi [10] wansemgnmannnindesrlumoed
[9]

AMwdY 1 Inadfmanwikansanugamiviloutazinsainnmsnguiliany
P1aau wu lunwlvedinisldinien Aawneuaslassaiuseloadnuunulaseaiing

Uszloavanidinsuansludlogren [3], [4] waz [5] Tunrwrgduildivsvenians

1 ' =2

AudTusTEnIyanaigatuilduansauannld endiegruilednaaznandtiul
AduvzldA1i o-ka-san miedn o uay san WWususuenuannsliAesh (honorific)
NANANINILUNULB9E 1IR3 haha FeldTnulemusefiusuanlafikaninisiu

Y

Aeshudlouduildnantuivesiyn Tunsdiuandiiiuitanuduiiusseninanag

L

0_
=>4

nasonN 1 SHARNREALNBLANIANNFN NV AN W Uiy

AMUFAINAUNgAnTINAISTEN1E
TUNTaUNUIENALLANIANNAN N UNBE AR UL NO SN IMTNUBETe nd1fe
\egenularaseniindanisiidiauvesdilvedraluiing (Brown and Levinson, [1978],

= a

1987) nsnsevinduiindevasulvgwaiinginssunisldarviiienansanugainly

a a

sUuUsng o Felundasiausssuguaaziinginssunisidniwisinaiueiy u Ndagve

B
gnieanginssunslinnidfyanginssu
1) nsvaLve
mswwedunginssunislinuiuanseondseugnimvesiualuvats Tausssy
sglsirnginssunsldnuifienuunndssniciausssuegnhaula  Fauwunes
uazls (Culpeper and Haugh, 2014: 198-199) aﬂéhasmmwuLsuaiu%fwuﬁiiué’aﬂqw%q
LﬂugﬂLLuuwﬁmammqﬂflwmmmqmﬂugﬂquﬁﬁé’wmzﬁﬁamﬁamshqmn 919
Sogmaeunilsvnsednauiniiemsldesesann L‘Uﬁﬂuﬁ?uﬂiiﬁ]b’LLﬁ@ﬂﬂ’J’lﬂJEjﬂ']WI@EJﬂ’]i
mau%fuﬁwuﬁ?uwﬂuﬁﬁmLﬁauﬂﬁﬁﬁmaaﬂuﬁmqwmsaau%’ummmmmﬁuaamum@lm’

gnnidn dueduinudeniiagneunuudendsesfluiiogiadisdnil
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[11] It’s very kind of you to say that.

(AaunslafsN AL uTL)

suiiulainduadesdludiodei [11] nandesiiagnauiuauaIusavesnueIuAdon

'
=

PazuanInsveuRiuiTivnwewu nMsteunuduiltieduanugainuuuunivey
AN ITINGULAZAIIDUMEY LGUENAN BT ULaEA U
2) NIEUUNAUNUITENRINENTFaULAeAY

AaanusaLansananInlaeidoniagisuunaunuinsulagianisiilogaunund

Y 9

[
[V [

anuraind louneny seAutumedeny w3ed1una degelaunindnuiduenansd gndn

% v ¥ U

dl L4 ! ﬂJdl ! = ! ¥
Auninau gne1ylatdesninfugienilaninnit n1sAnwivedn (Gu, 1950) Wuigna

Y 9

MyIunilanugnadiauiinidnazsuunaunnnouiouansmugn naslifesh

Augnilaniuggand guan1wdanguilsssudeudjUiaegsiliguiu nFus (Grundy,

2000: 152) lagnreguszaunisaiasaweniiiaivnleivanuivenue ildineg

[12] GRUNDY: It’s brilliant this machine isn’t it?
(nfuR:  3essaenasiasesiTnsivaoiu Tlnunsu)
DEAN:  Yes it has a mind of its own.
(Pauud: T Tudiisnsvihauduresimes)
GRUNDY: That’s also true.

(h3uf:  Yuiasmsu)

nfuAldenazEuunaumNieuiauansaugn ey UsAudyvvea uenaniliwnly
suuuUsEleamay isn’t it iielalenialiruufiaueauAniiuiionaniaiuiiig

&3

ARBUTDIAMUR yes LUUNSLaRIANILTIuAIeiUNSURlUSEAUNTaLAS BaR AN it has
X . U aad ° < o A aa 2

a mind of its own (HuHITN1TYINUTUTIANe9) FIMAUIAUUATAIILTAUAIINIYY

winldaegfdeuvaansruan iy diudesdgainensumidenldaii also e

wARIP LB UAMUARTEIANUATIMAMIALENNAURDAMUAMEBNAT il

115



3) MswiuGIY
Y oA ¥ o2 2 v v % P I
fo8139 [12] wansliiiudinisdiuiigaansananiniugn nvednals uwiiiolan
v - v v v o & Y v v v o A a =
mungnaliviuaeiugiluas dnduagdesinwanuaninli desfnndneenuiis
AosdiarnuueusafiorSnerieanuiuasdadugaduvesiyanazarugninlunsng

ey

[13] THOMAS:  Don’t you think the presenter is a little bit vulgar?
(neya: AAnIULawereutansunulumieslw)
ELIZABETH: Well, she seemed to be overconfident when she talked
about her research.
(edwwus: Az DamaBesAdusegmiloudunuivlelunuiesg)

dosArvesedunusssyanisifiudrsuaznishdiiudigluasindeadu nsldaidn

overconfident (fulalunuiedgs) pasnadesiuaruifiureinedadifunaueiivieg
nanbedldnwarldunoud1anzusau (vulgar) Ns¥Tiulse a1l TOLERIANULTAUA1IUDY
iselaeldrnin seemed (gunilow) 1ielyiAMunu1883ANIN overconfident Huniin

[ a

o a a{' A Ao I vo '
UBYAN aﬂmﬂawﬂigiﬂﬂmmqﬂﬂqLLaﬂQﬂ']']lILSUQV]lIaEJﬂausﬂaqaa"zﬂLUﬁ'ﬂqaquaua‘lmlﬂmg‘UQ

Y
[

AUARBALIANENLILABUNYIYALTBINUITELINTY A1ndeeAvaeaY L UsYI RT3 11150
weeIuLEnInNgnInseneadatwdinsevzliiudieduiinun nsidentans
anuwiuglulssinuiisedanuiiuassiudeaunsoannauanudanduaziiiunny

anwleilueead

4) NMsannauNsgayLdentia
nshdvinlidilsagidennudulaviesdnueninduisnimilafigyauansaiuanin

fugitald Insanzdnaunuimeissautunisdenuganimvseluunaununiigdudsng

ERHGERE

[14] CUSTOMER: Have you got blue ones?
(@nAn: faviwsewddn)

SHOPKEEPER: I’m afraid we’ve got only orange.

(LRIVBISIU: NFIINI19ETLAAFL)

116



Tudiveead [14] 1weshudeniivzvenbigilaihiunuesduivlinlaegununaznou

lda Y A Y v

AanunliddumngnAdesnismsizAneuatavilignansanviendila

Y

v '
v aa

iegeraluiiilulszaunisalsedniseaniweniuangidewiuinluiiong
AAlun1sesuIEseINIsaneun g deniluanunsalndaudunenanguai ugile
Usngegluunaunun Tuniansudliisaludeungurimisudusnginlaniudeuise
& = = o ) A ] ] 1 44' = 1
vouAdlgyvidn widwhsandulungsauassslavglusodngisden Wawlufsgsain

wudgndndnasauidssieingeauiuey ndsaniasegsefugndvsaesauiiu 91

Y

unnatudsluunaununselull (Grundy, 2004: 154-155)

[15] MECHANIC: | need a cup of tea after that.
(dedeu:  aSagninAuiuda nufesomumdnumissuzaiv)
GRUNDY:  You’ll need a cup of coffee after me
(nSum: 1A3991NHL ALIATRIANNULAELAL)

@ o

waaniinfuinaaiaisgivusy nfufdentddesduuudeulaglilindidmins

[ v

SdauimmuﬁaLLammmzjmwLLazammaumiLﬁwﬁwaqLmﬁagmawmé’?}"u SnwaLfia
AnurUTuLioanauRaASsaveEn UM salande nsviudesriveaunSiaunsade
aumnefuiasmealdinenlinelansvhnuvewiwennuiinuiy

a3u anwan nluneiaudfiRenansfenisuansanugnmvesnak1un sy

[ ¥

e laeduunmsaniunisal &eu waTausssudutdeddy dueanunsaldsuuuy

LaresAUsENaUNIIA YLiBLanIAINan InlaviaInrateTuegvaniun1 saluas

Y

AUTLAIAYDIE YA

VQEHANNENINANUUIRANITAUUYURAERS
ﬁfﬂmngLéaaﬂawuqﬂwwﬁﬁéw%waeiaL,nmﬁa]uﬂgﬁ’amam%ﬁé’ﬂ@i@lﬂﬂf
1) 15Uy tanan

iane (Lakoff, 1973) iumilslutinanimansauusn 4 flefuiendnnisizesaugnin
TnglduunAnndnaunuivedlngd lamenesuedngnalzuansaussaugmaiauliaans
untfeeifieslaglianmnuamnsaaediiu Aennsdeansedudniaunaznisdoasodis

g AnNanInsacunvilsaenndesiunanu ialtunisaunuisuanuinewliewetngd
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fosueliluuniiaes drwmnuansamuiasusaauawIUfiRautenil 1) msludsdu

2) milimaidien wag 3) mavibigileddnauele

[16] 3u: wistllUAudusiS it ey viedesdsniulalm

fu: AunluuAled Lausiae

NaeAtUAIREN [16] TR ULAAULEAIANNENNH U REAYBIINnE U URA Y

wanufjiRnmslidsdunazmislimaden nanfedesmvesiudiuusn wislluiuaussiu
Unwigdlnu Dunsiauelidiuiunuanudeinsvease suussleadauludosdniivi
Tinsauesenaiilegliilunsdedu dudesddnun wiovasdslulalymy Junsli
a v v = v v ° Y a &y v v ' Y & 1 v
nadeniudu luvazideiiudesdvesdu Auilnudlan uauaiiaeg uandliiuiiny

U URenaumdnufuinisliveiunasnannsimadeniguriu

o [

[17] deo: duqumaaiinsau liSeRavtena auadasieazann

1%
a

e duiselauuiy aAuaudRAdeunTaNan

doemvalisluiegnei [17] wandliiiuinflsmdnd URmumanuf UAnsvinligiladdn

¥ v
[ (% % a

au18laLlpI9nNvaE N TegSANN 1IN UNANISANATIIUYBIAULEY L4FankIA N ENTIng

Y

¥ '
= =

ANRALIAIN TN AT UN U ReRIUSY AR (FUInsalakiiae) wasTuvuLse GLGH]
SWEUNS D7)

Mailiarenszyitunasuinliainsasnwianuassalunsieasedwdaauniu

a v

Auansalumsdeansegsanmniauiuld endegruilodnadecuany1nie B

doansdeumageinrunniilaieraiigilesaniauelaunnyumingy

2) ann3d fu
&% (Leech, 1983) lonlauenannisisasanuanimlaewinauenanuuiindenail
1) msladviirednlagite (tact)ko 2) NMsuanInBeile 3) NM3BUe 4) N1500UAY LAz

5) ASLAUAIE

30 Macmillan English Dictionary for Advanced Learners (2007: 1521) S8yPNuRuNev0s tact
71 “a careful way of speaking or behaving that avoids upsetting other people” (3%mmm
vomsnszhiisesingy Tailelavihloiidudela)
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[18] 9 nvzue Aladedildulaing

@MY ! Y & & -:4'
NITLLR! ﬂl@@% LLC‘]WE'J']E]’]LUUH]EWHQR]%@ﬁ'JEJﬂ']']uu%W

NNUNAMveETazfiuINsmLanInLgamAunlasdoniiarlivhiedslaves
euaziaueRNARiuESLT dudumtenssrgaiendad Fadunsuandlusiinsuusinds
Aduvsrlend widlefinsanmuiianonldiszsyliazfiuindesannszundomssnmani
anmisnilimnudaauveinisdeaisvensetesas dnenaiaudesfiveinseun

ARALARBUINNAIUAUNYNLTI DS ITLETDA BINNT

3) wiulad us1au wazany tadudu

n1sAnw1vesusIdiaziaduduides Universals in language usage: Politeness
phenomenon (1978) %ﬂﬂ%ﬂémazaﬂmﬁﬁﬂﬂ%ﬂlu%a Politeness: Some universals in
language usage (1987) Lf]uwamuf%éqmmqmwﬁﬁwﬁ’agam@'wﬁaawﬁwﬂg‘jﬁ’amam%
sgldiausuuAniefuiFeii (face) Meanaumii uagnsaAnaUNIIANAIL
widldsupuanleegeniwnne usikaziaududadeunineves face 1naniin

% s o &
FNAUAENTUBNDNLUY AN

the positive social value a person effectively claims for himself by the line
others assume he has taken during a particular contact. Face is an image
of self delineated in terms of approved social attributes

(Goffman, 1967: 5)
A edansdaniniiyaravisiidldinainnsufduiusiuyaraduludeny

Tadumihsdunmdnvalvesyarafiuanteenineguiuung 4 Nasvisunisgn

gauTUIINAIANTLUDY
nanlaeasy nihdsnndnvaluaziduauifvesyanalugiuzaudnauni dudsay

(Allot, 2010: 143) fidsn1sniseansunaznslasuiiosinnaufnaudu (Grundy, 2000:
156)
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UsTdkazeIuduLlmieenluaesussianAevtindauin (positive face) wag

(%

iBsau (negative face)s wiuFauanAennudeansiazlssuanelalduazmssuy
Fhauvesmadeaannsauanmtidauniviugilsddnannaneds wumsvinme nstu
gy n1sidle MIUfUReesduifing waznisuansmudunanies widaufeny
Foamsvesyeiiaznszvindmilddaegisdaseligninfuniedanng fuaaansauansii

BeaulifugilalavannuateTBiuiu 1wy mIeyy1n Msvanidenssunmu

[19] ROBERT: What do you think about my performance last night?
(addn: auArinsLanwomidieAuuogslsth)
WILL: It was amazing.

(Va: GENGE)

o8 luA198197 [19] TaukanantdauIntinulsiUsnlagi kanIANUIUIUNAIIUYD

15.09m

[20] JACK: Can | take this chair?
wie:  maldiAsmilaluuau)
JANE: Sure. Go ahead.

wu: 1oz Talaae)

feeAlufiegned [20] wunanmiidaauliiuudalneso sy aliuimudediag
U3130un

Tumnsafutradlusned e [19] Jananfesdvilflsddndelaviedovi
warludnegedt [20] wuldeygpeliuiavipudsdiondesnis nisnseviduidedunis
ANANUNTA (face-threatening act: FTA) a@39@30819008A19839n17ANAIUNTN Y

A0NUNTAIRINGTD

[21] ROBERT: What do you think about my performance last night?

(5i0%0:  AauAnINswansvosuilofudusgnlsd)

51 Aindauinuassauiimvensdri uidh luseswugnmillilivinedeivielifiduiie
Aildludanaiamingu
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WILL: | think it would have been much better if you incorporated
some music into it.

(G wuAndnaginlundnulaldnunivsenounsuanaieg)

fawddesmveiavziansauaninegneannlsiaenisidlasaiauseleaauudiine
anneunuidnlifvedadin uidesdvenwdeidunisanauningauinvedsddn

N2 IUNSFINENTHEAR VDY

[22] JACK: Can | take this chair?
Wi wuldidasilalruasy)
JANE: I’m afraid not. My friend will use it.

wu:  lilery Wisuduarlyin1amii)

Tudhegaf [22] wuanauntidauteuiareudisdnaumsglioygaliaviludd

WIFBINTS FINDUANNINAITNANWULABUT AN TIUATILNOFUADS

N13ANANNNIN
vafslumsaunuiyaaslannauntivieldaruisondndssnisananumiingilald
a01uN15aINSANAINULN LawnNsuanY13Ie NMsimil N1331na17 Nsuanaaulinela
usiuazeIudu (1987: 74-78) seydedemsdenuanuusznsiiReadosiunsaneanamin
Usymsusnaeszsinawesnudusiug (socal distance) Usgnsfianafios1una (relative
power) LLaz‘LJ53msﬁamﬁaé’ﬂwmmﬁammqumwaaamummﬁ (absolute ranking/degree
of imposition) endeg1sinsweliilousmnuiislmivasiihwediin wienaidngnay
Aumwsganuduiusveanius lilngdaiu Tuasumsalidesdudwsveliungdn
wuflandudiousmnuiiaindweds sidsmnauniiuedveudusgmazsaea
Snineuiifisunaesninidsdan uadlunsdlgavhedisiasuanlinedasiihves
Thsndudiodewisliaily inddmnaumiuedesannmazmanseyidang o
Hudsiilianmslaemeluinussilne
vIntkasaIuduwIssuansen1saaveuntsanaunteenduanisnig
TnsZesdrduananugnindeslumunn Budausidyadoniiazanamuiifilsogna

‘U@Lﬁ]ﬁﬂﬂﬁ\?ﬂ’]iﬁ@%@ﬂﬂ'ﬁﬂﬂﬂ’W?,JMU’]SL‘LJiiJLL‘UUGY]Q"‘] IGER) Vl’]\‘i?j@ YA a;:iumﬁaﬂmzlm
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ANAUNTETY NeilladnTenisnisanaamt vesusItkaz I udumumanU iRty

a v

miauwuwaﬂﬂiéﬁwudwqNwmLLammmqmwhmiamwaumi@ﬂmmﬁwaaéjﬁamﬂ

RURRT)

'
a va v a

wiﬂmQ’wﬁﬁawﬁﬁ’ﬁmwé’ﬂﬂﬁﬁ’aﬁaaaqwhﬁ?uimLawwwé'ﬂﬂgummummmmLﬁm
wazduannn Anuduiusdmniulaenadesiunaveaneniiesuistusedayn
Lianansadnwivszansamlunisdeanstuanuanimlindeuduld Fn1suananionis
anvouNIIANANMEYTRIUI Tk uTaL s AN il
1) nsanAumilaenisldfosrng (on record) wuseeniluauuiingeos
1.1 sdansgvhmsanauntlaenss (bold) wuluaaunisaignidu wiednaAni
puLelgnInilaningils visednadndnlnansenunegilslauin
1.2 aﬂwaumi@ﬂﬂmwﬁﬂmEJmSLLammmquL%Q‘U’m (positive politeness redress)
wunswansnuiile euaula nsuiuiag nsuananuilunIniesiugils
1.3 aaneunsanauvinlagn1sianimugnmilsau (negative politeness redress)
WuMsyaveies MItounu Msvelny MIuaniassnsdadu
2) msaavisugnamiilasmslidensnden (off record) Aomslidesriimmumunetvs
Huieievandsimsanaumiilnenss unsdifilsndusoseymuanumneiiuioi
Mndeudfifyeld
3) mIvanidesnsanaamiin Tunsaligilsanin3sainaundrsiulslannsanneunisgn
aneuvthiilsldegnaiiuszdviam fuadadeniiegndnideenisanaumiiuas duag

AUAnIUATITILAAUU
apulspulisunslaisnseing o Tudetrnelul

[23] Be quiet.

[24] Be quiet, bros.

[25] I’m sorry to ask, but can you be quiet?

[26] | think the common room would be a good place for your lively

discussion.

msldusleamdsludiedned (23] fadunisanaund (Weau) vesdildlaensunsigly
augelilvimuddiiandenis luaaunisalaselselealuimegienaldladugiland

angdeunImielianuduiusilnadaiu Tudtet1ai [24] dunaaveunisanaumtiilagnis
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wansALg MBIl UGs A1in bros uansamiduminiesiugilstsenvanvey
anwsdndenildszdunils Tudeged 251 fynanneunsanauntilagnisuansaany
anmwidsaulsifugila nsnanvelny 'm somy to ask (Fuvelnwilam) Uszneunsld
Ustloadnuiiuanansvefesilsiiiladdniifesianntu lusoged [26] fyelddond
douileanneunsgnmumtilnedilsdssoyuuanuvneiosmdsnaiiiofiazidle
Aavsnewisese egndlsAmaluaaunsaififyeAnirdessveailidiarginuy
TaAoravir g fla3dngnanauviinedd wienaidonfiarlinavieindsladudilaaefle
snshegnagildluaniunsaidrsiudugitsnnamioningyesnn wWudmne viefianm
917N WugAlviey

a3y nuienugnmiindnnsiiddRedynasidonlddesndluvinlirg Hade
viiuazfdululdfnwamsidenlddesdiuandlunidnsiugila 1unsvue Ay
Baiile milvmaden wagnsiiiude uiluusaniuniseiflsenalsiannsavanideans
anauntileld useeslshfduadsaunsaaaneunisanauniildvainnanegluuy
wunmskananuiiula nsuansmuduniniestudita msweavedes msdeunu nsve

e visanslddosfdanuvinedusdudy

WUURN#n
E’4
Atla
1. WA flenuveeAInAnNgn UL A iuUiRmans
2. 93UNEANUALNUSTENINUTUNAUANENIN enfiag1aUsenay

3. O5UEANUAUTUSTENINAN YUEN N WITUAINGAN

NsAATIEH
1. srydweeuiviluunaununseludufsavtelu fiRmumsnuoRuansnugam
YpuanaNnania
1.1 wwu:  aenduniladelmsmiasleln
ws: ey

13

1.2 e agludienlnun Tuansd

wia:  Tunzainin
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1.3 aula:  wedldiaglugvilaiu sofnunn livduiay

audin:  velilusiumen

2. spyhwanuividuunaunuideluduiavse v juRmuvanujiivansainuanim
YoIaIANtA

2.1 dou:  Teylslmsivilmy venlaus

1 Hedatseglimioslalny veulade
22 g0 Jullusieaneds Tlpdawvsoran
. do Tuillugmilaiuwniy

2.3 o Lﬁaﬁmgﬂuxﬁlﬂﬂﬁuﬁﬁﬂﬁﬂuﬁu paAULEBYUNLAY
me: 14 gf audtdsiilizommsdalailidauae
2.4 nIBUN: mwmmaqﬁmaﬂdwmﬁmaz fiasldaneTauy 9 wae
wilou:  vemyaewmiouiuue
3. sgyindenddl 3.1 84 3.12 iunsuananuanm (eluuisteidunisanneunis
ANANLNTNTIUIN MTOVUNTAUAUNANAINANINVBIUTIULAZIATUTY
3.1 #nmduandlies
3.2 winlathae
3.3 (Hulateegduil
3.4 FUNIUIBATOATUNGIAY
35 lnsuinasdsianmelufudldlnuag
3.6 1aefigaluanian
3.7 1 wondered if you could help.
3.8 | know how you feel.
3.9 Hello, you guys.
3.10 It would be appreciated if this were done.
3.11 Nice weather today, isn’t it?

3.12 ’m sorry | don’t want to trouble you, but this is quite urgent.
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4. fegi 4.1 89 4.4 uananmsanauntgile svytadenedianauysenisvesusn

waziauduilifeatosiumsquanumihgilshedesmaingnn snanunsalszney
ileaBuny

a.1 wn glivisenlyle

4.2 Morlsdnuile

4.3 | don’t think you are correct.

4.4 Keep me alone.

n159aUse

1. 9AUT1eUaTesing 9 wWuma 918 §1ug 919N MIANY Munis Allkasansldiesdn

WAAIAINNANTNVDIEAY I LN

2. afiuneanuduiusseninnisidguuuulselealunnding uilliuansiinuves

Usg51U (impersonalization or dummy subject) ¥3an15l4lAse@s19ATINIDN

(passive voice) MUNTULAAIANFATN

n5urluly

1.

FWTFURUUNMY Wudalasaieusglealunmuivenuansaugnin afvse

P3vsuunmwlakansnugnminiian duedivladeladi
A7 08 ANNLARINITAAVIEUANATNMTNVBINGUAIBE N NAM WY WuTmTTvessy
ninueves UnAnw mundnmMIvesuslaaIudY dunvalitanwdentd

Bnslesniian wszivgla

¥ ¥

d1muasiUSeuiisumsldandi please vosavineiugnaiivesnwinusnglu

N oA

JULUUNUTEUYAR9 9 Wena1sn19n1s Bia leiwan vieiiegaUsyasAnig 9 1w

q

ATUA9 NSVBIBY N385 U
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= Y3
LRAYLUUNNYA

soluiidumasaniziuuiindndiuanutnlanaznsimsizivadiasun Aaasidu

WEHUINNNTABUBENATIY 9 T9813LANNBUAUTNINABINIY

unil 1

AT19

1. p3s0manifeiuiidnmamumnevessmieUstlealasnisiaudvioUssloaty
lail¥Bsegiuuiun dduamnumnevessnieyusslondsdoutiutusunefiuas Saian
ui U fiRmansdeinfidnuanumnevesiosfvssiwalaonisinudesdtuss
pgAVUTUN 19 9 Fadunumnevesfesisliuiueumeiagiudouudasdau
an1un1sal uveasieumInevesiesAfidnums asstudiufuaunansvesdiuie
Usgloa Wulunsalmsussanusydu

2. pumngmugUnTRemmen il na e ug e silul seloadiy
yeldusdnnumnevesgnafeniulssaunfiuiisdslunslémiunngludosdve s
Farfiledoserypnuanumnevesnnuiuniinandon vsesiauenenagUnwIng
fuaramngvesyaudivansaisiinnumnemuguamnfuaumnsvesdylinsatu

FauufuRmansiinnuddgyiuanumnemnuguniwnduman

NSAUATIEH

1.1 nan Senuinaunie 77 luiidenamnedunedaniadensugldi

1.2 v ihushumios fiaruinumedn g Tufitenanedsdnvaeau Sy
UsznaunsenIn1sfikanieandsninundanady AuNauI

1.3 wwaavarme Sanuiinmunlasiadng luiidensmnedaundadanaume (97
Hulmsanyusgloauensaveanisnizsi) viowninuaifinieuwds (me WWudnmdn
Ygrguan)

1.4 Wndwweseenliuds fieuinundassade lufidersmunedadniitinifidees

o [V S

(F9709 \HuMmpdrivensinn) vseiinyineInsaswes (asged 1Wudnen)

1.5 1w7lthag Ganunniun1een ae Tunte1anuned et anissslsemalng s

Wudmwaiuannisnszyinfiliananusaneiiuiy
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1.6 Draw big squares and circles §AMuAININNINIATIATI big Tuditenavenesi
squares Wleariedovenendnn squares Wag circles

1.7 I love her more than you fianurnnaumislasaa luiitionafinnumunedn / love
her more than you do (Fu3niseu1nninAn3NLse) %38 / love her more than | love
you (@uiniseunninduinam)

1.8 Firel fienurmumedn fire lufidloramuneticlivielaoen

1.9 Look at the dog with one eye Saufmumilasadne luiitdeaiiaumnein
look at the dog with one of your eyes (@qﬁﬁuﬁwmﬁﬁwtﬁmmq@m with one eye
\Juugnumauenisnisnszyin) wie look at the dog which has one eye (gaviuiifinn
138 with one eye \Huugnumavevaia)

1.10 Did you see her dress? fiaufniunislasiads luittenafinumnedn did
you see her when she got dressed? (RauiuisanauLssinseolyl dress \ud1n3en)
s dress iumunuudaindedi

@ @

2.1 Au?7264 Tuanunsaligyaiugileidnduegreatuauy gyansruingiledaladlanu

v

9IMIUINEY AMUNINETeIRRIndesA I lindunsdyriuliniudn ldldueiie
AN TR TSN

2.2 vsmsaaialne vsmslaailan luusunnslavanveslsuddlng anuvsnevess
WAINToEAIRING1IR1MIE TN SRl lEUIN ety swildine lalyudiiies
UBNTAAUELNTAYBINITUINNT

'
[} =

2.3 shenalivushaulise TuaaunisalfiglngviunisnananiSedliiunnauniand

ey
Jaydaudafuiiiou mmmnEJGUEN;jvummﬂﬁaaﬁwﬁmwmmﬁﬂé’mﬁauuuzﬁ%ﬁﬂmﬁu
TfseYadosnsyaduiiiou lldifsauduenanuvanenssiivosgnidnil

2.4 9294 292An 19 TuuIunn1TlayuIYeIsIUDIMIT AUNNIEVBINNAING YA
fandneraneimadyrlinfulsenuemsiduveadina

2.5 Hyarveusiudu Huudsuvesvninerdouing anumneveswnainiosi
onavnedayninerdouinaiinnugsiuiasd uaniunsinussdunAieduungs

nsiseuiiar i Usemalng

¢ v o

2.6 Will you come? (i5eazlulny) Tuaaunisalidyauazdiladuiioudu guadindile

Y Y

zlynudssaaisudnaunilangnaaninldauniazaninuiagluifanssuduuwnu

]

127



v

anumneesnandeemidndunisinineingilsldasty llduaiiesnisaeuanudi
ity lunudesiuiola

2.7 Whatever will be will be (159w iAnfdeaiin) luaaunsaifigilsidsinaiuaa
adasruaumIevesaandessioraaefinisUasulaldligidnntunsadas
Nuanauiull

2.8 HOT CONTENTS (vos3ou) 1iudemnuiineguunvusiildvosiou wudonu

ANIvINgYRsERNdeeAidsanaanefsligilisedase latuemnsvieinTesauseu

v

2.9 Paper jammed (nsza1uin) Wudearuiusingneulnseenalsinsza1uindn

a a

neluinsespnuvinevesynlndegA1lieranuiefdigilin saasuusiund

nszawRndaazLA e liasaenarsyinauduunfsall

v
a

. a 1 £ Aa ! 4 v 14 o
2.10 Keep I’Ighi’ (¥nv31) LUU%@@UWNW@W@QWWNW@QQUH ATTURUIYVIRNAINNOBYATU

19 [

Fenamneialigils Qunsalivinefedul) Tusamen

Uni 2

A1l

Y

1. anumunedundutdefeaumneiulseglurmiousslonvesinn gualildng
- =P A o’ oA A v a Aw

panU1lagnse niondndntenilsaenumnedvaludefsanununeNuia Sangun

Ussaunligileeyanuanumaneilannaiwingiieenyn

2. 119991nAMUNINTURTUTEA UL ULALAAIINA NN BATIALFUA TILARAS

mwwma%ﬁuﬂuﬂ’wm@m AnuaneduLdudumuwuuskuddllaiunsaildsunlas

Iemszdinssnwanunineauumidyaldes uirnununedvaduldaunulila

Y

v
a = =

Lﬁmmﬂmwwmammmgﬂﬁﬂ AMNTNNENAATUTIAI TaLUAsULUAY ARAZLIY LAY

o [ <

Wugld Snnsanumneyiladdfidnuasiduaina nanfeaenensenuniudnuaue
wiogUuuuTaINwlaflansuiidesmiudssnwmanuineveyne

3. anumneduadutdewuuimliiuanumnegusludouuudimnzunnaaiunsusun
dl ¥ a ¥ o Y v Y a dl v 1 ¥ d‘
nyaldlunsininudesd fMgualdusunmanwiidsngdaauegumilulsloaiiie
AanudesmdesmtulansauiieTusdulsuuuiily uiddiladiesendeuiuniiuen
wiloangun1w WuuSunnauiviseusuvnsanunsaliteriniisannunineduadu

Heveafne destuuansmnuneduadutouuudimg
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N5UATIEH

1.1 aravaneFuadutvvesdosdn indaounseiuy Aoylimelafitilamando

1.2 mnumnedadulvesiesd Sndadeafosriudauy feor91sddonisuent
indnwiautiaoulsiuuaslineneunniy

1.3 umnetuadutiovesdosdn idnariveusignsmavasy fonlnuanuiasniu
11898 FRUINTANIIGNAIAITADAANAIIIVDITIY

1.4 mumsnedvadudevesdesd You might be interested in seeing how | fry the
chips (gnevazanlainusivensiuslsetils) AeusiAningnensinguiiviheims

v
a

1.5 A3URU Y

[

jadutivvesdesan This new model should be appropriate for our
bigger family (éuﬁ nasmne fupseuaiasfifiaundnidin) Aeardaulesadufinarnds
wafeinste

1.6 Armanetvautovesios Did you take the medicine as prescribed? (Aaulé

MugIunganisely) Aswnndlinalanauldlulanueinungds

2.1 lidu 9 luanrumssifigyadiuindilihiaussuyadidosnsogieiiintuud e
Basfiidndulddaauuazduau desdisenafinnumnedvadulein ifeesudoy
AgE 9 NN

2.2 souruuda lusnunisaliigyesedilaiiiuemsuuioudalus dosdiizeened
arunetunduteidwelngsiigilanas

2.3 Nothing can stay the same (uflerlsilaidsuntas) Iuaawuﬂwsaiﬁc:immﬂénﬁq
msasuulaswedaninndnnuazihidsmauasuulamemaingsueayydee
5@aﬁwﬁﬁaamﬁmwmma%ﬂqLﬂuﬁadﬂﬁmmﬁﬁﬂawmmm%ﬁﬁuL'%laqmmJﬁ'sJuLuJawm
Tanfisanguauld

2.4 Don’t complicate things but simplify them (egwilizesdudeu viliie) T

anunsalfieuaunils veniuliieugunednaunisiueusnigndusling deaiis

= o2 v v ] v aw ' v v Y a a
aqﬂmﬂjquﬁmqﬂsﬁUQLUuu‘ﬁnqaﬁ/q\ljﬂ‘luL'WL!W']f_WlE\JWQIQJU@N?‘W?ﬂWW?ﬂﬂUQWQJ\?WLSU']%E]‘U

3.1 Y3998y wanefanswaliassiulavieldadda dadunisliufofamuvdnu jus
ATUADNN
3.2 Wanyerinyalnsanss netanswannusilemanseiles dadunisliujifinig

wa

wanUuRauUTI
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3.3 dusiiiak) mnefamasyaaminden Sramananiolildddidesnts dadunslal
U UAmuvdnufuRamuisnisye

3.4 Winunanaesaen wnefansnouilinsaiumaiy dadunisliufoamundn
UftRsuauifeailes

3.5 Beat around the bush mneiansnavanidssszifiudfnyuazyausiizesilididny
FadumsliujiRmunanufuRiuuinnauassuisnisyn

3.6 Liar vanedisaulnnn dnilunishiujofaumdnufifsunmnin

3.7 Get down to brass tacks wnedsmayadtUssiy Qunsdigyaldsudosniud)

FadumsliujoRamumanujufsuisnisue

4.1 wnaliufURamundnujufsuanuieiieuwuunises

1Y a va v

4.2 Wﬁfﬂmumalziﬂg‘jﬁ’ﬁmwaﬂﬂgummmﬁmiwmLLmeiwmmwaq

a wva v

4.3 grualdufiRnmuvanufiisuamuninuuunisaziiia

4.4 wauliuiRaunany uRduUsinauuunisundes

wa

4.5 ggndunealldufUamumanuiamuusinauuunisyndes
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4
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1. mmL%aﬁﬁaaﬂauﬂamﬂmmmammLﬂjamwwmﬂm%ﬂuﬁq A LRI Us AU
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dmsudnaauil

2. ilpsngueeunnuIguaiugiladouiiaiiuiiseaiind1nfesiniu na1iAedgings
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3. m’mLﬁuammaEJﬂaummamummmﬂma’mﬂivmma ‘VﬁN ﬂ’J’lﬁJL‘U@VliJE]EJﬂE]uﬂQV]LL?,J'J’]

Y Y

aaam%tﬂaamﬂuﬂaﬂ&mﬁgLaﬁmaﬂsﬂaﬂmmu GON mmmamuagﬂauamaﬂma
Ufaslaindaiutomasss igenndesiuuiunvesdosd wioldaenadasiumunune

[ Y £ o
U UUUEUBINBYAN

130



n153tA512%

1.1 Wlemseegimessuun A1in Wlon uagroasuuLyn uaninudenilegiouviinnig
ANSREUULTLANTE
1.2 by ey Wl wansanudiendegnewsiiansasseguuuladany

Y

1.3 Diduseuaalaogls At exls uansmnuigeniiegnawsiianisamsseguuuliidanie

Y

[ a

1.4 vaupaisnii A1 vaunal waninudenifiedneuviinanuduaisweuvnnisnl

Y

Y

15 15%F991asils A Fie wanseudeiifiegrousiinanaliidusiwoangnisal
1.6 tanyn3 s 1600 f1i7 (an uansmnuiBediilogiouriadnvarnianiwiid
Asmne iy (NFefiuansnisudsaning

1.7 How deep is your love? 111 how deep (11n/aninls) LLammqm%aﬁﬁagdau
%ﬁ@ﬂﬁiﬁ?iﬂ@@jLLUUlﬂ%@W’]%

1.8 You won’t regret it #1311 regret (Ael9) uansnudeiifiegeurianuiiuais
YDUNANT0

1.9 Fortunately, Dan remembered to lock the car #1391 remembered (3719) wans

[
|

Anudeditiegrouniindnuarmsmuidanumnedivey (Refiflnnamnedvadul)
1.10 Strike while the iron is hot #1311 while (vaudl) uanspIUToRidagiousin
dnwaigmanwdifienuvsnefiay (qUustloafiueniian)

1.11 If I had had more time, | would have written to you 1A59@5149 if-clause hang
anudeiifiegrouvindsinsstmiuanmduaie

112 | believe | can touch the sky #131 believe (iF) wansaiieiifiogieusiina

Liduassvosnnnisel

2.1 flausesgiiviosiuuan

2.2 ffilslanuiiduin

2.3 fiausony

2.4 gnnsngile

2.5 gileinunsegng

2.6 ffilsguyms

2.7 gilsSniinn

2.8 ffwpviunsegneilirfianela

2.9 upudidedenuses

131



2.10 widn3ou

2.11 guelaifnadshilalisuannemgile

v o '

2.12 gyeansnsawngyiaaiile (nwimivssuiad lunidninefenariiuisedgian auies

Usisaunle)

3.1 tewmlulselen a wanainleniiagnouinasiauwantesuailngs uidesdn b Ll

LanIANe g neudneliaulantesHallngg

a

3.2 degAtulsylen a lilduansineniegnauinasiauaiuaiy uwidesd b uand
N ' I~ °

ANLTeTilagiawinaziaunIuAInIL

3.3 degAtulsvlen a Wilduansindeniiegnouinsedsuvieliun uidesd b uans

A aa | "R
Aateniegneuinselaleun

3.4 degAlulstlua a wansindenilegneunaulvegiiladudsinuiedl uddesd b

Y

lilduansmnuwenilegneuinulnegiilafiudsinuiesd

Y

3.5 deululszlen a uansindenilegnouinenIsuiuueege fagd b LaniAIy

Weniloguuuidugnineinieulanuuitegng

a o 1 [

4.1 AYHNE A131 97 WARIANULTINLBEABUAINTUN B ITUADNWULNI9IN1INT

u Y

v a v

ANAvINe Ty (M3vigvsesieiiles) nanAsgnAndildldivemsuiney deeriil

aal

FILANIAINULT BN

o a (4

agnoumNan UM TR AAnIN et lfBIN1IMINEIMITBN 1Yu

Y

6 a

Tugnunisalfifyaiivennisuisedisesilafivanitenisdaeenlunsiulseniue s

4.2 agheemegadannluludeivineg f1in nen wansnugenilegnounuguniwviia

9 Y Y
a

anwugnNMINaNuIneiiiay (NTekanin1sulsanin) nanfednnAndgilele

' '
=l 1 =

Muduey (luntdvunefnmsaidun1smuiiousianganineinuewens) desrild

3

a

wansmUenileg neunuaniunsalfegnaAndgilaaznganisnsgyinguiliy Wil

e

v < a [y

anunsaligwaruingilafinanuvieuvselanasigiediuguassaiig o lrgnadls

<

4.3 I'm ¢lad that you could come to the party §1i1 glad (Buf) wansmnudedidie

e

1 a < a L3 1 = ¥ a 1 ¥ dy ¥ o dyQJ
ﬂau‘ﬁu@ﬂ’ﬂllLUu%iﬂﬂJaﬁL%@!ﬂﬂim ﬂmmawmmmﬁﬂﬁlﬂmmam DRYATUYILLARY

¥ a 1 L4

Anudenilegneumuanunsalfednafndgilliesinunuides wuluaniunsein

Xe

€
82 e

walnyulvEilsluinnutesasigitcuendilduilainazinsinauldnsginnisiad

132



4.4 Please give my best regards to Mina #1311 Mina Laasaniltenilognousianis

Y

° 1 & A A A a0y o No A Aa ¢
ﬂ’]'ﬁﬂ@ngLLUUGULQW’W NANIADUAUYBDUUN ﬂ@ﬂﬂ’]ua\‘iLLaWQQFJ’]QJLm@mﬂ@%ﬂ@um’]uaﬂqUﬂqim

= v a 1 v vV a0 a = v Va1 U
AodnaAnINila3InTiuuazaznAuART eI A lidun S unsIU
uni 4

£74
A1l

1. Faunssufemsvanisnssivesdesd n1snsgvionainlingnnvieria dese
faunssuenafiéinientemansgyindaudaielidld damsfimnutaunssutuegiuuion
g 9 TwandeudesfuansTaunssy

2. Younssunssfenislidesdifiiaunssuaonndosiugaussasdvosguusylonveq
fourn sndegna nsldgulssleamaaiionsdatu dulydrond lumnssiudutou
nssudenAenslddendiifaunsuliaenndosiugnusrasdvosguusslonves o
gndegns msldguuseloamanitensdaty luimsivresduludronilslmns

3. feunssuvesdosdazanysaindon gnies wazmunzaudnudosegneldtouls
Anumnzan wnldfidoulvanumnzauvetadeiteulvnnumnzaniadondslsl

% o A

anysaldesmuarliannsauansiaunssulalasians fos ANuansIaunIIULUURENIS

aa v

4. ffvestossnanuusznsie Sitaunssdesiu TAteunssuuiR uasdifnatau

nssu ffaunssuidesiunseunqudsusinisoonidesd madead uazn1sdenmuming
psamugUnwweUstlen TitaunssufiRfeqauszasAiiniaeweyeiinanidesd
Wuds fnidiou Jansal vae veun fndu NAnataunssuAenadndannsigilslity
dod1vesnn nadnsorailunisnsesi nieaudn awidn ddnadaunssueis

donnnaaviseliaanndesiulfiaunssuulin

N5 NATIZH

Mg

1.1 c 1.2 a 13 e 1.4 d 1.5 b
AWIDINGY

1.6 i 1.7 ¢ 1.8 j 1.9 f 1.10 h

2. madenl¥iaunssunsmseiaunsudenvesdoslute 1.1 -1.10 Yusdivaniunisel

Lazusuv Wusssuilenujua anugain gauseasrvesiun wazanudunianis

133



¥ A

endegsindeansligileidnauislouaziduiuesiuiyn ienadenys Wnsednlaue
(Taunssuden) unu duvelnanlinseld (Faunssunsy) udluvesainadesdeniauns

sunsaiietesmuuatlainaTaunssufigneesauysel endaeg1dlunisusenianisuaany

@22

Viniigfodenin | hereby declare you husband and wife (Taunssunsa) Wnu Now

you are husband and wife (Jaunssueom)

3.1 luanunisalnviesfionnieduuazuaiuitluiealaniossiueinisey desrves

wa o

A 5937mu13lule SiunssulfiRfenusililansesuvamansoiugamad

HadanssuiinTuenvaenndesiuisunssul JuRdgilaiuieuasUand osdsueinia

a

& a = ! Y o o avay v |y = = o
Vi'iaLWQJE]]ZNWQMW§E]@']"\]VLN3@®ﬂa9\7ﬂUQQUﬂﬁiﬂJUQUWQWHﬁQINm@Qﬂ’]iﬂﬂLﬂi@ﬂﬂiu@’]ﬂqﬁ

a

ER IR THGI R

Y

3.2 Tuanrunisalnslawanvesinassndumuvianils deed1vesnn ande 31 5U71AY

wa A a

Anid fiunssulJuRAeigawiudilslindevesiiassnduavesmuies Hadanssud

1%
a = 14 o £ Y v

inTue19denAaeIiuTauNIsNUSURIET 189N 580 v N ina s snaY Auielily

Y

[

Praaiendnivisenaldasandesiuisunssudjuiddgileliddesnisievei
V9T INAUAWAELNYIIAIAINA1ILTBIINUARAFAIG 9 LU UUTEUIU AIUEZAIN

UBNLIAN

3.3 d1008A1Y0EYA 297 gy Ansginthiiuvesynadaiiuvesynalieaguai

' [
4 U W £ U a a

Aaud19n TaunssuuuRvesdeelAewouliss 1aunT18veIaln HaTanssuinty

Y Y

anvgenndesiutaunssuufuRddilaiiuieuazs iR vieonaliaenadesiutauns
suufuRegialiug TRnny
Y

s

3.4 Tuanun1sain1slavanveduaUngeal degf1vesiyn 40590 AUAIIANAAIT

9 9

1%
a vad a L4 = v

Py v a v o & Y] A a )
HunssulURRedawulisligeduailavant nadanssuniindue1aaenadasiy
TaunssuuuRigilesaanistedufingn  vseanaluaenadesiuiaunssuuusan
Allisimansdeduidana

3.5 fdoeMmuaInn FRAGILE (Wintinde) iludennuifineguunassianiineluidaves
a o 1 ' v ' 1Y a wa v o A & vy Y =
MANANd1e 19U Nzan i wium Jaunssudfiavesiesmifemeulviiilsdudanie

wwaeudunaesianeteszinse s nalanssuiiinduenvaenndesiuiaunssuufuan

AlsufiRnuvseenaliaenndesiuiaunssuuiRagilsliufdfn

134



3.6 tniieervaIfA HOT CONTENTS (vaafen) iudeanufifneguunivusiingluives

Souussyed Taunssuuuvestesdifefeuldilsdudanivuretiesednseds nada

nssuiAntuenadenadesiuiaunssfuRd il fiRnuvieoisliiaenndesiu
TaunssuuURmgslaifoann

3.7 fdiournueagsyn STRICTLY CONFDENTIAL (§ufivey) Wudenudideusguuenansd
Humnudu Yaunssuujiivesdesdidfeiieuligiledanisienarsdinaitegis
suiinszlaglilifoyameunslugauiiliiiendes natanssuilintuenaaenadoatuta
unssuUuRIdHeUiRnuvseealiaenndesiuiaunssuufoRamgieliudfnu

oY o

3.8 luanunsalilauuuvianilalinsneasneey G081 YBIENA CONSTRUCION AHEAD (3

i v v DY) a wa % o N o q vy v v dll N A %
nsneasetiami) JaunssudjiivestesdiAeuusinligildldidunisduviodeuli
lsldauuduiinanegesedinggis nalanssuiiinduenvaennnesiuiaunssuu s
AilaUfURnn vseonaliaeandesiviaunssuuuiiogilsldujianiuiliosainme

Hasing 9 uldiinuuangdungilaanunsalylavugiu

¥
sy 1 a

4.1 Taunssuujufvesnasuiifensdsaeuliuywdiinnsiunidusesssuniveslan

Y

Lifllpsvanuils dmnausssurtindannuaselifezlidunnddegnium
4.2 puvnevanveInaeuuniifsrnussufeiunsiundadudsssuavedan Ll
lasanunsavunisiunle Welesgrisuniwivesnasunuingideuldsuusslondddlog
TuduusarIsIAGIeAI e datudsuentaiinasuunidailuiaunssunsansiz sy
Usvleafildaenadosiutaunssuvesiondn Madfwdinnasuuniasdnluiaunssunss
A a v oA v 9 a va a a ¢
willefasauanuvinelag sz nuiIideulauansiaunssuujUaludaljniny
P % v A DI Y a = @ a
naMAe Msiuvesley Asnsugilshililaniasriiunisdumdaduizesdnivedlan
Famstumiludadiiuladldlulan
4.3 JaunssuufiRvesnasuunidanvaugasalunsan wilade dawavivligeiuaiunse
Whflsrnumingvanvesnasuunillalagiedailinaaunssundideunnliussauala

8MY

uni 5

A1l

1%

1. fdavenfieAfldssyyana anun wazia1 MadnianuneNLiaswedivsuen

v W a

U9ASIREUSUNLaTUIRsIlianAausun TaudiRaanslvmnudidgiunisiniiud

£

135



vaueniifiesendeuiun wuuiunmeiamsssuuazuiunmsdsay fvsvenluawilne
IfuAdassnuy 8u 5o 91 157 gar Auansszesnne 7 U 1y wasduansszozian
Suid mouil W;’dﬁyw?u fvsusnlunmwdangy taun 1, you, we, they, he, today, here,
there, now, at the moment, then

2. flsdsvendeudunAesiusueniifyadesedeuiunisazdlemnumnevesiivsuen
Ifegnsdaiau luvazfidhusuenlidsuiunaesusuendifnalidesorfouiundulaiiie
dlannumneilosnludesduansanumneidaausgud onfegrduaniunisal
vl dendn ynAuAIsIAITIAYD5795 M ey Wudusuenuansyaaaaiidsuiun
Hosnnfilsannsosuilivuitisenineddas uiluanunisaififesddnand
awdumng wuluanunsaingaeudusasudindsaoutinGeuvouizeannasas A
ynau ludesdiputanduftuenuuudausunmsgfilsududesiaoiunisal fun

wazgiladaziindvsvenivineiilas

Y

Y v
aa

3. fhisueniiwimsiesusueniigfitsannsadhaldlneuiunmsnienin wumsdin
flo M3dosm Msdremth fuweniddadnualfiosusuenigilalaldidradalaeusun
nINMEMNAdILIINadaAusIusTEzazadudvglunisiniu endiegng
fvsveniBavimadiofwanadn seauidlunied dauselunreiu frin auidl nied v
i \Busavsuenidaimadiofyeldvivnaseneudvsueninand Tufesdn 179397
ao ity frin 7 iWusisenidedydnuainsedildldldordeuiumenisnn

wignAumuzaulunsiiifsanumaneNuiswessiiviveni

N1UATIER

1.1 fUsuanuangIa

1.2 fusuenuansuana

1.3 fsuenuanianiui

1.4 fMYUsUBnuanIyAng / MUIUBNLEAUAA

1.5 frtsuenuansanduiussenindesdvieitianu / fusuenuansyana / faus
UDNULANIYAAG

1.6 FUsUBNUARIAA1LT

1.7 fusuanuansuana

1.8 FUeuBnUAnIaaILT

1.9 FUIUBNKARIUAAS / FIUIUBNLAAIANIUN

136



1.10 fMusuaniandIa
1.11 fMUUBNKENIYAAG

1.12 FUSUBNLANIANNELRUSTENINID D8RI DL LAY

2.1 isegfiothureast i Mitsrey was 57 Wususuenuuulidsuunimneds
anuiimaluuagyaaaimilumudidu uidvsenassddanunsniduitsvoniuuds
Uiunldimneaaauiuazyanadinng endegrsaaunsalluathugadugnthu 7
is19g axvanefsanuiifiwinivieg 157 mnedslvatuiugnihuiingade

2.2 anfuazgeganilel i1 gas WussuenuuulsideIundmanefeyanarily s
ﬁwaﬂﬁwﬁamﬁmﬂuﬁaﬂwaﬂLLUUSW%Wﬁmmﬁmﬂﬂaﬁﬁwa gnAIBg1anIUNITal
wehslurisnuimdssassliinnudnldamanadin gas awmnefandhaondidyme
e

2.3 You should abide by the law (Aaupasiansnnguing) you Wuiusuanwuulaids
v3undmanefeyanariily widuswendannsndusvsuenuuud swivnldgmneds
yanad e sndegsaniunsalnsseuenandindusaiufuiinguinedmun you v
ynefaaniiauil

2.4 There you go A1 there Wag you HughvsvenuuuliiBauunddosiduns

amuiild wlan lvuas loiae aeh9id drvsuanaesmdlulaszuislasuifivauanaas

El Ll

[
o

Adlaunsaidudivsveniuudavsunladmunefsanuiinazyanad g endaagng
anunsalluuennsluviesayavesmIne delieny there awnunefamneilauNaN I
Wag you MIUNIDAL

¥ 1 =

3.1 9aAudnaeiivsuenegn1svInilevedyaluaniunisalndarengnand1niie

el e

nerilavesyn viseagudnarsinutuanegninileveilsluaaunsalindei
NANAIT0EN9YNTDVD T

3.2 Yagudnansiusuenagiyusesveinaluanunsangyadulaeidenauniluay

Y

UapsUangsuandnaunila

3.3 AAUINANAIUIUBNBY NN BRI A U UN ST NASEUTUT9vesAulagld

v
a

HNNENSUENGMLENLLﬁfﬂ\‘lﬁw’J‘le‘lUE]ﬂ

3.4 gagudnaisiavsuenegidualuaniunisalidnaldiuiauiewandesdniu

v
a [

mfmuadIutuen Tl uaridn auT vingialvesiuigyaninneg

Y

137



3.5 yaguinansiivsusnegidiilsluaniunisainmsidugeun fvsusndainanivaneis
DEYAUNAIVRI T
3.6 Yaquédnatsdavsvenegifyaluaniunisaifigyaldfuiinuieandndesdndy
fmvuadUsuen

a

3.7 gaaudnaisiivsuenegfdualuaniunisaiidyaldiuiauiewmandesdnly

AINNUUARIVIUDA

3.8 yagudnansdvsvenegiifualuaniunisalifualdarfinuiesndndesdiy

AINAUAFIVIUDA

4.1 ¥euUNNN N9 INLBUB LSl LeY
4.2 Juianeiiioniiuu 9
4.3 wuluvenauney 9 Alddediasrioyinevinnsgidikuen

4.4 apsaust 15 Suisufle 31 funay 2563

4.5 Behind the tree which is next to the tennis court.

4.6 | hope you are going to do well in the year of 2020.

4.7 The album released in the summer last year was awesome.

4.8 RADIDO REPORTER (in Britain): Good morning in Britain, Mr. Takashi.

TAKASHI (in Japan): Good morning in Britain, well good evening
in Japan.
unil 6
A3 19

v

1. ANuENInANkNAANIeIulTRmansAenisiienldgiuuuntviienansniy

Y
a

anmvesyaiidsodils sUbuunwfikansaugamiasfinuandilunssuendsi
Rendomansusenis Wuanug o1y e aaunisal ensual veasmanaziils

2. USuniimnudAgyegaunniuanugnmmssusunisdamalagn saiunisidentgniw
ileuansmugn ety ondegidyeilengtosningits Tutansssulnedyaniss
ANRINg LU YannegAsy Wit gnaengunniEilnnealideddfacing

3. Avwgnwinadednuurresmwdudaznwiinuasinandai wu mwlvedid

assnunuivatnvang taun 4 97 w457 9 WienansauduiussenIneaiugile Tu

138



AMwdaingugnadnlduseloanen e uansaUgnIn Wy | was wondering if it was

possible for me to use the toilet. (nuasduinaziululalvudmwuagldion)

N1534ATI39
1.1 wunufuRanumannisladeiu
1.2 inaufUamumannsmsvinaden

1.3 anlaliujufmumannisnmsvinligiteddnauiele

2.1 AouU{URMUNENNIINITHENIALLDDLND
2.2 daUfjURnumanNITNTYLLYY
2.3 aUHURMINUaNN1INISTIUGIY

2.4 nszuaU{URMUNANNITNIHRNAY

3.1 MSUAAIANINENINTIUIN

3.2 MIUAAIANINENINTIUIN

3.3 NTUARIAINGNINTIUIN

3.4 NM3aAnaUANAUVIALLARIANGNNTIEY

3.5 NM3AANUANAUVIIALLARIAINGNNTIEY

3.6 NMIUARIAINGNINTIUIN

3.7 N3aANaUANAUMTNIALLARAIAINGNNITIAY

3.8 NMIUAAIANINENINTIUIN

3.9 MIUAAIANINFNINTIUIN

3.10 MIAAVEUANANLVTLAELAAIAINEANTIAY

3.11 ATUARIATINEAINTIUIN

3.12 NM3aNNBUANANNMINIALARIAIINEANTIEGY

4.1 Tuaaunsaifigyadugnieaazgiladudiune nandedidadesusaiim
Rendosdoadvesyn um ghineedlals \Wumsanaamihiitadesangflsenaidn
hidndusenidsiiinadesnis

4.2 Tuamumsalnguawazdialdaduauniu nanfeiidaduimussezrinavasminuduiug

Y

dhufiendes desfvesin [doglsande \Wumsanauniigilaiewindieenadai

139



foomdsnanlimnzanivauiliainaun fuaenadostaoulsylon wu 1ludeda
i

4.3 luaaumsaligyaduinGounazgiladuenasd nanfeddadususiunadian
\Aeadesdosduasinn | don’t think you are correct (ylsifinine19158gn) 1unns
anaumingiladesaingiliorafnirfualdmlivanzauilodosnisiduds efnanasld
UiﬂaﬂﬁuﬁLLammmzjmwmmdw*if WU My understandling is just different (W13
Snogamilery)

4.4 Tuanumsaifgyauaziiladuiiouty ordvogluresinfeiuuasdoddfesiuumn
it vouriivaaesauogiviosiunen dosfvesyn keep me alone (Udeslvidusgau
o) iWunmsanamihgildasfitededesdnvusvidemnuuissvesaaunsaidiun
Aerdeuilesnnngilieradaingfleianslunislivesiununmioutugyn 38n1sannis
Qﬂﬂm%ﬁﬂmﬁ]ﬁﬂ@ﬂ;@8LU§8u§U1JSﬂEJﬂ \WU | was wondering if | could stay right here
alone for a few minutes.l need some solitude to think contemplate over something
serious. (Fuasdiduazvoegiesimudiadnlaiiuildlm Sufiosddfesiansan

YNFIUAULAY)

140



UIIUIUNIY

afgassau 49la. (2558). FFmnmsveasmmle. nsawm: drinfisiuvninendosudums,

AN wImans aUusivUndinganu. (2546). n3anne: Swdndingani.

Abrams, M. H. (1988). A Glossary of Literary Terms (5th edn.). New York: Holt, Rinehart
and Winston, Inc.

Allot, N. (2010). Key Terms in Pragmatics. L.ondon: Continuum.

Atkinson, M., Kilby, D. A. and Roca, I. (1988). Foundations of General Linguistics (2nd
ed.). London: Allen and Unwin.

Austin, J. L. ([1962] 1975). How to Do Things with Words (2nd edn., edited by J. O.
Urmson and Marin Sbisa). Cambridge, MA: Harvard University Press.

Bara, B. G. (2010). Cognitive Pragmatics. Cambridge, MA: MIT Press.

Bar-Hillel, Y. (1954). Indexical expressions. Mind, 63, 359-79.

Biber, D., Johansson, S., Leech, G., Conrad, S. and Finegan. E. (1999). Longman Grammar
of Spoken and Written English. Harlow: Pearson Education.

Birner, B. J. (2013). Introduction to Pragmatics. Malden, MA: Blackwell.

Brown, P. and Levinson, S. C. (1978). Universals in language usage: Politeness
phenomena. In Goody, E. N. 1978, Questions and Politeness. Cambridge: Cambridge
University Press, 56-311; reprinted with new introduction and revised bibliography as
Politeness: Some universals in language usage (1987). Cambridge: Cambridge
University Press.

Candlin, C. N. (1985). An Introduction to Discourse Analysis (2nd edn.). New York and
London: Routledge.

Culpeper, J. and Haugh, M. (2014). Pragmatics and the English Language. Hampshire:
Palgrave Macmillan.

Culpeper, J., Mackey, A. and Taguchi. N. (2018). Second Language Pragmatics from
Theory to Research. New York: Routledge.

Cutting, J. (2008). Pragmatics and Discourse: A Resource Book for Students (2nd edn.).

London and New York: Routledge.

141



Denham, K. and Lobeck, A. (2013). Linguistics for Everyone: An Introduction (2nd edn.).
Boston: Wadsworth, Cengage Learning.

Fasold, R. (1990). The Sociolinguistics of Language. Oxford: Blackwell.

Fasold, R. and Connor, J. (eds.). (2006). An Introduction to Language and Linguistics.
Cambridge: Cambridge University Press.

Fillmore, C. (1997). Lectures on Deixis. Stanford: CSLI Publications.

Finch, G. (2000). Linguistic Terms and Concepts. Houndmills, Basingstoke: Palgrave
Macmillan.

Fromkin, V., Rodman, R. and Hyams, N. (2003). An Introduction to Language (Tth edn.).
Boston: Heinle.

Goffman, E. (1967). Interaction Ritual: Essays on Face-to-Face Behavior. New York:
Pantheon Books.

Greenall, A. K. (2009). Towards a new theory of flouting. Journal of Pragmatics, 41(11),
2259-2311.

Grundy, P. (2000). Doing Pragmatics (2nd edn.). London: Amold.

Gu, Y. (1990). Politeness phenomena in modern Chinese. Journal of Pragmatics, 14(2),
237-57.

Hare, R. M. (1970). Meaning and speech acts. Philosophical Review, 79, 3-24.

Harnish. R. M. (1976). Logical form and implicature. In Beaver, T., Katz, J., and
Langendoen, D. T. (eds.) An integrated theory of linguistic ability. New York: Crowell.
313-92.

Hemingway, E. (2004). The Old Man and the Sea. London: Arrow Books.

Hom, L. R. (1972). On the semantic properties of logical operators in English (Doctoral
dissertation). University of California at Los Angeles, Los Angeles, USA.

Hornsby, D. (2014). Linguistics: A complete Introduction. London: Hodder & Stoughton
Ltd.

Huang, Y. (2007). Pragmatics. Oxford: Oxford University Press.

Kasher, A. (1976). Conversational maxims and rationality. In Kasher, A. (ed.) Language in
focus: foundations, methods and systems. Dordrecht: Reidel. 197-216.

Keenan, E. (1976). The universality of conversational postulates. Language in Society,

5, 67-80.

142



Kuno, S. (1973). The Structure of the Japanese Language. Cambridge, MA: MIT Press.

Lakoff. G. (1971). Presupposition and relative well-formedness. In Steinberg, P. and
Jakobovits, L. Semantics. Cambridge: Cambridge University Press, 329-40.

Lakoff, R. (1973). The logic of politeness: Or minding your P’s and Q’s. Papers from the
ninth regional meeting of the CLS. Chicago: CLS, 292-305.

Leech, G. N. (1983). Principles of Pragmatics. London: Longman.

Leech, G. N. (1999). The distribution and function of vocatives in American and British
English conversation. In Hilde Hasselgdrd and Signe Oksefjell (eds.). Out of Corpora:
Studlies in honour of Stig Johansson. Amsterdam and Atlanta, GA: Rodopi, 107-118.

Levinson, S. C. (1983). Pragmatics. Cambridge: Cambridge University Press.

Levinson, S. C. (2000). Presumptive Meanings: The theory of Generalized Conversational
Implicature. Cambridge, MA: MIT Press.

Lyons, J. (1977). Semantics, vols 1 and 2. Cambridge: Cambridge University Press.

Macmillan English Dictionary for Advanced Learners (2nd edn.). (2007). Oxford:
Macmillan.

Mayr, C. (2016). The projection problem of presuppositions. Retrieved on 18 December
2019 from
http://www.egsschool.org/wp-content/uploads/2016/06/Egg_presupposition 1-
1.pdf.

Mey, J. (1991). Pragmatic gardens and their magic. Poetics, 20, 233-45.

Miller, R. A. (1967). The Japanese Language. Chicago: University of Chicago Press.

Mooney, A. (2004). Co-operation, violations and making sense. Journal of Pragmatics,
36, 899-920.

Morris, C. (1938). Foundations of the Theory of Signs. Chicago, lll: The University of
Chicago Press.

Morris, C. (1946). Signs, Language, and Behavior. New York: G. Braziller.

Noveck, I. A. and Sperber, S. (2004). (ed.). Experimental Pragmatics. Hampshire: Palgrave
Macmillan.

O’Keeffe, A, Clancy, B. and Adolphs, S. (2011). Introducing Pragmatics in Use. Abingdon:
Routledge.

143



Oxford Advanced Learner’s Dictionary (7th edn.). (2005). Oxford: Oxford University
Press.

Sadock, J. M. and Zwicky, A. M. (1985). Speech act distinctions in syntax. In Tsohatzidis.
S. (ed.), 394-406.

Searle, J. R. (1968). Austin on locutionary and illocutionary acts. The Philosophical
Review, 77(4), 405-424.

Searle, J. R. (1969). Speech Acts: An Essay in the Philosophy of Language. Cambridge:
Cambridge University Press.

Searle, J. R. (1975). Indirect speech scts. In Paul Cole and Jerry L. Morgan (eds.) Syntax
and Semantics 3. New York: Academic Press, 59-82.

Searle, J. R. (1979). Expression and Meaning: Studiies in the Theory of Speech Acts.
Cambridge: Cambridge University Press.

Searle, J. R, Kiefer, F. and Bierwisch, M. (eds.). (1980). Speech Act Theory and
Pragmatics. Dordrecht: Reidel.

Searle, J. R, Parret, H. and Verschuren, J. (1992). (On) Searle on Conversation.
Amsterdam: J. Benjamins.

Searle, J. R. (2007). What is language: some preliminary remarks. In Istvan Kecskes and
Laurence R. Horn (eds). Explorations in Pragmatics: Linguistics, Cognitive and
Intercultural Aspects. Berlin: De Gruyter Mouton, 7-37.

Sperber, D. and Deirdre, W. (1995). Relevance: Communication and Cognition (2nd
edn.). Oxford UK and Cambridge, USA: Blackwell.

Stalnaker, R. (1970). Pragmatics. Synthese, 22(1), 272-289. Reprinted in Stalnaker 1999:
31-46.

Stalnaker, R. (1973). Presuppositions. Journal of Philosophical Logic, 2(4), 447-457.

Stalnaker, R. (1974). Pragmatic presuppositions. In M. k. Munitz and P. K. Unger (eds.),
Semantics and Philosophy, 471-482. New York: New York University Press.
Reprinted in Stalnaker 1999: 47-62.

Stalnaker, R. (1999). Context and logical form. Linguistics and Philosophy, 23(40), 391-
434,

Strawson, P. F. (1950). On referring, Mind, 59(235), 320-344.

144



Strawson, P. F. (1964). Intention and convention in speech acts. The Philosophical
Review, 73(4), 439-460.

Tannen, D. (1984). The pragmatics of cross-cultural communication. In Applied
Linguistics, 5(3). 189-195.

Tannen, D. (1994). Gender and Discourse. Oxford: Oxford University Press.

Tatsuki, D. and Houck, N. R. (2010). Pragmatics: Teaching Speech Acts. Virginia: Teachers
of English to Speakers of Other Languages, Inc.

Thomas, J. A. (1995). Meaning in Interaction: An Introduction to Pragmatics. London:
Longman.

Urmson, J. O. (1952). Parenthetical verbs. Mind, 61, 480-496.

Urmson, J. O. (1956). Philosophical Analysis: Its Development between the Two wars.
Oxford: Clarendon Press.

Verschueren, J. (1999). Understanding Pragmatics. London: Arnold.

Yule, George. (1996). Pragmatics. Oxford: Oxford University Press.

145



il

ASEIUINNSNTEIN, 64, 66, 68, 69, 73, 74,
75

A381UININTEYINTAWI, 64, 68, 69, 70, 78

ﬂ?iﬂﬂﬂ?ﬂﬁﬁ?,lO?,llO,lll,120,12L
122, 123, 124, 125

ANSVAABUNSYIUINITASEIN, 64, 74

N15aANaUNIIANAINVIN, 110

NsiaeNveEA, 41

nMsLaeniiy, 41, 46, 48

nsd, 6, 7, 14, 17, 18, 20, 21, 22, 23, 27
28, 30, 33, 34, 35, 36, 37, 39, 42, 52,
120, 125

U

Yayainin, 41, 44, 45, 46, 47, 48
Joyalv, 41, 44, 45, 46, 47, 48

f

ANAINIY, 1, 11, 15, 28, 33, 35, 97
aanfeades, 1, 7, 14, 15, 28, 30, 31, 32
34, 35, 36, 38, 117
ANAAYAN, 1,7, 8, 9, 24, 44, 50
anudeiiliogew, 41, 43, 44, 45, 46, 47,
48, 49, 50, 51, 52, 53, 54, 55, 56, 57,
58, 59, 60, 62, 89, 116
mnudeiifiogrounuguniw, 41, 55, 60,

62

=D

anudediflegieumuaniunisal, 41, 55,
60, 63

Anulagaau, 11

ANUFEUUSSEMIND e Larlan, 64, 79

ANNFNW, 7, 9, 72, 81, 107, 109, 110
111, 112, 113, 114, 115, 116, 117, 118
119, 120, 121, 122, 123

ANUVINEVDIENA, 1, 5, 9, 10, 12, 13, 20
21, 23, 24, 26, 27, 33, 34,53 79, 111

anuvsnedvadule, 7, 17, 19, 20, 22, 24,
25, 26, 27, 29, 32, 33, 34, 35, 36, 37,
38, 45, 50, 53, 58, 60, 69, 70, 89, 122,
123

mwwmB%ﬂuﬁuﬁm%ﬂawm, 17, 22, 23,
24, 25, 27, 29, 53

ﬂ’ﬂﬁm&ﬂEJ%‘UIQL‘ﬁuﬁm%ﬂﬁu%u%LUUﬁ’]LW’w,
17, 25, 26, 38

et L duadaunuuuurily,
17, 25, 26, 38

auvnedvadutnuuuuun, 17, 22,
23,27, 38

ANUINEAUSUNIW, 1, 3, 4, 5,9, 12, 15,
20, 75, 78

Anuvaneteanysel, 34, 35

anuvianglinsnugy, 17, 20, 21, 22, 27

146



|

Feulvpuanzay, 64, 67, 77, 78, 79, 81

R

IaFudnansvesiausuen, 87, 94, 95, 96,
97, 98, 99, 103

qm@uéﬂmmé"auﬁ, 87, 95, 96, 97, 98

]

\Wsa, 64, 67, 78, 79, 80, 81

o 1

fusuen, 87, 89

FIUIUDNLTNYINNIY, 87, 90, 93

fvsuanlsdgydnwal, 87, 90, 93

srusuenliddeusun, 87, 90, 91

FUSUBNLERIANENNUS YW 0UAINSD
dlernu, 87, 103, 104

v suenuanndTLSS s TR
dapy, 87, 114

fvavenuanIuaAg, 87, 91, 92, 94, 95, 96,
98, 99, 100, 101, 104

AIUIUBNWENGLIAN, 87, 94, 103, 104

Fausuenuanddnuil, 87, 94, 95, 98, 99,

102, 104

AIUsUBNBIuUSUN, 87, 91

a

DRYAIUINITNTEIN, 67, 68, 74, 75, 77, 78

DRUANUITENYNISNTEIN, 67

7

nuinruienies, 7, 14, 17, 18, 34, 38

nguiile-lnsd, 17, 34, 38

U

Uiﬂ?ﬁuaxLﬁ%Hﬁﬂ,lO?,111,119,120,12L
122, 124, 125

UIUNMNNNEBAIN, 13, 14, 15, 26, 89, 90,
91, 93, 94

USuNMeRN3, 13, 14, 26, 42, 90, 91, 93

USUMNNIY, 12, 13, 14, 26, 38, 41, 43,
54, 55, 61, 69, 71

USUNNS@IUANSal, 12, 111, 117

Usenay, 1, 2, 8, 50

W

NaJAUNIIY, 64, 76, 77, 78, 79, 81, 82, 83,
85, 86, 110

fumth, a1, 44

A

[

9ivdasw), 12, 14, 26, 41, 42, 44, 48, 49
50, 60, 61, 79, 90, 103

Yl

ARvesnnur, 64, 67, 75, 76, 84

147



JUTeY, 87, 91, 92

a

a, 46, 81, 101, 107, 108, 111, 118, 119
wwAaw, 48, 107, 108, 111, 117, 118, 119,
122

JAUNIIY, 64, 66

TIUNTIUATY, 64, 70, 72, 73, 75, 78, 81, 84
85, 86, 89, 131

Saunssudesdy, 64, 75, 76, 78

Tunssuufdn, 64, 76, 77, 78, 79, 81, 82
83, 84, 85, 89, 110

JAuUNTIUDRY, 64, 70, 72, 73, 74, 76, 78
81, 84, 85

|

'
a

Fannanunneunt, 87, 91

nin, 107

WUWIFsUIN, 107, 120, 121

nwBeay, 107, 120, 121, 124

nann1sANsile, 17, 27, 28, 29, 32, 33,
34

wansSesrnuUsendn, 41, 44, 50, 51

wanufuntunisaunu, 17, 27, 28, 31, 32,

33, 34, 38, 39, 40, 122

9

a0aRY, 6, 64, 65, 67, 68, 74, 75, 76, 78
79, 80, 81

g

8054, 7, 17, 35, 36, 38

148






